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YBa:xaemble unraresiu!

B 3T0T cOOpHUK BONLIM CTaTbU yYAaCTHUKOB PETrHOHANb-
HOW Hay4dHO-TpakTuieckoii Hexondepenmmun-2023 «HuocTpan-
HBIE S3BIKH B COBPEMEHHOM IIOJIUKYJIBTYPHOM HPOCTPAHCTBEY,
koTopasi cocrosuiack 31 mapra 2023 r. Hexondepenmus-2023
OblTa OpraHU30BaHa M MpOBeeHa Kadenapoli HHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB M 0oOmieil nuHrBUCTHKH Bocrouno-Cubupckoro rocymap-
CTBEHHOT'O HMHCTUTYTa KYJbTYphl B MapTHEPCTBE C Kadenpoi
HEMELKOro U (paHIry3cKkoro si3bIkoB bypsarckoro rocymapcTaeH-
HOTO YHHMBEpPCUTETa B paMKaxX MHpOTrpamMMbl MEPONPHUATHH, IO-
cesamieHHbIx 100-neturo obpazoBanus PecriyOnuku bypstus. 3a-
Jauu HAY4HOT'O dopyma - pa3BuUTHE Hay4YHO-
HCCIIEIOBATEIbCKOTO MOTEHIMANa M HHTEIUIEKTYaJIbHOTO TBOP-
4YecTBa OJIaPEHHON MOJIOJEKH, MPHOOIIEHHE K MHPOBBIM S3bI-
KaM, IIEHHOCTSIM M KYJIbTypaMm, pPa3BHTHE aKTHBHBIX HAY4HBIX
CBsI3ei 00pa30BaTENbHBIX YUpexkaeHnid Pecmyomuku bypsrtus.
B pa6ore HExondpepennnn-2023 npuHsui y4acTHe CTY-
JIEHTBl BY30B M CCY30B, y4alllMecsl CTapIIMX KJIaCCOB CPEIHHUX
obmmeoOpa3oBaTenbHbIX KON PecryOnuku Bypsitus. B cratbsx
yuactHuKOB HEkonpepenun-2023 paccmatpuBaioTcst  Teope-
TUYECKHE M TMPHUKIATHBIE aCHEKThl COBPEMEHHBIX (PHIIOIOTHYE-
CKUX HCCIIeZIOBAaHMM, BKJIFOYasi BOMPOCH MEPEBO/IA, a TAKKE akK-
TyaJbHbIE TPOOIEMbI COBPEMEHHOH JIMHTBOAUIAKTHKH, CTPAHO-
BEJICHUS, MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKAIIUU B KOHTEKCTE UAJIOra
KYJBTYD.
bnaromapum Bcex, kTo mpuHsn ydactue B Hexonde-
peniu-2023, 1 HajeeMcsl, YTO HAYYHBIH IUanor ObUT HHTEpeC-
HBIM W TIPOJTYKTHBHBIM ISl BCeX aBTOpoB. Marepuans Hekon-
¢depenn-2023 MoryT ObITH MHTEPECHBI HMIMPOKOMY KpYTYy YH-
TaTesen.
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®YHKIUHA MPUEMOB CIOPPEAJTMCTUYECKOM
INO2THUKU B TBOPYECTBE POBEPA JTECHOCA

FUNCTIONS OF DEVICES OF SURREALIST POETICS
IN ROBERT DESNOS’S CREATIVITY

B cratbe ompeneneHa akTyalbHOCTb HCCICIOBAHUS —
NPUBJE€Yb BHUMAHHUE YYaAIIMXCS, H3Y4YalOIIMUX (QpaHIy3CKUi
SI3bIK, K UTPOBOM MO33MHM B COBPEMEHHOM (ppaHIly3CKOM auTepa-
Type Onaronaps modTHUEcKuM skcriepumenTam Pobdepa [lecHoca.
PackppiTa Hay4yHas HOBM3HA, KOTOpasl 3aKJIIOYAETCS B TOM, YTO
ceNlaHa MOMbITKA PAacCMOTPETh SBOJIIOLMIO TBOpYeCcTBa (hpaH-
I[y3CKOTO MO3Ta C TOYKH 3PEHUSI CIOPPEATUCTHUUECKUX U Tpau-
IHOHHBIX NMPHUEMOB. BhIAeNIeHBl METOABI, LEAh U 331a4Hd UCCIE-
noBanus. [IpoananmusnpoBansl ctuxu «Yepenaxay, «Mypasen»,
«Kut» n «3e6pa» ¢ TOUKH 3peHHUST CHHTAKCUIECKOW OpTaHN3aIuN
TBOpuecTBa modTa. Cozman Oykiner «TBopueckuii meton Pobepa
JlecHoca.



The article defines the actuality of the study — to draw the
attention of the pupils studying French to the game poetry in
modern French literature through the poetic experiments of Rob-
ert Desnos. The scientific novelty is in the attempt to analyze the
evolution of the French poet’s creativity from both surrealistic
and traditional techniques. The methods, purpose and objectives
of the study are defined. The poems «Turtle», «Ant», «Whale»
and «Zebray are analyzed with the focus on the syntactic organi-
zation of the poet’s work. The booklet «Robert Desnos’s creative
method» has been compiled.

KiroueBbie CcJI0Ba: HMHOCKAa3aTCIIbHOCTD, HUPpOHUA,
KJIUIIIE, HOBTOP, PUTOPUYECKHI BOIPOC.

Keywords: allegory, irony, cliché, repetition, rhetorical
question.

AKTyanbHOCTh JJAHHOTO MCCIIEJIOBAaHUS 3aKIIOYaeTcs B
TOM, 4TOOBI MPHUBJICYs BHUMAHUE YYAIIUXCS, U3ydaromux (paH-
IIy3CKHI A3BIK, K OCOOCHHOCTSIM MOATUYECKUX TEKCTOB (PpaHILy3-
CKOTO T03Ta, akTUBHOTO Oopua ¢ ¢amuzmom Pobepa JlecHoca.
Hayuynas HOBHM3Ha pabOThI — PAacCMOTPETh 3BOJIOLUIO TBOpPYE-
ctBa P. JlecHoca ¢ TOYKHM 3peHUs TPaJWLMOHHBIX U CIOppeau-
CTHYECKHX NpueMoB. ['mmore3a ucciepoBaHus: B cTUXax ¢paH-
I[y3CKOTO I103Ta IJIABHOE MECTO 3aHMMAIOT TAaKHUEe MPHUEMBI, KaK
alyeropus, Kidie u3 0aceH, WHOCKAa3aTeNbHOCTh, MeTadopa,
MOBTOPBI, CPABHEHUE, PUTOPHUUECKHUI BOTIPOC.

MeTo107I0THYECKYI0 M TEOPETUYECKYI0 0a3y JaHHOW pa-
O0TBI COCTABIIAIOT TPYJbl TaKMX yueHbIX, kak bamamosa T.B.,
Beperosckas 0.M., Kimoesa K.1O., [Iunkosckuii B.U., Pymsinues
A.B.

Henp uccnenoBaHus — BBIABUTH OCOOCHHOCTH TBOpYE-
ckoro metoza P. JlecHoca, s13bIKOBBIE TPUEMBI IIPU CO3/1aHUU €TI0
npousBeneHuil. OOBEKTOM U3YyUEHUS SBISIETCA TBOPYECTBO
¢bpanmy3ckoro nodta P. JlecHoca. [Ipenqmer — pyHKIIMN ipreMoB
CIOppEUTHCTUYECKOM MO3THKKA P. JlecHOca B CTUXOTBOPEHUSAX
«UYepenaxay, «Mypaseit», «Kut» u «3e6pay.
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B cBsi3u ¢ mMOCTaBJIICHHOW IIETbI0 B JaHHOW paboTre pe-
[IAIOTCSL CIICAYIOIIME 33/Ja4M: ONPEACTHTh MOHATHE «Croppea-
JIU3M»; TpOoaHaNIN3UpoBaTh cTuxoTBopeHust P. [lecHoca, Hamu-
CaHHbIE UM B KaueCTBE yYaCTHHKA IPYMIIbI CIOPPEaTUCTOB; yCcTa-
HOBHUTH XapakTep OOpalleHHs] Mo3Ta K CIOPPEATUCTHUYECKUM H
TPaJULIMOHHBIM MPUEMaM B TIEPUOJI CIOPPEATTUCTUIYECKOTO TBOP-
4ecTBa.

Kak u3BecTHO, (paHITy3cKas 1mol33usi borata U pa3HO00-
paszHa. Ocoboe MeCTO 3aHMMAIOT MPOU3BeNeHUs Mo3TOB XX B.,
TaK KaK CTHXH, HAIMCAHHBIC B ATOT MEPHOJ BPEMEHH, JOCTYITHBI
Y MHTEPECHBI HE TOJIBKO B3POCIOMY YHTATENI0, HO M LIKOJbHU-
Ky. OKpyXaromuii Hac MHp, €ro Yyjeca, TalHbl U PagoCTH, €To
MHOT'OJIMKOCTbh U KpPacoTa — BCE 3TO HaXOJUT CBOE BOILIOLICHUE
B MOAXTUYECKUX TEKCTaxX BeIMYalIiero (QpaHIly3CKOro TMOdTa.
Cy1ecTBYIOT caMble pa3Hble TOUKH 3PEHHS Ha €T0 MO3TUYECKYIO
HBOJIIOLIMIO, B TO BPEeMsI KaK OJIHU JIUTEPATYPHbIE KPUTHUKU OTBO-
st P. JlecHocy MapruHaibHOE€ MECTO B UCTOPUM CIOppealin3ma
(Mxpu-Oun Koys), npyrue nonararot (Onen Jlapom JI3Buc,
XKax Jappac u ap.), 4TO €ro NpOW3BEICHUS TaKXkKe 00JaJaroT
HECOMHCHHBIMU CIOPPEAIMCTHYCCKUMH uepTamu [4, C. 27].
«PopmanbHOe HKCIEPUMEHTATOPCTBO B JyXe CIOppeaIn3Ma co-
YeTaeTcs CO CTPEMIICHHEM «3TAaTUPOBAaTh OOBIBATEIIs, BHIBEPHYB
HaW3HAHKY U JIOBEJ A0 abcypaa OCHOBHBIE HOPMBI MOpaJ» [3,
c. 766].

PaccmoTpuM CTHXM MO3Ta € TOYKH 3PEHUSI B3aUMOJIEH-
CTBUS CIOPPEAMCTUYECKUX M TPAAWIMOHHBIX NpueMoB. Tak, B
ctuxotBopeHun «Kut» n3 coopuuka «Ilecenku-mpers» (1944 r.)
MOAT CO3/1aeT (PaHTACTHUYECKHA MUP CKa3KH, B KOTOPOH TJIaBHBIN
repoil yAMBHUTENbHBIA W HEOOBIUHBIM KHUT CTPOMT THE3JIA s
CBOUX JICTCHBIIICH U KOPMUT UX XOJIOJHBIM MOJoKoM: «Plaignez,
plaignez la baleine. Qui nage sans perdre haleine. Et qui nourrit
ses petits de lait froid sans garantie» [1, c. 94]. Kut, 3anumasice
CBOMIMH OOBIYHBIMHU J€JIaMH, Pa3pylIaeT OOMIETPUHATOE Tpe-
CTaBJICHHE O KUTAX, TaK KaK BO3HUKaeT o0pa3 yenmoBeka. B ctu-
xoTBOopeHHn «Yepemaxa» mokasaH o0pa3 KpacaBHIbl Yepernaxu,
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KOTOPOI He XBaTaeT KPbLIbEB, YTOOBI OBITH MMOXOXKEH HA aCTOU-
Ky: «Je suis tortue et je suis belle, il ne me manqué que des ailes
pour imiter les hirondelles [1, c. 91]. B cTuxoTBOpHOM TEKCTE
«MypaBeli» pacckazaHa UCTOpUsl 18-METpOBOTO MypaBhbsi, TOBO-
pslllero Ha Tpex s3bIKaxX, a B CTHXOTBOpeHHU «Ky3Heuuk» co-
3/1aH CIOPPEATUCTHIECKHH 00pa3 0OBIYHOTO KY3HEUHKa, TTOX0XKe-
IO Ha IPOCTOro YeJOoBeKa. B 3THX MOATHYECKHUX TEKCTax Mpej-
CTaBJICHO MHUPOBO33PEHUE XYI0KHHUKA, YEIOBEKa, €ro B3IJIsA Ha
MIPUBBIYHBIN X0/ BElIEH MPH IIOMOIIHN 3HAKOMBIX JIETSIM 00pa30B.
OOpasbl rMaBHBIX repoeB (PaHTACTUYECKON CKa3KH 3aCTaBISIOT
peOeHka yBUIETh NMPUBBIYHBIE JJIS1 HETO BEIIU JPYTUMH TJ1a3aMU
U TIOBEPUTH B CKA3KYy.

Co3nate (paHTaCTUUECKUH MHUP CKa3KH C HEOOBIYHBIMU
reposiMH IOMOTAIOT IO3TY TaKHE JINTepaTypHbIE MPUEMBI, Kak
IIOBTOpBI, cpaBHeHHE U MeTadopa. s BbIIENEHUS 3MOIHO-
HAJIbHO B)KHBIX CMBICIIOB ITHCATENb yIOTPEOsieT GPUrypsl, Tpo-
bl ¥ UX coueTaHus. OOpa3HOCTh ABISAETCS OJHOM U3 CaMbIX sIp-
KHX DEJEeBAaHTHBIX YEpT aBTOpcKoro ctuis. Ilamurpa skcmpec-
CHBHBIX cpeacTB y P. JlecHoca HacTONIbKO MIMpOKa u Oorata, 4To
HE MOXET He 00paTuTh Ha ceds BHUMaHUs. P. JlecHoc, Hapsiny ¢
CIOpPPEaTMCTUYECKON ICTETHKON MUChbMa, MCHOJBb3YeT Hauboiee
pacnpocTpaHéHHbIe (DUTYPBI: TIOBTOPHI, PUTOPUYECKHE BOIIPOCHI
Y BOCKJIMIIAHUS, YaCTOTHBIE TPOIBI (MeTadopa, OJUIETBOPEHUE,
cpaBHeHHe). AHanu3upysi B modTudeckoMm tekcre «La baleiney
MIPUCYTCTBHE CIOPPEAMCTUYECKOTO IpUeMa KaK CIOpPeasICTH-
yeckuil 00pas, T.e. 00pa3, HOCTPOCHHBINH HA HEOXKHUJAHHOM COYe-
TaHWUM JAJEeKUX HOHATHI W BelIei, aBTOp HCIIONIB3YeT U TaKue
0COOEHHOCTH  TPAaJUIIMOHHOW  JUTEpPAaTyphl, KaK IOBTOP
[Plaignez, plaignez la baleine [1, c. 94]. Tlostop y P. JlecHoca,
KaK M y BCEX MMO3TOB-CIOppeanncToB XX BeKa, BBIMOJHIET BECh
KOMIUIEKC (YHKIUH, KOTOPBIE MOTYT OBITh CBOWCTBEHHBI JTOMN
¢durype: OT YCHINTENBbHOW (YHKIWH, CIIOCOOHOCTH BBIJCISTH
MBICITb U HaCTauBaTh Ha Hew [5, ¢. 120].

Tak, B cruxotBopenun «La baleine» rmarox plaindre mo-
BTOpSIETCS B Hayalle CTPOKH JIBa pa3a, YTOObI MOJUYEPKHYTH CO-
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NEepEKUBAHUE, JKAJIOCTh YUTATENEH K IEUCTBUSAM TJIABHOIO repost
— KUTUXH, KOTOpasi CTPOUT THE30BBE JJIsl CBOMX JAETEHBIIEH U
BBIHYX/ICHA [MOUTh MX XOJOIHBIM MOJOKOM, KOTOPOE UM HE Hpa-
BuTcs. B moatnueckoMm Tekcre «La tortuey B KoHIE YETBEPOCTH-
ISl CTPOKM 3aKaHYMBAIOTCS MOBTOpPaMH B BUe Borpoca: «Que?
Que? Ni? Ni»? [1, c. 91]. OueBuaHO, aBTOpP XOTEJ yIOCTOBEPUTH
MOHOJIOT Yepernaxu, KoTopas ce0si pacXBaJluBaeT, 3a7aéT BOIPOC
U camMa K€ Ha HEro orBeyaeT. B mostmueckom TekcTte «La
fourmi» aBTOp TakXke HCIOJNB3YeT MOBTOP. B CTHXOTBOpeHHH
«La sauterelle» rmaron saute mosropsiercs 6 pas, 4TOOBI MOJI-
YEpKHYTh TOBTOPSIEMOCTh JEHCTBHI IJIaBHOTO Tepos — Ky3HEUH-
Ka, KOTOPbIN yTBEpPXkJAET, YTO OH C YTpa J0 Beuepa CKayeT OT
MEYKH JI0 PEYKH, B 3TOM U 3aKJIFOYAETCSI €r0 CIoCcOo0 CyIIeCTBO-
BaHMs Ha 3Toi maHere. [loBTopsisi oqHU U Te e cioBa saute,
sauterelle, je sauterai, sautez HeckoJIbKO pa3 B CTHXOTBOPCHUH,
MO3T MOMOTAET YUTATE0 BOOOPA3UTh MPUBBIYHOE, MOHOTOHHOE
CYIIECTBOBaHHE Ky3HEUHMKA, KaK M MPOCTOTO YeJIOBeKa, )KUBYIIIE-
IO Ha 3TOM IJIaHeTe.

KuzneyTBepxaaromas KapTUHa MHpa Kak JIEWTMOTHB
MPOXOJUT YEpe3 BCE TBOPUECTBO BEIMKOro modta. Kaxiwiid
HACTOSIIUHI MMO3T BUIUT MHP MO-CBOEMY U M300pa)kaeT ero Tak,
KaK 3TO CBOMCTBEHHO TOJbKO emy. P. JlecHoc He HcKitoueHue, y
HEro ecTh CBOM mosTuueckuit mouepk. B cBoeit crarbe E. Jleme-
HOK mipuBoAuT cioBa [lonst Dmroapa o Pobepe [ecHoce: «Campiit
HEMOCPEJICTBEHHBIN, CBOOOMHBIN, cMenbiiy [2]. Bo3moxkHo m0-
TOMY, YTO B CBOMX BECEJIBIX CTUXAX YacTO MOAT YTBEPKIAET, YTO
B MUpE, CO3/IaHHOM MM CaMHUM HET MPUBBIYHBIX BEIICH, MBI MO-
KET CMOTPETh Ha BEIM C HEOOBIYHOI'O PaKypca, COBCEM JIPYI'H-
MU razamMu. OOBIIEHHOE MOXKET COCEICTBOBATh C (paHTacTHUYe-
CKHM, CKa304YHBIM U Jaxke abcypaHbIM. [IpoTHBOMOIOKHBIE Te-
pou BIoJiHE ce0e MOTYT COCEACTBOBATh, APYKUTh APYT C ApY-
roM. IlpuBbruHbBIl 00pa3 MOXET KapAMHAJIbHO OTIMYATHCS OT
OOIIETIPUHSTOTO.

CroppeaiinsM, KyJIbTYpHO-COITHAIBHOE NIBIDKEHHE, 3apO-
nusieecs B0 @pannuu B Havane 20-x rr. XX B. U BbIIIEAIIEE
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BITOCJICJICTBUH JAJICKO 3a MpeIebl 0003HAYCHHBIX BPEMEHHBIX U
MIPOCTPAHCTBEHHBIX PaMOK, OKa3aJl OTPOMHOE BIUSHHE Ha pas-
BHUTUC XYOOXKCCTBCHHOI'O CO3HAHUsA BCCIro CTOJICTUA. OI[HI/IM nu3
SIPKUX TPEICTABUTENCH CIOPPEATUCTUYECKOTO HAIMPABICHHUS BO
(dhpaniry3ckoM HcKyccTBe siBnsiercss Pobep JlecHoc, TBopuecTBO
KOTOPOT'O OCHOBBIBACTCSI HA OJTHOM U3 MPHHIUIIOB CIOppeain3Ma
— HUI'POBOM Ha4ajI€, 4YTO HAXOJHUT CBOC OTPAXCHUC B IIOITHUYC-
CKHX KCIIEPUMEHTAX TI0ATA.

CuuTaem, 9TO THIOTE3a MOJHOCTHIO TOATBEpIMWIACh. B
Mo3THYECKUX TekcTax P. JlecHOCa B3aMMOICHCTBYIOT CIOppeaTu-
CTHUYECKHE W TPAJAMIIMOHHBIC MPUEMbI: WHOCKA3aTECIbHOCTD, aJl-
JIETOpHS, TOBTOPBI, CpaBHEHUsI, MeTadopa, KIUIIE U PUTOpUYC-
CKHI1 BOIIpOC.
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AYJIMOBU3YAJIBHBIN MEPEBO/ BYPSATCKOI'O
MYJbTUIININKAIIMOHHOI'O CEPUAJIA
«BAIIMA U YAT' JIAP»

AUDIOVISUAL TRANSLATION OF «<BADMA AND
CHAGDAR» ANIMATED SERIES

B cratbe paccmartpuBaroTCsi OCOOCHHOCTH ayJUOBH3Y-
aJIbHOTO MEPEeBOJia B JKAHPE MYJIbTUILIMKAIIMOHHOTO (HIIbMA.
Ha wmatepuane OypsATCKOTO MyJIbTHILUIMKALMOHHOTO CepHaia
«bangma n Yarmap» u ero mnepeBoja Ha AHTJIIMHCKUM SI3BIK HC-
CIIEYIOTCA MPUEMBl peaau3aliy MparMaTHYecKoOro MOTEeHLMa-
Jla OpUTMHAja IpH aJanTaluy I0J HMHOKYJIbTYPHYIO ayAHUTO-
puto. B pabore aHamu3upyroTcs OCOOEHHOCTH INPH NEPEBOE
MyJIbTUIUIMKALIMOHHOTO (pUIIbMA, PACCUUTAHHOIO Ha JETCKYIO
aynurtopuro. OCHOBHOWM METOJ MCCIEJOBaHUS — COIOCTaBH-
TENbHBIN aHAIN3 OpPUTHHANIA U MepeBoa, Onaroaaps KOTOPOMY
BBIJIEJICHBI TPUEMBI, HCIIOJIb3yeMbIe MEPEBOAUYNKOM JUIsI CHH-
XpOHM3AIMK BEepOATbHOTO M HEBEpPOAIHLHOIO KOMIIOHEHTOB.
Ananu3 mokasaj, TeKCTbl OypsATCKOTO M aHTJIMHCKOTO SI3bIKOB
pa3aMyarTCs MO CTWINCTHKE, KOJIUYECTBY CIIOB M COAEpXKa-
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HH1O0. [lepeBoaUMK MCMONB3YET pa3IUYHbIE TPUEMBI HE TOJIBKO
I 1iepeiadr CMbICIa OpyUruHada, HO U IJId COOTBETCTBUA PE-
YCBBIM U I'paMMAaTHUYCCKUM HOpMaM A3bIKa IIEpEBOAA.

The article considers the features of audiovisual transla-
tion in the genre of the animated film. The techniques of realiz-
ing the pragmatic potential of the original when adapting to a
foreign audience of other culture are studied on the material of
the Buryat animated series «Badma and Chagdar» and their
translation into English. The article analyzes the translation fea-
tures of the animated film intended for the children’s audience.
The main research method is the comparative analysis of the
original and translation, thanks to which the techniques used by
the translator to synchronize the verbal and non-verbal compo-
nents are differentiated. The analysis has shown that the texts of
the Buryat and English languages differ in style, number of
words and content. The translator uses various techniques not
only to convey the meaning of the original, but also to comply
with the speech and grammatical norms of the target language.

KuaroueBble ¢ji0Ba: ayTHOBU3YAIbHBIA MEPEBO, MYIb-
TUITUKAIIMOHHBIN (WIBM, y3yc, HOpMa $3blKa, rpamMMaTH4e-
CKas TpchcbopMaumI, KOMMYHUKATUBHAA 1CJIb, adallTalus.

Keywords: audiovisual translation, animated film, us-
age, language norm, grammatical transformation, communica-
tive purpose, adaptation.

Ilenb craTbu — BBIIBUTH OCOOCHHOCTH ayAMOBU3Yallb-
HOT'O MEPEeBOJia MyJIbTCEPUATIOB Ha IPUMEpe OYPSATCKOro MyJib-
tcepuana «bagma u Yargapy.

MynpTunnukanusa 3apogunack B XIX cronerun, B TO
BpeMs, Korja eiie He Obl1 u3o0peteH kunemarorpad. B 1892 r.
¢bpaHiy3ckuii uzobperareib, XyI0KHUK OMuib PeitHo mpen-
CTaBWJI NMepBbI HapucoBaHHbIM GuibM. B 1908 r. mosBisercs
nepBblii aHUManMoHHbI ¢uipM «Kommap danrtomay, KoTo-
pBIi MMENI CTPYKTYPHUPOBAHHBINM CaMOJOCTAaTOYHBIA CHOXKET U
XapaKkTepHOTO TJaBHOTO Teposi. OH OB BBIMYIICH (GpaHILy3-
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cKuM MynbTUIUTHKaTOpoM OmuiieM Konem [2]. Opnako mpo-
PBIB B IIPOM3BOJCTBE MYJBTUIIMKALMY, TAaK €, KAaK U B KHHE-
Mmarorpade, npousomen He Bo Opannun, a B CHIA. B 1914 r.
Jlxon bpoit (John Randolph Bray) orkpsiBaer B CLIA nepByro
aHuMalMoHHyt0 cTyauto «Bray Productions», koTtopas Bblmyc-
Kaja 00JblIOEe KOJUYECTBO MYIbT(QHUIBMOB U MMeJa corJalle-
HUS 1O IIMPOKOMY HMX MpOKaTy B KuHoTeatpax. B 1917 r.B
CBET BBIXOJUT NEPBBIN MIOJIHOMETPaKHbII MYJIBT-
¢uIBM «ATOCTOM, KOTOPBIN AJTWICSA CEMBAECAT MUHYT.

MynbpTHUIUIMKAIWOHHBIN GMIBM — 3TO (UIBM, CO3JaBa-
€MBIil IyTeM 3areyaTyIeHus KaJpoB ABYXMEPHBIX UIH TpeXMep-
HBIX M300paX€HHH, TJe NEPCOHAKU «OKUBAIOT» U COMPOBOXK-
JAIOTCS aKTePCKOM 03Byukoi. OCOOEHHOCTHIO JaHHOTO >KaHpa
KMHeMaTorpada sBiseTCs HaJW4yhe BHU3yaJbHBIX 00pa3oB, KO-
TOpblE CO3JAIOTCSI 3@ CUYeT IPUMEHEHMsI BBIPA3UTEIbHBIX
cpencTB rpaduKy, KHUBOIUCH U MY3BIKH. DTH CPEACTBa IIOMO-
raroT BOCIIPUHUMATh 3pUTEII0 TO, YTO MPOMCXOJIUT HA SKpaHe.
C JMHIBUCTHMYECKOM TOYKM 3pEHHUS, MYJbTHILUIMKAIIMOHHBII
(GUIBM — 3TO ayIUOBHU3yaIbHBIA TEKCT, B KOTOPOM IEPEBOIYH-
Ky HE0OXOJMMO CBSI3aTh B OJIHO LI€J0€ BU3YAJIbHYIO M aKyCTH-
YECKYI0 COCTaBISAIOIINE, MepeaTh KyJIbTypHBIE, KaHPOBbIE U
JIpyrHe 0OCOOCHHOCTH OpUTrHHaIa [6].

[Tpu mepeBose TEKCTOB MyIbT(HUIBMOB M MYJIbTCEpHA-
JIOB BaXXHO 3HaHME OCOOEHHOCTEH ayIMOBH3yaJbHOTO HEPEBO-
Jna. AyauOBU3YaJbHBIA TEPEBOJ — 3TO TMEPEBOJ COAECPIKAHUS
BHJICO, KOMITBIOTEPHBIX UTP, TEIEBU3MOHHBIX MPOTPaMM U HO-
BOCTHBIX BBIITYCKOB, PEKJIAMHBIX POJIMKOB C OJIHOTO S3bIKA HA
napyroii. OCHOBHOHM €ro OCOOEHHOCTBIO SBISETCS HEOOXOIu-
MOCTh CHHXPOHHM3allUd BepOalbHBIX U HEBEPOATbHBIX KOMIIO-
HEHTOB Ipou3BeaeHus [3].

B ornunune ot nepeBoga OOBIYHBIX MHUCHMEHHBIX TEK-
CTOB, ayAMOBU3YaJIbHbIN NEPEBOJ OCYLIECTBIAETCS C y4ETOM
YeThIpeX MapaJlJIeNIbHBIX MOTOKOB HMH(OpPMannu: BU3yallbHBIH
HeBepOaTbHBIN 00pa3HBIN Psij; HEBepOATbHBIN ayAHOPS; Bep-
OanpHBIA ayauopsia; BepOambHBIA BUAEOPs . MHOTHE TepeBo-
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JOBE/Ibl 3aHUMAIOT JIMHTBOLIEHTPUYECKYIO MO3UIMI0 U CUUTAIOT
ayJIMOBU3YaJbHBIM IMEpEeBOA HE IMPOCTO NEPEBOJIOM, a MEKb-
SI3BIKOBOM amanTanueit [4].

Ha ceropgHsimiHuii AeHb ayAMOBU3YaJbHBIH NEPEBOJ
(nanee — ABII) oueHp BocTpeOOBaH B CBS3U C KOJUYECTBOM
BUJICOKOHTEHTA, KOTOPBIN pacpoCTpaHsIeTCs 10 BCEMY MHUPY U
HY)KJIaeTCs B KayeCTBEHHOM IiepeBojie. Tak B COBpPEMEHHOM
nepeBopoBeeHnn uzydeHue ABII craHOBHUTCA aKTyallbHBIM.
ABII tpebyer ydera (hakTOpOB BPEeMEHH M CTHJIS M DJIEMEHTOB
KyJIbTYPHOH ajantanuu. «AJantanus — 3TO CIOCO0 JOCTHKe-
HUS KOMMYHHKAaTHBHOI'O NApUTETa MEXAY MCXOIHBIM U Iepe-
BOJIHBIM TekcTom» [5, €. 73]. B. H. Tumko ytBepxkmaeT, 4To
«KyJIbTypHasi ajganTanusi TpeOyeT HempeMEHHOro MPUCIOCO0-
JIEHUSI UCXOJHOTO TEKCTa, KaK HOCHUTENsI OOBEKTHUBHOU U COLIU-
aTbHOU JEHCTBUTENBHOCTH, K KYJBTYPHBIM U COLIMAIBHBIM
YCIOBHSIM OOILECTBEHHON JE€HCTBUTEIBHOCTH MEPEeBOASIICH
KyasTypel» [7, ¢. 38]. CinemoBarenbHO, BOSHHKAET HEOOXO0IHU-
MOCTb JIOCTHTHYTH PaBEHCTBA KOMMYHHUKAaTHBHOTO 3(dekta
MEXIYy IBYMs ayIuOBU3yalbHbIMH TekcTaMu (namee — AT).
Bo03MO0XHO, B 9TOM IUIaHE JIy4lle BCETO MOIXOISAT CyOTHUTHI,
TaK KaK 3puTeib OyAeT CMOTpeTh (PUIbM, ONMUPAsCh HA OPHUTHU-
HaJbHYIO 03BYYKY, YTO YMEHBUIUT CTENEHb UCKa)KEHUSI CMBICIIA
ucxogHoro AT. OgHako CTOMT OTMETUTb, KOTJAa MEPEBOIUYUK
WCIIOJIB3YeT MPHEM KYJIbTYpHOW aganTalid, €CTh PHUCK TOTO,
YTO MCXOJIHBIA TEKCT MOXKET JIMIIUTHCA CBOEH HalMOHAJIbHOU
crnenu@uKu, XOTh M TMOJIydaTeNt0 MEepeBOJHOTO TEKCTa OydeT
Jierdye moHsTh cMbIch [1].

C. A. CkopoxoJbKO B CBOEM HCCJEAOBAaHWUU YTBEPKIA-
eT, yto ABII M0XHO paccMaTpuBaTh Kak O0COOBIM BUJ XyI0XKe-
CTBEHHOT'O MEepeBoa, MO3TOMY K ay/IHOBU3YaJbHOMY MEPEBOLY
MPEABSBISIIOTCS TPeOOBaHUS, MPUMEHUMBIE K MEPEBOAY XYAO-
KECTBEHHBIX Mpou3BeaeHUu. OCHOBHOE pa3jinyue MEXIy Ipo-
[IECCOM TEPEeBO/Ia XyI0)KECTBEHHOTO TIPOM3BEACHHS M TIPOIec-
com miepeBosia AT cocTouT B TOM, 94TO BO BTOPOM CiIydae mepe-
BOJYHK JIOJDKEH COTJIACOBBIBATH TEKCT C BU3YaJIbHOW KapTHH-
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KOW Ha 3KpaHe, UHBIMH CJIOBAMHU, TPYJHOCTH, XapaKTE€pHBIE IS
XYyJ0’)KECTBEHHOTO IEpPeBOJa B LIEJIOM, IPU IMEPEBOAE MYJbT-
¢bubMa OCIOXKHSIOTCS NPo0IeMaMy, BOSHUKAIOIUMHU 0] BIU-
stHUEM crieriupuyeckux ocodennocred AT [6].

Ha tenekanamne Arigus.tv. Dpmonu JKamaHoB man WH-
TEPBbIO, B KOTOPOM OH PaccKasall, 4To IPU CO3JaHUU MYJIbTCE-
puana «bagma m Yarmap» ero riiaBHOH IeNbi0 OBIIO yBJICYH
CBOI0 BOCBMWJIETHIOK [10Yb, KOTOpas IOYTH HE IOBOPWIJIA HA
OypsaTckoM si3bike. Eme ¢ paHHUX JI€T OH MOKa3bIBajl CBOSH J10-
yepu SHxuMe OypsATCKHE MYIbTHUIBMBL, MPHOOIIAT K POJHO-
MY SI3BIKY Ha CITyX, IBITAICS OOJbIIe ¢ HEell TOBOPUTH Ha S3BIKE.
OnHako mporpecc Imesl MeIJIEHHO, TaK KaK OOJBIINHCTBO JIIO-
Jiel TOBOpUIIO Ha pycckoM si3bike. [lociie Havama pabGoThl Haj
IIPOEKTOM, PE3YJIBTATHl [0 YCBOCHMIO SI3bIKA YJIYYIIUIUCh, B
TOM YHUCJE YJyYIIWINCh HABBIKM 3allOMUHAHUS TEKCTa, pas3ro-
BOpHas peub U I'paMMaTHKa.

«banma u Yarmap» — 3T0 KOPOTKOMETPaKHBIH OypsIT-
CKMI MyJbTCEpHall O MOBCEIHEBHON JKU3HU JBYX JIpy3eH, B KO-
TOPOM TIOKa3bIBAIOT OOBIYaM U KYJIbTYpy OypSTCKOTO Hapoja.
ABTOpPOM MyJbTCEpHAIa SBISETCA PEKUCCEP U  XYI0KHHUK
Opadau KanunanoB. MynbTcepran ObUT OLEHEH HE TOJNBKO B
Bypsatun, Ho u B Monronuu, Kanmeixkuu, B EBpone, Amepuke,
Ascrpanun, Kopee, Anonun. Ceiuac ero cMOTpPAT HE TOJIBKO
JUIS pa3BII€YeHMs, HO U A yueObl. brnaronaps Mmynsrhuibmam
3. XanmanoBa OypsATH MOAJNEPKUBAIOT M HE 3a0BIBAIOT POJ-
HOM SI3BIK.

B Pecnybnuke Bypstus Benercss aktuBHas paboTa 1o
coxpaHeHuto Oypsarckoro sizbika, kotopeiii KOHECKO npusnan
HaxOoIALUMCS 10J YTPO301 HCUYE3HOBEHHUA. B cBA3M ¢ TeM, 4TO
cepuan oOpell MOMyJISPHOCTh B INI0OANbHONM MOHIOJIOSI3bIYHOM
cpele, BO3HUKAaeT HEOOXOJUMOCTh €ro IepeBoja Ha aHIVIMK-
CKUH s13bIK. MHOIME€ MOHIOJIOSI3BIYHBIE CEMBHU, NPOKUBAIOIINE
3a pyOeXOM M JKeNAIoNe COXPAHUTHh CBOM SI3bIK, BUAAT OOJIb-
IIOW TUIAKTUYECKUM MTOTCHIMAIl MyJIbTCEpPHAA.
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Ananu3upyemblii MyJIbTUILUTUKAMOHHBIN cepuan «bas-
Ma u Yargap» mmeer BO3pacTHOM peUTHHT 6+, OH OPUEHTUPO-
BaH Ha JleTell MIaAlIero MmKoIbHOro Bo3pacra. OH COCTOUT U3
JBaALlaTU KOPOTKUX CEpUll, C AJIUTEIBbHOCTBIO OT YETBHIPEX HIIU
ATH MUHYT. OpUTMHAIBHBIA TEKCT MOJHOCTBIO Ha OypsATCKOM
S3bIKE W CONPOBOXKAAETCA pPyCcCKUMU cyOTuTpamu. Dopmoit
TEKCTa MyJbTCepUasa SBJISETCS JUaor, KOTOPBIH COCTOMUT U3
oObIIeHHBIX (pa3 u perunk. KomMmMyHuKaTuBHAs 1eNlb — MpH-
OJIM3UTH 3pUTEIIS K OYPSITCKOM KyJIbType.

Jlns mepeBosia NaHHOTO TeKCTa Oblia MpUrjiameHa 3T-
Hudeckas Oyparka CokToeBa XsmI3rMa, HOCUTENb aHTIIUHCKOTO
U OypSITCKOTO SI3BIKOB, B TCUCHHE MHOTHX JIET MIPOXKHUBAIOIIAS B
CIIA. DxcnepT UMeeT BbICIIEE JTUHIBUCTHYECKOE 00pa3oBaHUe
(cnermanbHOCTE «IlepeBoj 1 MepeBOJOBEICHHEY ).

PaccMOTpUM NOCTIIEPEBOAUYECKHM aHAIU3 TPEX CEpUil
Myisbrcepuana «banma u Yarnap». Haunem ¢ nepeBona umeH
coOctBeHHbIX. [lepeBomunk mepenaeT MMeHa riaBHBIX bamma
(Badma), Yarmap (Chagdar) ¢ momormisio Tpanciautepaiuu. [loa
TpaHCIUTEepaleil ToHUMaeTcs MOJHas nepenada OyKBEHHOTO
conepxkanus ciosa. IlepeBol MOTHBHpPOBaH OCHOBHOMW cTpaTe-
rueil mepeBojia JaHHOTO TeKkcTa — oObiHOCcTpaHuBanueM (1O. A
CopokMH), Tak KaKk €ro KOMMYHUKATHBHOM IIEJIbI0 SIBISETCS
O3HAKOMMTh ayJUTOPHIO C OYpATCKON KyIbTypoi. MynbTcepu-
an Oorar HaJMYueM KyJbTYpPHO-MAapKHPOBAHHON JIEKCHKH,
Hanpumep, «Kasap Yeesm», KOTOPBI ¢ OypSITCKOIO O3HAYaeT
«OenbIil  crapeny», SBISETCS TJABHBIM JIMLIOM OYpSITCKOTO
npasaHuka CaraanraH, 4yTo B NIEpeBOJE€ Ha PYyCCKUM Oyner
«lIpazonux benoco Mecaya». «Kasap Yeeou» mepeBelieH Ha
anrauiickuii kak «Father Frosty. On sBaseTcss OyaauiicKuM
002ecTBOM, KOTOPBII O0TBe4aeT 3a 100po, OOraTcTBO, CYACTHE U
onarononyuue. JKasap Yeeon ynorpedinsercs B koHtekcte Ho-
Boro l'oma, xorga mnepcoHaXku MyJbTCEpUana IO31PABIISIOT
Apyr Apyra no tenedoHy, NHO3TOMY ObUIO PEIIeHO MEepEeBECTH
kak Father Frost.
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OOpatuM BHHMaHHE Ha CJOBO «cae». OHO O3Hadaer
BpeMsi, IepHoJ] BpeMeHH, yac i ce3oH. «Cae caemaa, caxunza
Xyx3000» — «8cemy ceoe spema». B naHHol Qpasze cioBo cae
O3HAYaeT BpeMs, 0ITOMY Ha aHTJIMICKUNA OBLIO pelIeHo mnepe-
BeCTH Kak «timey». B mepeBoje peruinka 3By4uT Kak «everything
has it’s own timey — nanubIi BapuaHT sABIsIETCS QYHKIIMOHAIb-
HBIM aHasioroM. PaccMorpum dpasy «badma, marnaiioa oporco
Ooynaacas!» — «Badma, let’s go inside to get warm!». B nanxom
KoHTekcTe Yarmap mpocut baamy BOWTH K HEMY IOMOU W TO-
rpeTbes. CrenyeT oOpaTHTh BHUMaHUE Ha CJIOBO «insidey, ko-
Topoe 0003HAYaeT «8HYMpbY. B opuruHamze HET CIOBOCOYETa-
HUSl 03HAYAIOIIEE BOUTH BHYTPb, €CTh CIOBO «MAHAUOA» — «K
Ham», OJJHAKO B IIEPEBOJE OHO He coxpaHnseTcs. Eciau mepeBo-
auTh (pasy AOCIOBHO, OHa Oyner 3ByuaTh kak: «Badma, let’s
go to us to get warmy. /laHHBIII BapuaHT HE COOTBETCTBYET
y3yCy aHIJIMHCKOTrO sI3bIKa, 3TO O3HAYaeT YTO B AHIJIMHCKOM
SI3bIKE HE YIMOTPEOSETCs CIOBOCOYETAHHME «3atidem K Hamy,
O03TOMY JIydIlle MepeBecTH Kak «go inside» — eotimu énympeo.
Taxoke 3TOT mpUMep MOKa3bIBAET PAa3INUHe MPOCTPAHCTBEHHOTO
MBIIUICHUsI OYpST M aHTJIOTOBOPSIIMX HAPOJIOB, HA OYPSITCKOM
HE TOBOPAT BOWTH BHYTpPb, 3Ta MH(OPMAIUS OIyCKAETCs, 3HA-
YHUT OHA BBIPAXKACTCS UMIUTULIUTHO.

Hanee paccMoTpum perunky «baoma, xanyyn 6aiina,
xybcahaa matina» — «Badma, it’s hot in here, you can take off
your clothes». B koHTeKcTe rOBOPSLIMA MPOCUT COOECEeIHHKA
CHSATBH CBOIO OJICXKAY, Ha OYPSTCKOM 3TO 3BY4HT Kak «xyocahaa
matina». Ilpu 1O0CIOBHOM IEepeBOJie 3aMETHA pa3HULA B JJIMHE
NPeJIOKEHUH OPUTHHANA B TIepeBOa. JTO CBA3aHO ¢ 0coOeH-
HOCTSIMH TPaMMAaTHYE€CKHX HOPM SI3BIKOB. B aHrnmiickoii peun
UCTIONIB3YETCSI MHOXKECTBO Pa3JIMYHBIX PEUYEBBIX KOHCTPYKIHH,
MOJaJbHBIX (OpM, BBOIHBIX (pa3, apTHUKIEH M TPEJIOTOB.
dpasza «you can take off your clothes» Bkmrogaer B cebst mo-
JAJIBHYIO CBSI3KY «can take offy u mpursbkaTensHOoe MecTOMME-
HUE «your». B OypsaTckoil peun npeobaagaroT Apyrue rpaMma-
TAYECKUE KATeTOPUH, HAIlpUMep, Kareropus najgexeu. B cio-
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BOCOYCTaHHU «xyOcahaa maiina» dYacTula «aa» BBIpaXKaeT
MPUHAJUICKHOCTh MpeiMeTa, B OypsATCKON peyd MpUTSKATEIb-
Hble MECTOMMEHHMSI UCIOB3YIOTCS peako. Jlanee oOpaTuM BHU-
MaHHe Ha 0COOCHHOCTH IepeBoja riarona «oabahanaapaii», B
PYCCKUX CyOTHTpax TEpeBEIAeHO Kak «nocoau». B KOHTekcTe
rOBOPSIIUI NpeuiaraeT 100aBUTh COJIb B MSCO, B IIEPEBOJIE pe-
mwmka «Put some salt on it!» cocTouT U3 mATH CIIOB, BBHIY
rpaMMaTH4Ye€CKOW HOPMBI aHTJIMICKOTO SI3bIKa U y3yca. B opu-
TrMHaJIe MPUCYTCTBYET TOJIBKO OAMH IJaroji, Korga B MepeBoJe
HCIIONIb3YETCsl Iiaaroi «put» m mpenjaor «ony». OTO oTpaxaer
TOYHOCTb U JIOTHKY aHIJIMMCKOTO S3bIKa, B TO BpeMs Kak B Oy-
PATCKOM SI3bIKE TPEMJIOKEHUE CTPOMTCA 3a cyeT Iu(TOHTa
«at», KOTOPbIN BBINOJIHAET (QYHKIMIO IOBEJIUTEIBHOTO HAKIIO-
HeHus. CXOXUH ciydyall MOKHO YBUIETh B pEIUIMKE «Amma-
mati 2y?». OHa COCTOUT W3 CBSA3KHU IpUJIAraTEIbHOE «amma-
maiiy + BOIPOCUTENbHAs YacTULA «2y». B mepeBoj permiuka
3Byunt kak «lIt’s delicious, don’t you think?», dro sBisiercs
pas3/euTeNbHBIM THIIOM BoIpoca (tag question), KOToOpkIii BbI-
pakaeT HaMepeHHEe TOBOPSIIETO Y3HATh Ybe-TH00 MHEHUE, WIN
KOT/Ia OH JKJET MOATBEPKJIEHUs oT cobecenHuka. OqHAKO aH-
HBIIl BapMAHT CIUIIKOM JUTMHHBIA MO 3By4aHMIO, B ayJJUOBU3Y-
aJIbHOM IE€PEBO/IE OYEHb YAaCTO TEKCThI MEPEBOAA U OpUTHMHaja
pa3inuyaroTcs 1o o0beMy, HO Ui BOCHIPHUITHS ayAUTOpUENH OHU
JOJDKHBI OBITh MPUOIM3UTEIHHO CXOKMMH MO0 BPEMEHH 3Byda-
HUS, TIOATOMY C TOUKH 3PEHUS BOCIPHATHS ayINOBU3YaIbHOTO
IIPOM3BEJICHUS, IEPEBOJT HE MOAXOAUT. BO3MOXXHO paccMOTpeTh
BapHaHT TOJILKO ¢ OXHUM ciioBoM «delicious» st cHHXpOHHU3a-
MU BepOaJIbHOM U BU3YyaJlbHOM KapTUHOK B MYJbTCEpHAJIE.
MynbTUIUIMKALIMOHHBIE  (UIBMBI  HMEIOT OTPOMHOE
BIUSHUE Ha MbllUIeHHE peOeHka. OHM MOTYT BBINOJHSATH HE
TOJIBKO pPa3BJIEKaTEeIbHYI0 (QYHKIMIO, OHU TaKxke o0JajaroT
pa3BUBAIOIUM MOTEHLUAIOM, MPUOOLIAIOT K KyJIbTypaM pa3s-
HBIX Hapo/OB U CHOCOOCTBYIOT M3YYEHHUIO MHOCTPAHHOTO SI3bI-
kKa. XOpoUMM MpPHUMEPOM TAaKOro TPOM3BEACHUS SBISETCA
MynbsTcepuan «banma u Yarmap», KOTOpBIM 3HAKOMUT 3pUTENIEH
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¢ OYpSTCKOM KyJIbTYpOH, U BO MHOTHX IIKOJaX OH UCIOJb3YET-
Cs Kak MaTepwal Il y4eOHOW MporpaMMBI MO H3Y4YEHUIO Oy-
PSTCKOTO si3bIKa. J[1s1 MHOCTpaHIIEB JaHHBIM MyJIbTCEpHal IMO-
JIe3€H B TUIaHE U3yueHUs: 0a30BOM JIEKCUKH, PA3TOBOPHOTO SI3bI-
Ka ¥ TpaMMaTUKH OypsATCKoro s3bika. ClenoBaTelbHO MYJIBT-
cepual Hy>KIaeTcsi B XOPOLIEM MepeBO/IE.

B mocrtnepeBoguecKkoM aHaM3e Mbl PACCMOTPEIN OCO-
OCHHOCTH ayIHOBHU3YyalbHOTO TIEpPEeBOJIa HAa MaTepualie OypsT-
CKOTO MylbTcepuana. Jyii XopoIero nepeBoia ayaAnoBU3yallb-
HOTO TEKCTa HEOOXOIUMO OCYHIECTBHUTH CIEAYIOIIME IIaru:
HaiiTh nHpOopManuio 06 aBTOpe MyJIbTCepUaa, ONpeaeIUuTb ero
KOMMYHUKATUBHYIO LIeJb. 3aTe€M MEPEeBOAYMK MPOCMATPHUBAET
BECh ayJIMOBU3YaJIbHBIM Pl U ONpEACIAET KaHp MYJIbTCEpHa-
na. Jlanee HEOOXOAUMO OMPECIUTHCS C ayIUTOPUCH MYJIbTCE-
puasia (BO3pacT ayIUTOPUU MyJIbTCEpHalia BApbUPYETCS B JIHa-
Ma30He OT TPEX JO HIECTHAIIATH JIET).

Crenuguka ayaIuoBH3yaJbHOTO KOHTEHTAa OOYCIIOBIIH-
BaeT BaXHOCTh NOHUMAHHS KaK CMBICIOBBIX JIEMEHTOB, TaK U
BCEro NMPOM3BEACHHUS B IIEJIOM M WX aJIeKBAaTHOM Mepenadyd B
TekcTe nepeBoa. [lepeBoJUrK CTAIKUBAETCs HE TOJIBKO C Tpe-
MSATCTBUSIMH, KACAIOMIMMUCS COJAEPIKaHUS MPOU3BEACHUS, HO H
C BHYTPEHHHMH OTPAaHWYCHHUSMHU, CBS3aHHBIMH C WHAMBHIY-
aJIbHBIMM OCOOCHHOCTSIMH 3pUTENS U MPO(ECCHOHATBHONW KOM-
METEHTHOCTBHIO caMoro mnepeBofuuka. llepeBogueckuit aHamus
MIOMOTaeT PaCCMOTPETh OCHOBHBIE CIIOKHOCTH, KOTOPHIE MOTYT
noMemarb aJACKBATHOMY IMNOHMMAHUIO HNPOU3BCACHUSA, U BbI-
SBUTh XapaKTEPUCTUKU AYAUTOPUHU, KOTOPOW IpEIHA3HAYEH
JIAaHHBIN KOHTEHT, U CO3JJaHHI0 TeKCTa nepeBoja. Takol aHanus
TaK)Ke TMO3BOJISIET ONMPEACTUTh BO3MOXKHBIM THUI YCTPOWCTBA,
KOTOpOE€ BBIOEPET 3pUTENb JJsl MPOCMOTPA KOHTEHTA, U Y4eCTh
3TO B TpoIlecCe IMEepeBOJa. BBIMIEH3I0KEHHOE TO3BOJISET
yTBEpPXKAaTh, YTO MEPEBOMYECCKUI aHANINU3 OyAeT MPUCYTCTBO-
BaTh Ha BCEX JTamax JaHHOW MPO(EeCCHOHATbHON JeSITeIbHO-
ctu. IlpeacraBnsercs nenecooOpa3HbIM BKIIIOUATh B MPOTPaM-
My TI0 MepPEeBOly O0yUYCHHE CTYACHTOB MEPEBOIUCCKOMY aHAIH-
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3y ayIHOBHU3YaJbHBIX MPOU3BENEHUH, 3HAKOMUTh C UX 0cOoOeH-
HOCTSIMHU, TPYIHOCTSIMU MOHHMMAHMSI U CO3JaHUS TEKCTa Iepe-
BOJIa, TO €CTh (POPMUPOBATH COOTBETCTBYIOIINE 3HAHUS U yMe-
Hus OyIylero rnepeBoayuKa B Ipolecce pelleHus 3ajad mnepe-
BOJIYECKOI0 aHaIM3a ayAuOBU3YyaJIbHBIX IPOU3BEACHUI. BKiito-
YEeHHE TAKOI'0 aHajii3a B IIPOrpaMMy MHOATOTOBKH IIEPEBOIYU-
KOB ITO3BOJIUT MTO3HAKOMUTH CTYACHTOB CO CHEIU(DHUKON ayamno-
BHU3YyaJIbHOTO IE€PEBOJIa U PACIIMPUTh BO3ZMOXHOCTH HX AAJIb-
HENIIEro TpyI0yCTPOUCTBA.
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FEATURES OF SUBTITLING A DOCUMENTARY FILM

I[aHHaSI CTaTbd NOCBANICHA U3YYCHUIO OJJHOI'0 M3 BHUJI0B
ayJIMOBU3YaJbHOTO TIEpeBoJia. ABTOp paccMarpuBaeT mpoodie-
MBI, KOTOpbIE MOTYT BO3HUKHYTh B IIpoliecce CyOTHTpHpOBa-
Hus. PaccmaTpuBaroTcss HE0OXOAMMBIE MEPEBOTYECKUE TPaHC-
dbopmanmu TpU CYOTUTPUPOBAHWUH, a TaKKe OCOOEHHOCTH
AyJUOBH3YyaJIbHOT'O IICPCBOAA U €TI0 Pa3HOBUAHOCTHU.

The article is devoted to studying one of the types of
audiovisual translation. The author considers the problems that
may arise in the process of subtitling. The necessary translation
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diovisual translation and its varieties are considered.
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C pocTOM MONyJSIPHOCTH HHOCTPAHHOIO KOHTEHTA, B
YaCTHOCTU KMHO(UIBMOB, BO3PacTaeT MOTPEOHOCTh B €ro Ie-
peBone. AyanoBu3yanbHbli epeo (nanee — ABII) ctanoBut-
csl OIHUM U3 HauboJiee aKTyaJbHBIX U BOCTPEOOBaHHBIX BUIOB
MepeBo/ia, U KAYECTBEHHBIM MEPEeBOJ C MHOCTPAHHOTO S3bIKA
SIBJISIETCS] BaXKHBIM (PaKTOPOM JIJIs1 TBOPUECKOIO ycIexa MpoeK-
ta. Kpome Toro, xopommii nepeBoJ ¢ HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA HE
TOJIBKO CIIOCOOCTBYET YCIEIIHOMY MPOJBHKEHHIO KOHTEHTA Ha
MEXIYHApOIHOM pBIHKE, HO M OTKPHIBAET HOBBIE T'OPHU3OHTHI
JUIS KYJIbTYPHOTO OOMEHAa M MOHMMAHHUS MEXIY pPa3IU4YHBIMH
CTpaHaMM U HapoJamu. B 3ToM cmbicie ayquoBU3yallbHBIN IIe-
pPEBOJI SIBIISIETCSI HE TOJIBKO TEXHUYECKUM TPOIECCOM, HO U HC-
KyCCTBOM, TpeOYIOIIMM OT MEPEeBOMYMKA 3HAHUS S3BIKOB, MO-
HUMaHHUS KYJbTYPHBIX OCOOEHHOCTEH W HIOAHCOB, YTOOBI CO-
XpaHUTb OPUTHHAJIBHBIA CMBICII M HACTPOCHHUE IMPOU3BEIACHUS
Ha JPYroM s3bIKe. B CBSI3U ¢ 4eM Tema TaHHOM CTaThH SIBISETCS
aKTyalbHOM.

B 3aBucumoctu OT MHOXecTBa (DaKTOpOB, TaKUX Kak
MPEANOYTEHUST 3pUTENsl, TUIl ayJAMOBHU3YaJbHOM NPOIYKIUU
(Hanpumep, TOKyMEHTaJIbHOE, UTPOBOE, MYJIbTUILINKAL[MOHHOE,
Hay4HO-TIOMYJISIPHOE UM y4eOHOE), SJKOHOMUYECKHUE YCIOBUS U
T.1., BeIOUpaetcs paznuunslii Bug ABII [3]. Her ennnoii knac-
cupukamuu BunoB ABII, mOCKONBbKY KaKIbIii BHI BBITIOTHSET
CBOM (DYHKILIMU U UCTOJIB3YETCs ISl pa3iIUUHbIX Lesneid. OaHako
HanOoJiee pacmpoOCTPAaHEHHBIMU SIBIISIIOTCS CIEAYIOIINE BHJIBI
ABII: nepeBon non monublii nyosspk (lip-sync), mepeBon ans
3aKaJIpOBOTO 03BY4MBaHUs (Voice-over) u cyotutpupoBanue. B
JIAaHHOW cTaThe Oynmer Oosiee MOAPOOHO PACCMOTPEHO CYyO-
TUTPUPOBAHUE KaKk oAuH U3 Bua0B ABII.

TonkoBbli cnoBapb MHOS3bIYHBEIX cioB JI. II. Kpricuna
JIaeT CleNylollee onpeaesieHle TaHHOMY TepMUHY: «CyOTuTp —
HAJMUCh B HIDKHEHW YacTH Kajapa KUHO(DUIbMA, TPEICTaBISAIO-
11asi co0O¥ 3amUCh WITH TIEPEBOJT PEUH MepcoHaxein» [2].
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WTak, KaK MBI MOKE€M 3aMETHTb, CYOTUTPBI MOTYT OBITH
MOSICHEHHEM K (QWIbMY WM MPEICTaBIATH OO0 mepeBon
¢uapma. MBI paccMOTpUM BTOpPOH acmekT. B cBsi3u ¢ Tem, 4To
CyOTUTp — 3TO MOANKUCH BHU3Y KHHOPUIbMA, IEPEBOIUUK CTaJI-
KHBAETCSl C pAOOM orpaHuyeHuil u npoGnem. Tak, mias xop-
PEKTHOTO OTOOpakeHHsI CYOTUTPOB Ha SKpaHe HEO0OXOAHMO
YUUTBHIBATh ONpeNeJIeHHbIe TPEOOBAHMS, KOTOPbIE PEriiaMeHTH-
PYIOTCSL KaK HAalMOHAJIBHBIM CTaHAAPTOM, TaK U KPUTEPUIMH,
YCTaHOBJICHHBIMU NE€PEBOJYECKMMH KoMmaHusMmHu. B Poccum
cymectByeT ['OCT, KOTOpBIi ONUCHIBa€T CTaHAAPTHI CYO-
TUTPUPOBAHMS HALIMOHAIBHBIX XYJI0)KECTBEHHBIX M aHUMAlM-
OHHBIX ()MIBMOB, HANPABICHHBIX, B OCHOBHOM, Ha ayIUTOPHIO
C OrpaHUYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMH ciyxa. PaccMoTpum
HauOosee BakHble TPEeOOBAHMSA Ha HpPUMEpE NEPEBOAUECKOIl
KoMImanuu «Asnbp6a MynbTuMenus»:

1. KonuyecTBO 3HAKOB B CTPOKE HE MOKET IMPEBBIIIATH
6o7ee 38 3HAKOB;

2. CyOTHTpPBl MOTYT MaKCHUMAJIbHO COCTOSATH M3 ABYX
CTpOK;

3. CxopocTh YTeHHS Ui B3POCIHBIX cocTaBiseT 17 3Ha-
KOB B ceKyHay. Jlns aeteit — 13 3HAKOB B CEKYHIY.

4. MUHMMaJIbHBIN 3a30p MEXKIY CYOTUTpPaMH COCTaBIIs-
eT JIBa KaJpa;

5. Ctunps mpudra pekoMeHayeTcs: UCnoiib30BaTh Arial.
Pasmep mpudra 3aBucHT OT paspenieHus Buaeo. LiBet — Oembrii
[4].

Co3nanne cyOTHTPOB SIBIISIETCS CIIOKHOMW 3amayel, Tpe-
Oyromieil ydera (QU3MOJOTHUYECKHX OCOOCHHOCTEH 3pHTEeNeH H
TEXHUYECKUX OCOOEHHOCTEH ayamo- W BHaeomaTepuanon. lle-
PEBOYMK, UCTIOIB3YIOLIUN CyOTUTPBI, TOJKEH NEPElaBaTh BCIO
HE00X0AMMYI0 MH(POPMALIMIO JJI MOJHOTO NOHUMAaHUs (pUiIbMa
3pUTENSAMU, BKJIOYasi (POHOBbIE 3BYKH, TaKH€ KaK LIyM TOJIIbI
Ha YJIMIIEe WK T0JI0Ca U3 TEJIEBU30pa, €CIIH 3TO BO3MOXKHO [5].

Jlist Toro, 94TOOBI YCHIENTHO MEPEBOUTH ayAHOBH3Yyallb-
HBII KOHTEHT, HAIPUMEp, MPHU CO3JaHUU CYOTUTPOB, TIEPEBOI-
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YUKy HEOOXOAMMO HE TOJIBKO BJIaJeTh POAHBIM U MHOCTPAH-
HBIM SI3bIKaMH, HO TaK)K€ YMETh IIPUMEHATH CTPATErMH aHaIU3a
U CUHTE3a 3HAYEHUW, C y4ETOM OIPaHMYECHHIl 1O BPEMEHHU U
Mecty. [IoMuMO 3TOro, BaXHO yMETh JIOKAJIU30BaTh UHOCTPAH-
HOE COJEp>KAHME, MEPEHOCUTh HJIEMEHTHl MHOCTPAHHOM JIMHI-
BUCTUYECKON CUCTEMBI B LIEJIEBYIO KYJIBTYpY, a TaKXKe YUUTbI-
BaTh KYJIbTYPHO-SI3bIKOBBIC, SMOLIMOHAJIbHBIE U PUTMUYECKHE
O0COOCHHOCTH OPHUTMHAJIBHOTO KOHTEHTa. B cBOIO odepenp
ayJIMOBU3YaJbHBIM MEPEBO] B JOKYMEHTAJIbHOM KHHO HUIPaeT
BAKHYIO POJIb, TaK KakK MO3BOJISET 3PUTEINI0, HE BIAJCIOILIEMY
SA3BIKOM OpHTMHANa, TOHATH coiepxanue ¢uibpma. [lpu nepe-
BOJI€ JIOKYMEHTAJHHOTO KMHO HEOOXOJWMO yYUTHIBATH CIICLHU-
¢uky *kaHpa, a TaKKe COXpaHITh U IeperaBaTb arMmocdepy,
cO3/1aBaeMylo Ha 3kpaHe [6].

Kaxxaplil OJKaHP TOKYMEHTaJIbHOIO KUHO UMEET CBOU
CTHJINCTHUYECKHE OCOOEHHOCTH, KOTOpbIe HEOOXOAUMO YUMTHI-
BaTh IpU UX nepesoge. Hanmpumep, s mepeBoia HMHTEPBBIO
HEO0OXOIMMO MPaBUJIBHO MEpeAaTh HE TOJNBKO (aKThl, HO U BCE
OCTaJIbHbIE Ba)KHBIE CBEJCHUS, MOIYYEHHbIE OT UHTEPBBIOUPY-
eMbIX. KHHOXpOHHMKa (UKCUPYET UCTOPUYECKHE COOBITHS, TaK,
KaK OHM IPOUCXOAWIM Ha camoM nene. IlepeBomuuk noixkeH
YUUTBHIBATh BO3MOXKHYIO IIMPOKYIO U3BECTHOCTh 3TUX COOBITUH,
TaK KaK TEKCThl WIN (UIBMBI 00 3TUX COOBITHUSAX YXKE MOTYT
OBITH TIEpeBEZCHBI B MPOLUIOM. B mybmunuctuyeckom Happa-
TUBE MHCIOJb3YETCS HEWTPaJbHBIA WIM 3MOLMOHAIBHO OKpa-
HIEHHBIH 3aKaJpOBbIil IOJ0C, pacCKa3bIBAIOIINUN O COOBITHIX Ha
JKpaHE U MOSICHAIIUN MOCIEN0BATEIBHOCTE HCTOPHUYECKHUX
¢dakroB. Ilpu nmepeBoge HappaTHBa BaKHO YYHTHIBAThH JTMYHYIO
OLIEHKY aBTOpa U COXPAHUTh AIMOLMOHAJIbHYIO OKpacKy [1].

PaccmoTpum 0coOGeHHOCTH CYyOTUTPUpPOBAaHUSA Ha MPHU-
Mmepe pokymeHtanabHoro ¢unbema «Tokio — Die Stadtkultur von
morgen», KOTOpbIH OB co37aH 1o 3aka3y Teiekanana ARTE
(Association Relative a la T¢lévision Européenne) Ha Hemer-
koM si3bike B 2021 1. Pexuccepom maHHOTO (prisTbMa BBICTYITHI
Muxasnp Tpabuy. OnuH U3 OCHOBHBIX TEMAaTUYECKUX aKIIEHTOB
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¢uapma «Tokio — Die Stadtkultur von morgen» — 3To nmpobiema
MIEPEHACEICHHOCTH B OJJHOM U3 CaMbIX KPYMHBIX TOPOJIOB B MH-
pe — Tokuo. @uibM 3aTparuBaeT MHOTHE aCMEKThl KU3HU TO-
pona, BKIIOYasi €ro KyJbTypy, apXUTEKTYpy, HHPPACTPYKTypy
U DKOHOMHKY.

B tekcTe BeTpeuaroTcst 60bII0€ KOJTUYECTBO UMEH CO0-
CTBEHHBIX U KYJbTYPHBIX peajiuii, XapaKTepHBIX IJIsl SAMOHCKOM
KynbTypbl. IlepeBox OoNbIIMHCTBA peanuii BBHIMOJHEH Yepes
Tpanuimonneie cootBeTcTBHsi: Guinner Nicola — I'eenasnv Hu-
kona, Kangokuma — Ksneo Kyma, Das Nezu Museum — My3zet
«H203y».

Ho B HEKOTOpPBIX CiTydasx HaM MPUILIOCH UCIIOIB30BATh
no0aBiieHre, YTOOBI PEIUITHEHT CMOT TIOHATH TeKCcT. Hampumep:

Hcxomubiii Texct: Die Strafe verbindet die Stadtteile
Roppongi und Harajuku. IlepeBon: Yauya coedunsiem pation
Pannoneu u keapman Xapaoszioky.

N3BecTHBIN AJIsI UCXONHON KYJNBTYpbl KBapTajd Xapas-
3I0KY MOJKET OBITh HEM3BECTHBIM JJISl T€X, KTO HUKOT/Aa He ObLI
B SImoHMM M 3TO Ha3BaHHE MOXKET BBI3BaTh HemoHuManue. [lo-
3TOMY MBI I00aBHIIH MOSICHUTEIBLHOE CIIOBO «K8APMATL.

Jns co3gaHus KauyeCTBEHHBIX CYOTHUTPOB, COOTBET-
CTBYIOIIUX BBIINICONUCAHHBIM TEXHHUYECKUM TPEOOBaHHSIM,
HE0OX0MMO KOMIIPECCUPOBATh TEKCT, HO 0€3 3HAYMTEIbHON
norepu uHdopmanuu. Hanpumep:

Ucxonusiii Texct: Die Mega-City als Flickenteppich als
ein urbanes Patchwork ohne iibergeordnete Struktur.

[Tonuslii mepeBoa: Mezanonuc cnosHo kogep, cocmos-
Wil U3 MHOJCECMBa JIOCKYMO8, 20POOCKAsL MO3AUKA CO CLOMNC-
HOU CmMpPYKMypoll.

CyOtutp: Meeanonuc cno6Ho 10CKymHAA MO3AUKA CO
CIIOJCHOU CMPYKMYPOUL.

JlanHoe mpeioxkeHue HeoOXOIUMO ObIJIO KOMIPECCHU-
pOBaTh, TaK KaK MPEBBINIATIO JIOMYyCTUMOE KOJUYECTBO 3HAKOB.
Hannas Tpancopmaius Obuia mpojenana Ojaromaps OmyIie-
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HUIO IpUYacTHOro obopota. M, TeM He MeHee, TaKoe OIyIeHue
HE TIOBJIUSIIO Ha CMBICIT BCETO MPEATIOKEHUS.

Takum o0pa3om, npu nepeBojie AOKYyMEHTAIbHOTO KH-
HO, OYCHb BAXKHO YUYUTHIBATH IMOKAHP (GHIbMA, MOCKOIBKY
KaXXJbIil U3 HUX UMEET CBOM 0COOEHHOCTH U TpeOyeT crnenudu-
YECKUX IEePEeBOJUECKUX pelleHui. BaxkHO Takke y4YUThIBaTh,
9TO CYOTHUTpPBI HOJKHBI OBITH JIETKO YUTAEMBl M TOHSTHBI JUIS
3puTenel, YTO MOXKET MOTPedOBaTh KOMIIPECCHH TEKCTa U HC-
MOJIb30BaHusl 0ojiee KOPOTKHUX CJIOB WJIM CHHOHMMOB. Kpome
TOT0, CKOPOCTh YTE€HUSI CYOTHTPOB HEOOXOIUMO COTIaCOBBIBATH
C TEMIIOM pPEYH IMEepPCOHaXKeH Ha HKpaHe, YTOOBl HE YIMYCTUTh
BaKHyI0 MH(popManuio. Eciu mepeBoAunK HE yYUTBIBAET ITH
(bakTopel, CyOTUTPBI MOTYT OBITH HENOHATHBIMHU M 3aTPYAHATH
noHUMaHue Gpuibma.

IIpumeyanus

1. I'y6aesa J. YO. Ilnactununa H. A. JlokymeHTasbHOE
KMHO B aclekTe nepeBoa (CyOTHTpupoBaHUE) // AKTyalbHbIE
BOIIPOCHl T'YMAHUTAPHBIX M COLMAJIBHBIX HAyK : MaTepuaibl
Bcepoc. Hayu.-mpakt. koH(]. ¢ MexayHap. ydacT. (UeOokcapsl
16 urons, 2022 r.). Yebokcapst : Cpena, 2022. C. 22-24.

2. Kpoicun JI. TI. ToakoBBIf CJIOBaph WHOS3BIYHBIX
ciioB. M. : Dkcmo, 2007. 944 c.

3. Kupnunnosa H. b. AyaunoBusyanbHoe TBOpPYECTBO
yueb. nmocobue / MH-T oOpa3oBaTenbHBIX CTpaTeruil ; Ypaib-
ckuil roc. mes. yH-T. ExartepunOypr : [0. u.], 2021. 1 CD-
ROM.

4. TpeboBaHus K 0OPMIICHUIO CYOTUTPOB Ha PYCCKOM
s3eike // ALBA MULTIMEDIAURL. URL: https://www.alba-
multimedia.ru/images/multimedia/subtitling/AJIbBA MVYJIbT
UMEJIMA Cy6tutpsl Style%20Guide.pdf (mara oOpaieHus:
09.03.2023).

5. Meronuueckue yka3zaHUS K TNPAKTUYECKOMY KypCy
npo(hecCHOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHOTO TEpeBoja I CTYJEH-
TOB, oOyuaroniuxcs no nporpamme «llepeBoguuk B chepe mpo-

29


https://www.alba-multimedia.ru/images/multimedia/subtitling/АЛЬБА_МУЛЬТИМЕДИА_Субтитры_Style%20Guide.pdf
https://www.alba-multimedia.ru/images/multimedia/subtitling/АЛЬБА_МУЛЬТИМЕДИА_Субтитры_Style%20Guide.pdf
https://www.alba-multimedia.ru/images/multimedia/subtitling/АЛЬБА_МУЛЬТИМЕДИА_Субтитры_Style%20Guide.pdf

(deccoHanbHONH KOMMYHHKAIMM», MAaruCTPAaHTOB U aclHpaH-
toB / coct. A. II. lllokun. H. Hosropox : HHI'ACY, 2009. 43
c.

6. IIponun A. A. JlokyMeHTaJIbHBIN (WIBM KaK Happa-
TUB: Tpenessl natepnperauuu // BectHuk Boponexckoro roc-
yaapcTBeHHoro yHuBepcureta. Cep. ®Dunonorus. Xypuanu-
CTHKA. 2016. Ne 2. URL:
http://jf.spbu.ru/upload/files/file_1479371181 _399.pdf (mata
obpamenus: 15.03.2023).

30


http://jf.spbu.ru/upload/files/file_1479371181%20_399.pdf

YVIK 791.43.05:811°25
T'octen A. C.
r. Ynan-Ymp, Poccus
Gostev A. S.
Ulan-Ude, Russia
Hayunsiit pykoBogutens: Camdyesa B. b.,
K. (OHUIIOM.H., JOIIEHT
Kadenpsl mepeBoIa U MEXKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIINH,
BypsiTckuii rocyjapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
Scientific supervisor: Sambueva V. B.,
Ph.D. in Philology, associate professor
of the department of translation and intercultural communication,
Buryat state university

OCOBEHHOCTHU 3AKAZAPOBOI'O IIEPEBOJA
HAYYHO-IIONIYJAPHOI'O PUJIIBMA

PECULIARITIES OF THE OFF-SCREEN
TRANSLATION OF A POPULAR SCIENCE FILM

Cratbsa IMOCBANICHA CO3OAaHUI0 3aKaJIpoOBOIro IEpeBOJia
Hay4uHO-TiomysipHoro ¢uiasma «Galileoy. B Heit paccmarpuBa-
IOTCAI OCOOEHHOCTH AyJUOBU3YAJIbHOTO II€PEBOJA, CTAHAAPTHL
3aKaapoBOro mepeBoJida, CTparerud Mo CO3JaHUIO 3aKaJpOBOI0O
nepeBoa. Takxe pazOUparOTCsl MEPEeBOAUECKUE TPYAHOCTH, KO-
TOPBIC MOT'YT BOSHUKHYTb ITPH CO3JaHHUU 3aKaJAPOBOT0 IICPCBOJAA.

The article is devoted to creating the off-screen transla-
tion of the popular science film «Galileo». It considers the pecu-
liarities of the audiovisual translation, standards of the off-screen
translation, strategy for its creation. The article also examines the
translation difficulties that may arise when creating the off-
screen translation.

KuroueBble ciioBa: 3akaJpoBBIM MEPEBOJI, ayJIHOBU3Y-
aJbHBIM IIEPEBOJ, HAYYHO-TIOIYJIIpHAs IIpOrpaMma, IepeBoade-
CKHUEC TPYAHOCTH, CTAHAAPTHI 3aKaAPOBOIo nepeBoaa.
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CoBpeMeHHbIE TEXHOIOTUU PAa3BUBAIOTCA C KaKIbIM T'O-
JIOM, a Mbl BC€ OOJIbllle BPEMEHHM IPOBOJUM 33 HALIUMM 3JIEK-
TPOHHBIMH Ji€BalicaMM, B3aUMOJEHCTBYS C Pa3JIMYHbIMU pecyp-
caMH, BUJCOXOCTUHIAMH, COLIMAIbHBIMU ceTAMU U T.1. [losb30-
BaTelIM MHTEPHETa 00paIaroT CBOE BHUMAaHWE Ha WHOCTPAHHBIN
BUJCOKOHTEHT, KOTOPBIH, MO OOJNbIIeH YacTH, HYXAaeTcs B
ayJIMOBH3YyaJIbHOM IIEPEBOJIE.

Ilenp gaHHOM CTaTbM — OMHUCATh OCOOEHHOCTH 3aKaapo-
BOTO IIepeBOJila HAy4YHO-TOMYJISApHOro (uiabMa Ha mpumepe
Hemenkoi nepenaun «Galileoy. AyanoBu3yanbHbIi TEpeBOS —
3TO 0COOEHHO yBJIEKaTeIbHas U CJI0XKHAsl 00J1acTh, BKIIIOYAIOIIas
B ce0s HEe TOJBKO MEPEeBOJ PEYH, HO U IEPEeBOJ BHU3YaJIbHBIX
3JIEMEHTOB, TaKUX KaK CyOTHTpBI, TUTPBI U M300paxkeHus. /[le-
naita Kapmena Kesipo yTBEpKAAeT, YTO «ayJUOBHU3yAIbHBIN TE-
pPeBOJ — 3TO 0OOIOAOCTOPOHHSS Tepenavya BepOaTbHBIX KOMIIO-
HEHTOB, COJEPKALIUXCA B ayJAMOBU3YaJIbHBIX MPOU3BEACHUSX, C
OJIHOTO fA3bIKa Ha APYTrOoM — aKyCTUYECKH U BU3YyaJIbHO» [9].

AynuoBu3yallbHBIM nepeBos 00JalaeT psioM YHUKaJb-
HBIX XapaKTEePUCTHK, BBIIEISIONUX €r0 KaK CaMOCTOSTEIbHYIO
¢dopMy nepeBoIUECKOll nesTenbHOCTH. «B ayanoBH3yanbHOM
NIPOM3BEICHUHN 3pUTENb BOCHPHUHUMAET HMH(DOpMAIMIO I10
ayauajgbHOMY U BH3yanbHOMY KaHamy» [10]. Ilepemaua ungop-
MaIMy IPOMCXOJUT HE TOJIBKO Yepe3 JUaJIOTH MePCOHaXeH, HO U
3a CYET UCTOJIb30BaHUs MY3bIKH, CIIEIP()(HEKTOB, TEXHUKU ChEM-
KM U JAPYrUX 3JIEMEHTOB NpousBeacHUs. DpaHIy3CKUH JIMHT-
Buct VB 'amObe Boienun cneayrouire Buasl ABIL: «cyOtuTpu-
poBaHUE; IEPEBOJ CKPUIITa/CLieHapusi; AyOJUpPOBAHHBIM Iepe-
BOJI; CBOOOJTHOE KOMMEHTHPOBAHUE; YCTHBIN NEPEBOJ (B PEKUME
«live», 3apaHee 3amMCaHHbBIN WM TEPEBOJ HA SA3BIK KECTOB H
3aKaJpOBBIN mIepeBoa)» [8].
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3akaapoBsiii iepeBoa (0ff-screen translation) — siBsiercst
0coObIM BHIOM O3By4aHus. lIpm mpocMoTpe mepeBeneHHOTO
KOHTEHTA C 3aKaJIpOBOM 0O3BYUKOM, 3pUTENb CIBILINT, KAK OPUTH-
HaAJIbHYIO 3BYKOBYIO JIOPOXKKY, TaK U caM rosioc aukTopa. K sro-
My BHJY 3aKaJIpOBOTO MEPEeBOa OTHOCITCS CYOTUTpBI, AyOIsK,
NepeBo MyJIbTPUIBMOB U UTP. «3aKaJAPOBBIN EPEBOJ] HE UMEET
TaKMX CTPOTUX OTPAaHUYCHMI, KakK AyOJIMpOBaHUE. 3aKaapOBBIi
MEPEeBOJl YacTO HCIOJIB3YeTCs] B JOKYMEHTAJIBHBIX M HAy4YHO-
MOMYJISIPHBIX GrtbMax» [1].

3aKkagpoBBId MEPEBOA  HAYYHO-TIOMYJISIPHBIX (PHIBMOB
CYIIECTBEHHO OTJIMYAETCSI OT MEePEBOJOB (MIBMOB JAPYTHX JKaH-
poB. I'1aBHOI OCOOEHHOCTBIO CTHJS 3THUX (UIBMOB SBISETCS
CBSI3b MEXKIy ABYMS CTHJISIMU: HAyYHBIM U XYJ0>KECTBEHHBIM.
WNupiMu cioBaMu, «3akafpoBasi pedb MapKUpyeTcss 00bEeKTHBHO-
CTbI0, A0CTPAKTHOCTBIO U OOOOIEHHOCTHIO, HO OJHOBPEMEHHO
CONICP)KUT  BJEMEHThl ~ O00pa3HOCTH M HMOLMOHAIBHO-
OKCIIPECCUBHBIE D3JIEMEHTHI, T.€. MEPHUOAMYECKH MapKHPYyeTCs
CyOBEKTUBHOCTHIO, KOHKPETHOCTHIO U TUATIOTUYHOCTHION [2].

[TepeBomunk mOomKeH 00JNAAATh ONpEAETICHHBIMU TEope-
TUYECKUMU 3HAHUSIMH, YTOOBI OCYIIECTBISTh 3aKaIpOBBIN Tepe-
BOJI HAYyYHO-TIOMYJSIpHOW mporpaMMmbl. Co3laHHe 3aKagpOBOTO
MEPEeBO/Ia COCTOUT U3 CIICAYIOIINX ITAIOB:

1) Tlony4yenre OT KIHEHTA TMEPBUYHBIX MATEPHAIIOB.
YTouHeHne TexHUYecKoro 3amanus. CoriiacoBaHHE CTOMMOCTHU
pabor.

2) Boibop KoMaHb! A71st pabOThI HAJ/T TIPOSKTOM.

3) IIpocaymmBanue Marepuaia CICHUATHCTOM, CO3/a-
HUE MMCHbMEHHOW BEPCUU MEPEBO/A.

4) CornacoBaHue AaHHBIX C KIMEHTOM (IOa00p MOIX0-
JSIIUX 000POTOB pEUM).

5) CrynuitHble YUCTOBBIE pabOThI MO0 HAIOKCHHUIO 3BYKa
3aKaJpoBOro mnepeBojaa Ha Buaeopsa. CHHXpOHM3AIMS peuu ¢
TIEPBOUCTOYHUKOM.

6) duHANBHBIN TPOTOH BUICOMATEpUAIA.
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7) ®opmMupoBaHre HOBOro BHaco(daiiia B J000M ym100-
HOM JTsI KJIMeHTa opmare.

8) 3anuch Ha HOcHTenH. JIOCTaBKa KOHEYHOTO MPOIYKTA.
Orwara [6].

Hna  uccnenoBanuss Hamu OblT  BBIOpaH  HaydHO-
nonyaspHelid ¢puieM «Tourette im Joby» [7] u3 cepun mepenau
«Galileo». B HéM umer peub 0 JOAIX ¢ CHHApoMOM Typerra,
KOTOpBIE THITAIOTCSA XUTh HOPMAJIBHOW XH3HBIO M paboOTaTh.
Croxet Boimen B 2019 rogy u ceiiuac HaxoIUTCA B OTKPBHITOM
JOCTYyTIE.

ABtop ¢unpma — buprur ®@pesiep, pernoprep nporpam-
mbl «Galileo». E€ pabGora aapecoBana 3puTensiM TeJjeKaHala
ProSieben. B ¢uipme mokasaHsl JIIOAM, CTPAJAIOLIME OT CHH-
npoma Typerra. CTuib nporpaMmsl Hay4HO-TIOIYJIIPHBIN, JKaHP
— MyOIMLIUCTUYECKUM, aBTOPCKUI CIOXKET JUIs TelleriepeiauH.

[lepen nHawamoMm mepeBoja MbI CO3JAIM PacIU(POBKY
Hay4yHO-nionyJsipHoro ¢uibma «Galileoy. CymectByer orpom-
HO€ KOJMYECTBO PECYpPCOB, TIO3BOJISIONIMX CO3/1aTh CKPHIIT
¢unbma. OTHAKO MBI BHIOpAIM UHTEPHET-CAUT aBTOMATHYECKOTO
reHepaTopa TpaHCKpHIIMU U cyoTuTpoB «Happy Scribe». Mer
3arpy3muiu BUJICO HA PECypC, U OH aBTOMAaTHUECKU CTEHEPHPOBAT
TPAHCKPHIILIUIO, KOTOPYIO MBI OTPEIAKTHPOBAIIH.

3areM MbI IEpeHeCcIN Pacu(POBKY B MOHTAKHBIH JIUCT,
I7le yKa3aHbl TaiM-KOJbl U pa3fesieHbl (parMeHThl Ha 3aKaapo-
BYIO pedb JUKTOPA, MHTEPBBIO T€POEB M (PparMeHThl ¢ KHUBOMH
pEeYbI0 M JUAIOTaMU. JTO OBIJIO CAENAHO YIS TOTO, YTOOBI JHK-
TOp OPUEHTUPOBAJICS B MaTepUale, a PexXUCCepPy MOHTaKa ObLIO
ynoOHee paboTaTh B BUICOPEIAKTOPE.

Kak Obuto ckazaHO BbINIE, OCOOCHHOCTBHIO 3aKaJIpPOBOM
peun B HAY4YHO-TIOMYJIIPHOM (PUIIbME SIBISI€TCS TO, YTO OHA CO-
JIEPKUT XapaKTEPUCTUKH HAyYHOU pedH, a TaKKe DJIEMEHTHI 00-
Pa3HOCTH U 3MOLIMOHATIbHO-3KCIIPECCUBHBIE 3JIEMEHTHI. B Hamem
¢uIbMe 3TO BBIPAXKEHO, C OJTHOM CTOPOHBI, HATMYUEM METUIIMH-
ckux TepmMuHOB (ADHS, Zwangsstorungen u T1.11.). C npyroii
CTOPOHBI, 3aKaJPOBast peub XapaKTepU3yeTcsi CyObEeKTHBHOCTBIO,

34



KOHKPETHOCTBIO M IMAIOTHYHOCTHIO, TaK KaK B (puibMe npuBese-
HO OOJIBIIIOE KOJMYECTBO (PParMEHTOB C KHBOW PEUbI0 TIEPCOHA-
JKel, KOTophIe coiepKaT O0JIBIIOE KOJTUIESCTBO SMOITMOHATILHON 1
KOTHUTHBHON HH(popMmarmu. Kpome Toro, riaBHble repon H3-3a
CBOETO CHHIPOMA UCMOJB3YIOT OOCIIEHHYIO JIEKCHKY. DTOT (PaKT U
OTIpEeJIENIIeT NePEeBOTUECKUE TPYAHOCTH, C KOTOPHIMU MBI CTOJIK-
HyJUCh. Tak Kak TeMa CI)KeTa HalpsIMylo CBsi3aHa ¢ 3a00JIeBaHU-
SIMH, B TEKCTE €CTh ONpEe/ICIICHHbIE METUIIMHCKAE TEPMUHBI.
Hanpuwmep:

Hcxonuerii TexcT ITepeBOAHOM TEKCT

08:13 FEine hdufige Be- | 08:13 Pacnpocmpanenuviv conym-
gleiterscheinung bei Tou- | cmeyrowum sabonesanuem y nayu-
rette  Betroffenen sind | enmos ¢ cunopomom Typemma sis-
ADHS oder Zwangssti- | 1semcs C/ABI unu ob6ceccueno-

rungen. Von Zwdngen ist | Komnyascugnoe paccmpoii-
auch Michelle betroffen. | cmeo. Muwens makoce cmpadaem
08:21 om oepanuyenui. 08:21

ADHS — 510 cokpamienne ot HeMm. «Aufmerksamkeits-
Defizit/Hyperaktivitdts-Stérung», mepeBoauTcs KaK CHHIPOM
nedunta  BHUMAHUS u TUIEPAKTUBHOCTH (C/[BI')
Zwangsstérungen — 3T0 00CeCCUBHO-KOMITYJIbCUBHOE paccTpoii-
ctBo. IIpu nepeBose MEIUIIMHCKUX TEPMUHOB MBI PYKOBOJICTBO-
BaJIMCh HAJMYUEM B PYCCKOM SI3bIKE SKBHMBAJICHTOB M HAIIUIM T1a-
payienbHbIe TEKCTHI ¢ ToMotIbio pecypca Glosbe.com [5].

B ¢unbpme ncnonp3yeTcst He TOIBKO 3aKapoBasi pedb, HO
U TIpsiMasi pedb TepoeB, KOTOPBIE CTPAIAIOT OT BOKAIBHBIX THKOB,
T.€. OHHM HCIIOJB3YIOT HEICH3YPHYIO JIeKcuKy. B 'epmanuu Her
3aKOHOB, 3aIPEHIAIONINX HCIOIb30BAHNE HELUEH3YPHOH JIEKCUKHU
B CMU, Tak KaK «HEMIIbl OOSITCSI IOBTOPHUTH CBOKO HCTOPHIO, KO-
raa B 30-x rogax mpouuioro BeKa rocyAapcTBO MOJHOCTBIO KOH-
tponupoBasio CMU u TB» [3]. [loaToMy B mepepaue CibIIIHBI
BCE BOKAJIbHbBIE TUKU T€POEB.

CornacHo poccuiickomy @3 Ne 439 ot 29 nmexabpst 2010
rona, a takxke monpaske @3 Ne 149 «O6 undopmanuu, uaOp-
MalMOHHBIX TEXHOJOTHIX U 0 3amuTe uHpopmammu» ot 01.02.
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2021 r. ucnonb3oBaHue HeneH3ypHou Jexkcuku B CMU u conu-

AIBHBIX CETSX 3aIpeleHs! [4].

IIpu co3ganuu nepeBoja HaM IPULUIOCH 3aMEHHUTH JTY
JIEKCUKY 3ByKamu LieH3ypsl. Hanpumep,

UcxonHbli TEKCT

ITepeBoIHOM TEKCT

05:28 Ich studiere Bitches.
Ich wurde bei einem Dreier
gezeugt. 05:28

05:28 A usyuaio *** Mens
sayanu 6 mpotiHuuxe 05:28

10:36 Frau Haverbeck Hey
Brillenfotze, du alte Schabra-
cke! 10:42

10:36 ®@pay Xasennex, *** c
oukamu. Tel — cmapas xapea.
10:42

05:33 Es TV Schlampe. Ja.
Wann ist es denn so weit? Die
stockbesoffen wie immer 05:43

05:33  DOmo menesusuonnas
**% Jla. Koeoa sice smo 3axon-
yumca? Onu 6ce nvsnvle 8
cmenvky 05:43

Eme OlHa TPYAHOCTD 3aKJ/Ir04ajlaCb B IICPCBOJC peam/lﬁ

Hanpuwmep:
HcxonHbli TEKCT [TepeBoHOM TEKCT
Und bei den Assess- Bo epemsa ouenuesa-

mentcenter? Bei den Auswahl-
verfahren? Da schldigt er sich
auch ziemlich gut.

HUA €20 KomnemeHuuu u 6
npoyecce 0m60pa OH mootce
Henuoxo ceos uyecmeyeni.

Tak xkak MOHSITHE «aCCECMEHT LHCHTP» HE paClpoCTpaHC-

HO CpeJy pAAOBBIX 3pUTENEH, ObUIO MPUHATO PEIIECHUE UCIIOJNb-
30BaTh ONMCATENIBHBIA METOA NEPEBOAA, & TAKKE UMILIULUTHBIN,
9TOOBI HE TMeperpy’kaTh BOCIPUATHE PELUIIHEHTA.

Crnenyroniast TpyAHOCTb CBsI3aHa € TE€M, YTO IPU MEPEBO-
JI€ C HEMELKOIO Ha PYCCKUI TEKCT YBEIMUYUBAETCS IPUMEPHO B
1,2 pa3a. [1o3TOMy MBI NPUHSUIA PELIEHUE CHKAThb TEKCT HA pycC-
CKOM SI3bIKE, YUUTBIBAsI IIPU ITOM BpeMsi, HEOOXOMMOE JUIsI TIPO-
YTEHUS TEKCTA 32 KaJIpOoM.

Hanpuwmep:

UcxonHbIl TEKCT [Tonuerii mepeBoaHoi | [lepeBoa ams
TEKCT 3aKajpa
Als Mutter habe ich|Kax mama, s ouenv|05:01 Kax mame
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sehr gelitten und
habe still und leise
fiir mich geweint.
Und einen Mo-
ment, kam Jan mal
zu mir und sagte
Mama, warum
weinst du? Ich bin
nicht. Ich werde
nicht an dieser
Krankheit sterben.
Und er hat mich
getrostet in diesen
Momenten. Und
mittlerweile Wir
leben mit dem Tou-
rette und wir neh-
men Tourette.
Auch mit viel Hu-
mor. Es wird hier

MHO20 cmpaoaia u
muxo u He3amMemHo
naaxkana npo ceda. H
6 Kaxkoil-mo momenm
An nooowen ko mue u
ckasan: «Mama, no-
uemy mol naaveuv? A
He naauy, A He cobu-
paioce ymupams om
amou 6onesnuy. 1, on
ymewan u hnoooep-
JHCU6aN MeHs 6 Smu
Momenmbl. A medncoy
mem, Mbl JHCUBEM C
cunopomom Typemma
u oadxce npunHumaem
cunopom Typemma c
02POMHBIM onmu-
musmom. 30ech, 6
Hawiem oOome, O4YeHb

A OYeHb  MHO20
cmpaoana u nia-
xana Haedune. M
00HaXICObL SH no-
oowlen KO MHe U
ckazan:  «Mawma,
nowemy moel nia-
yewv? H ne ympy
om Imoit 601e3-
Huy. U on ymewan
MeHsL 8 Bmu  Mo-
MeHmul. A medncoy
mem, Mol HCUBEM C
cunopomom  Ty-
pemma, u oadxyce
npunumaem ezo ¢
womopom. 30ech, 8
Hawem oome,
OUYEeHb MHO20 cMexd

05:27

im Haus viel ge-|muoco cmexa.
lacht. (68 cioB) (55 cnoB)
(68 cnoB)

UroOb1 n30ekaTh AUCCOHAHCA Y 3PUTEINS, MIPHUIILUIOCH UC-
MOJIb30BaTh METOJ UMIUIMKAIIUU JJId COXPAaHCHUS TOJILKO OCHOB-
HOW CYTH BBICKa3bIBaHUS. B opUruHaie u B MOJHOM NEPEBOJIE 110
68 CIIOB, OHAKO CTPOYEK B IOJHOM MEPEBOJE MOIYYHIOCH 6
BMecTo 5. JIukTOop mpocto He ycmen Obl 3a4nTaTbh BOBPEMS.
Kommpeccus npousonia 3a cueT peaylupoBaHusl IpuaraTeib-
HBIX, HApEUUH M IJIarojoB, 3aMEH CJIIOBOCOYETAHUI Ha CXOXKHE

110 CMBICJTY Hape€uus.

Crour OTMETUTDH, YTO HNEPCBOA HAYYHO-IIONYJISAPHOI'O
¢mmpma «Galileo — Tourette im Job» BBI3BaN psii CepbE3HBIX
TpyaHocteil. CrniennanbHas MEAUIIMHCKAsT TEPMUHOIOTHS U pea-
JMH YCIIOXKHSUIN Tporiecc nepeojaa. OMHON U3 KITIOYEBBIX Tepe-
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BOJUYECKHUX TPYIHOCTEH OBLI IMEpeBOJl pa3srOBOPHON JIEKCHKH,
KOTOpas BKJIFOYajia B ce0sl BOKAJIbHBIE TUKU U OOCIIEHHYIO JICK-
cuky. TeM He MeHee, IpU JOCKOHAJIBHOM IIJIAHUPOBAHUU ObLI
MpOU3BeIeH TOUHBIN 1 3()PEeKTUBHBIN 3aKaIPOBBIIl TEPEBO/I.

YrtoOb!I epeBo/] BBILIEN YAAUYHBIM, HY>KHO TIOTPY3UTHCS B
KOHTEKCT HAy4YHO-TOMYJISIPHOTO (WiIbMa, HAWTU OTOJTHUTEb-
HYI0 MH(OpMAaIHIO, IOArOTOBUTh MPEANEPEBOAUECKUN aHAINU3 U
COCTABUTH JICTAIILHEIN TUIAH JIEHCTBUM.

[Tpu nepeBoje nmst 3aKapOBOM 03BYUYKU MbI BBIJETHIN 4
MyHKTa, KOTOPBIM JOJKEH CJIE0BATh EPEBOJUHK:

1) mepeBeieHHas pacmudpoBKa JOHKHA COOTBETCTBO-
BaTh JUIMHE HMCXOJHOTO CICHApHs, YTOOBl 00ECIeUYnTh CHHXPO-
HU3AIMIO C BU3yalbHBIMU Y PeKTamu;

2) WCIOB30BaTh MPOCTOM JUIsS MOHUMAHUS W TUIABHBIH
SI3BIK, IPUHUMAs BO BHUIMAaHHUE TEMII M TOH I'0JI0Ca TOBOPSAIIIETO;

3) oOparaTh BHUIMaHUE HA KYJIbTYPHBIC OTCBUIKH U HIIH-
OMAaTUYECKUE BBIPAKEHHUS, YTOOBI YOEIUTHCS, YTO OHU TOYHO
MePEeBEICHBI U OAXOIAT ISl LIEJIEBOU ay TUTOPHH;

4) yOeauThCs, YTO MEPEeBEACHHBI KOHTEHT TOYCH U IIe-
peAaeT TOT K€ CMBICH, YTO U UCXOHBIN CLEHApUH, a TAKXKE MPH-
HUMaeT BO BHMMAaHHE JIIOOYI0 TEXHUYECKYIO WM OTPACIEBYIO
TEPMHUHOJIOTHIO;

PesynpTar 3TOrO mMpoOEKTa — NMEpPEeBEICHHBIM U 03BYuYECH-
HBI HayyHO-onyJsipHBIA puiasm «Galileo — Tourette im Joby»
— MOJeT OBITh MCIIOJIB30BaH B MpoLEcce 00yueHHs CTYJIEHTOB
T'YMaHUTApPHBIX BY30B.

IIpumeyanus

1. AnocoBa H. 3O. 3akaapoBblii mepeBo] U CyOTUTPHUPO-
BaHUE: 0COOEHHOCTU M mepcneKkTuBbl // [lepcrnekTuBbl HayKu U
o0Opa3oBaHHUs. 2018. Ne 1(31). C. 179-182. URL:
https://pnojournal.files.wordpress.com/2018/02/pdf 180127.pdf
(marta obpamenwus: 20.03.2023).

2. I'puropneBa I'. E., Aundepona E. A. Crparerus 3akan-
POBOTO TIepeBOia HAYYHO-TIOMYJISPHBIX (ribMoB // [TpoGiemsr

38


https://pnojournal.files.wordpress.com/2018/02/pdf_180127.pdf

POMAaHO-TEPMAHCKON (DMIIOJIOTHH, TICIarOTHKH M METOJHMKH TIpe-
MOJIaBaHUsI MHOCTPaHHBIX si3bikoB. 2020. Ne 16. C. 42-48.
URL: https://www .elibrary.ru/item.asp?id=44262042 (nata 06-
pamenus: 20.03.2023).

3. Epodees 1. M. [IpaBoBoe perynupoBaHue AesiTeNbHO-
CTH CpEICTB MaccoBOW MHGOpMAIUU Ha TeppuTopuu I epmanun
// ObmectBo u ipaBo. 2018. Ne 3(65). C. 160-164.

4. O 3ammre aeredl OT WHGPOPMAIUH, TPUIHHSIIONICH
Bpe/l UX 3JI0pOBbIO U pa3BuTuio : Oexep. 3akoH oT 29.12.2010 N
436-®P3 // OdunmanbHBIi UHTEPHET-TIOPTa] MpaBOBOM HH)OP-
MaIHH. URL: http://pravo.gov.ru/proxy/ips/?docbody&nd
=102144583 (nara obparienus: 15.03.2023).

5. Glosbe : [onnaiiH-crioBaps). URL:
https://glosbe.com/de/ru/adhs (mara obpamenus: 15.03.2022).

6. 3akaapoBslii nepeBoa. [CTOMMOCTh U CPOKH BBINIOJIHE-
HUSL  3akagpoBoro mepeBomal //  b2bperevod.ru. URL:
https://b2bperevod.ru/services/perevod-multimedia/zakadrovyy-
perevod (mara obparmmenus: 15.03.2023).

7. Galileo - Tourette im Job // Youtube.com. URL:
https://www.youtube.com/watch?v=0b6 QWENh5U&t=745s&ab
_channel=Galileo (marta obpamenus: 12.12.2022).

8. Gambier Y. The position of audiovisual translation
studies // The Routledge Handbook of Translation Studies / ed.
by C. Millan and F. Bartrina. London, 2012. P. 45-59.

9. Delia Chiaro Issues in audiovisual translation // The
Routledge companion to translation studies. - 2009: Taylor &
Francis e-Library. New York, 2009. P. 155-179.

10. Rocio Banos, Jorge Diaz-Cintas. Language and
Translation in Film: dubbing and subtitling. URL: https://www.
researchgate. net/ publication/ 322808121 Language and_Tran
slation_in_Film_Dubbing_and_Subtitling  (mata oGparmieHus:
15.03.2023).

39


http://pravo.gov.ru/proxy/ips/?docbody&nd%20=102144583
http://pravo.gov.ru/proxy/ips/?docbody&nd%20=102144583
https://glosbe.com/de/ru/adhs
https://b2bperevod.ru/services/perevod-multimedia/zakadrovyy-perevod
https://b2bperevod.ru/services/perevod-multimedia/zakadrovyy-perevod
https://www.youtube.com/watch?v=ob6QWEnh5U&t=745s&ab_channel=Galileo
https://www.youtube.com/watch?v=ob6QWEnh5U&t=745s&ab_channel=Galileo

VK 81°25
Jopoxosa B. A.
Vnan-Y 3, Poccus
Dorokhova V. A.
Ulan-Ude, Russia
Hayunsiii pykoBogutens: Cymoyesa B. b.
K. (DMIIO0JI.H., JIOIICHT
Kadenpsl epeBoa U MEXKKYIbTYPHOH KOMMYHUKAIIUH,
BypsiTckuii rocyjapcTBEHHBIN YHUBEPCUTET
Scientific supervisor: Sambueva V. B.,
Ph.D. in Philology, associate professor
of the department of translation and intercultural communication,
Buryat state university

HEPEBO/J CPEJACTB BbBIPAYKEHUSA
OLEHKHA ABTOPOB UH®OPMALIMOHHO-
AHAJIMTHYECKHUX CTATEA

TRANSLATION OF THE MEANS OF EXPRESSING
ASSESSMENT OF THE AUTHORS OF THE
INFORMATION
AND ANALYTICAL ARTICLES

B cratbe paccMaTpuBaroTCst paziMyHbIE CIIOCOOBI BhIpa-
JKCHHUA OLICHKHU aBTOPOB I/IH(bOpMaLII/IOHHO-aHaJ’II/ITI/I‘-ICCKI/IX cTa-
Teﬁ, CIIOCOOBI UX nepeBoja, pojib UCIOJb30BaAHUSA SMOIMNOHAJIb-
HO-OIIcHOYHOH Jiekcku B CMU u ux ¢pynkuuu. [lepeBos nekcu-
YCCKUX CpCACTB, COACPIKAIIHUX OLICHO‘{HLIP'I KOMIIOHCHT, MpCI-
CTaBJISICT OMPECACIICHHBIC CJIOKHOCTHU.

The article considers various ways of expressing assess-
ment of the authors of the information and analytical articles,
ways of their translation, role of using emotional and evaluative
lexis in mass media and their functions. The translation of the
lexical means with the evaluative component has certain difficul-
ties.
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KiroueBble cjioBa: Kateropusi OleHOYHOCTH, HHpOpMa-
IMUOHHO-aHAJIUTUYECKasd CTaTbsd, CPCIACTBa BBIPAXKCHUA OLICHOY-
HOCTH, OMOLMOHAJIBbHO-OLCHOYHAA JICKCHKA, pa3roBOpHas JICKCH-
Ka

Keywords: category of evaluation, information and ana-
Iytical article, means of assessment expression, emotional and
evaluative lexis, colloquial lexis.

Ha ceromgmsmmauii  neHb CcTaThul  HWH(POPMAIMOHHO-
AQHAJIMTUYECKOIO XapakTepa SBJSIOTCS OJHUM U3 Ba)KHEHIIMX
aHPOB cpelcTB MaccoBoil mHpopmammu. Ha dopmupoBanue
NPeJCTaBJICHUS JII0Iel 00 OKPYKAIoILeM MHUPE U peabHOM aei-
CTBUTEJILHOCTU OKa3biBaeT Ooibinoe BiusHue CMMU, riaBHOi
3ala4eil KOTOpPOW SBJISIETCS HE TOJIBKO IPEJOCTaBICHHE AKTYy-
aJIbHOW MH(OpPMAIUK, HO U OKa3aHHE 0COOOr0 BIMSHUS, LEJIbIO
CTAaHOBUTCSl TAKXKE€ M3MEHEHUE BHJICHUSA JIIOJEH Ha ONpPEIENICH-
Hbl€ acreKThl. JlaHHOEe N3MEHEHHEe MOXKET JOCTUraThCs MpHU IO-
MOILY Pa3IMYHOW SMOLIMOHAIBHO-OLEHOYHOU JIEKCUKHU. AKTY-
aIbHOCTb JTaHHOT'O MCCJIEeI0BaHUs 00YyCJIOBIIE€HA TEM, YTO Ha ce-
TOJHSAIIHUN JIeHb AaHAJIUTUYECKHE CTAaThU 3aHUMAIOT BEAYIILYIO
poiib He Tonibko B CMU, HO 1 B kM3HM unTaTeneid. AHanuTHYe-
CKasl XYpPHAIHCTHKA Pa3BUBAETCs, (DOPMUPYETCS €€ POJIb B KHU3-
HU moneil. HopManmoHHO-aHaIMTHYECKHUEe CTaThU IMPEICTaB-
JSAI0T cO0OM MEIMATeKCThl, IMaBHOM (DyHKIMENH KOTOPBIX SIBIIS-
eTcs He TOJIbKO MH(OpMUpOBaHME KaK NMPEOCTaBICHHE OOBEK-
TUBHBIX (DaKTOB, HO M BO3JIEMCTBUE HA YMTATENs, KOTOPOE CIO-
coOcTByeT (pOPMHPOBAHHIO TOTO MJIM WHOTO MHEHHUS Ha Ty WU
MHYIO CUTYallHI0 Ha OCHOBE MPEJIOCTABICHHBIX (JAKTOB M BbIpa-
KEHHOM TOUKU 3PEHUS U OLIEHKU aBTOPA aHAJIUTUYECKOM CTaThU.
CrenoBarenbHO, B IIEHTPE IOBECTBOBAHUS — CUCTEMA PACCYXKIe-
HU aBTOpa, MOAYEPKHYTO a0CTPArupyolerocs oT CyObeKTUBHO
MHAMBHUIYaJIbHBIX MHEHUH, U MPEX/I€ BCEro OCHOBaHHAs Ha Mpo-
BEPEHHBIX UCTOUHHUKAX U (hakTax. CTaThsi — 3TO TEKCT, KOMITO3H-
IIMOHHO U JIOTMYECKU HAIleJICHHBIM Ha TO, 4TOOBl yOEeIUTh, YTO
mpo0JieMa CyIecTBYeT U €€ He0OXOAMMO PEeITUuTh. ABTOpP aHAJH-
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THUYECKOU CTAaThU COBEPIIAECT HECKOJIBKO OIEpalHii: YCTaHOBIIE-
HUE NMPUYUHBI TOSABJICHUS NMpo0iIeM, UX HEHHOCTH, (OPMYIHpPO-
BaHWE TMPOTHO3a Pa3BUTHUA JaHHBIX mpodsieM. OpHaKo, aBTOp HE
OTpaHUYMBAETCS TOJIBKO 3TUMU LeNsiMu. [ 1aBHOI 1 mpuopuTeT-
HOM 3a71auell sIBJIIETCSl OKa3aHWEe 0COOOT0 BIMSHHUS Ha UMTATEIS.
[TocpencTBoM mpouTeHUs JaHHBIX CTaTel y yuTatens GopMupy-
€TCsl OMNpEAeNCHHONM MMOHMMaHuEe MpoOJIeMbl, KOTOpoe ObLIO
c(OpMHPOBAHO TOJ BIUSHUEM BUACHUS MPOOIEMBI «IJIa3aMU»
aBTOpA CTaTbH, OCHOBAHHOE HE TOJBKO HA CYry0O JIMYHBIX MPe-
MOYTEHUSIX M OECIIOYBEHHBIX (pakTax, HO U HA MPOBEPEHHBIX HC-
TOYHHKAX.

He menee BaxkHas 3aada CTOUT IE€pe]l aBTOPOM aHAIH-
TUYECKOW CTaThH, @ UMEHHO 0OecriedeHne MpaBUIbHON MOJEIH
MOBE/ICHUS B CIIOKUBIIEHCS CUTyallud. ABTOP TOJIKEH HE TOJb-
KO yKa3aTh Ha MpoOyieMy, HO U OOBSCHUTH, KaK MPAaBHIBLHO JCH-
CTBOBATh B TOU MM MHOM CUTYyallUU.

Crnenyert emie pa3 MOJYEPKHYTh, YTO B JAHHBIX CTAThIX
aBTOp JaeT HE TOJBKO aKTyaJbHYIO, HOBYIO MH(OPMALUIO O Ka-
KOM-TO COOBITHH, HO M BBIPAXKaeT CBOE CyOBEKTHMBHOE MHEHHE
10 JJAHHOM TeMe. ABTOP B CBOHMX CTaThsIX MOXET HCIOJIb30BATh
Pa3IUYHYIO SMOIIMOHATBHO-OI[CHOUYHYIO JEKCHKY.

OrneHka — 9TO «pe3yJbTaT OLEHOYHOH JeATEIbHOCTH UH-
JIMBU/IA, BRIPAKEHHOW BEpOATbHO, TO €CTh 3aKPEIUIEHHOE B BbI-
CKa3bIBAaHUU WJIM DJIEMEHTaxX SI3bIKOBOW CHCTEMbI OTHOIICHHE
TOBOPSIIIETO K MPEIMETY PEUd C TOYKH 3PEHHUSI IPOTHBOIIOCTAB-
JICHUS — TIOJIOKUTENbHOE / oTpunarenbroey [2]. «Ilomoxurens-
Hasi WM OTpUIATEIbHAs OIIEHOYHOCTH SIBISETCS OTKIOHEHHEM
OT HOPMBI, CTENICHb 3HAYEHUS 3aBUCHT OT ee ycuieHus. Ecnu B
CEMaHTHKE CJIOBA MPUCYTCTBYIOT AMOLMOHAIbHAS WIN JKCIIpeC-
CUBHasi KOHHOTAIMH, TO OTKJIOHEHUE OT HEUTPAJILHOTO 3HAUYEHUS
cioBa yBenuuuBaercs. Eciu B cioBe 3ajoxeHa HKCIPECCHB-
HOCTb, TO YBEJIIMYMBACTCS NPOLEHT CYObEKTHMBHOI'O 3HAUYEHUS
(KOHHOTAIMK) U YMEHBIAETCS MPOIEHT OOBEKTUBHOTO TPHU3HA-
Ka (menorara)» [1]. DxcnpeccuBHO-OIIEHOYHAS JIEKCHKA ITOMOTa-
€T BBIPA3UTh U TEpelaTh OIEHKY aBTOpa, YTO MO3BOJISIET chop-
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MHUPOBATh ONPEACICHHOE MHEHHE y YUTATENsS O TOM HJIH UHOM
ABNICHUU. PaznuuHble JIEKCMUECKHE CPEICTBAa WMIPAIOT BAXKHYIO
pOJIb B OKa3aHUM BO3JICHCTBUS HA YUTATEIIS.

OMOIMOHATBHO-OLIEHOYHAS JIEKCHUKA MOXKET BBIPAXKaThCs
pas3nuuHbIMH MeTadopamu, 3BEMU3MAMU, HIUOMATUYECKUMH
CPEICTBAaMH, TAaKX€ aBTOPbI MOTYT HCHOJb30BaTh CPEICTBA U3
apyrux cruied. Hampumep, B aHAIMTHUYECKUX CTaThAX TaKKe
9acTO MOXXHO BCTPETHTH 3MOLMOHAIHHO-OKPAIICHHYIO JEKCHKY
XYZ0’)KECTBEHHOTO CTHJIS, Pa3IMUHble HAyYHbIE TEPMHUHBI, a TaK-
K€ Pa3TOBOPHBIC BEIPAKEHHS.

[TepeBo OLIEHOYHBIX CYXACHUH C COXpaHEHHUEM HX JKC-
MIPECCUBHOCTH, SIBJISIETCS JIOBOJBHO TPYJOEMKHUM MPOIIECCOM.
OpHako cymecTByeT psifi crioco00B, CIOCOOHBIX MaKCHMAIbHO
nepenaTh OIEHKY M OTHOIICHHE aBTOpa K paccMaTpUBAEMOMY
BBICKA3bIBAaHUIO.

Heo0xoaumo mepeBoauTh JaHHBIE CPEICTBA BBIPAKEHUS
OLICHKH aBTOpa, HE Hapylas CTHJIb, IPU 3TOM TepeaaBasi MHTCH-
LIUIO aBTOPA, €ro OTHOLICHHE K KaKoW-Inbo curyanuu. PaccMot-
pUM 3TO Ha TpUMEpe CTaTell HEeMEUKOro ypHamucrta ['abopa
ITeitHrapra, OMyOJUKOBAaHHBIX Ha CalTe HEMELKOTO H3/IaHUs
«Focus», rme aBTOp mMUIIET OO0 OJKOJIOTMYECKOH CHUTYyalldd B
CTpaHe, KOTOpasi CTPEMUTEIbHO yXyAIaeTcs. B JaHHBIX CTaThsiX
OH TOpHIAeT BiacTel B 0e3efCTBUM M HEXEJTaHWU IPU3HAThH
BUHY.

Ucxoausiii texct: Ruhig zuriicklehnen geht trotzdem
nicht [4].

[lepeBoa: Cnoxoiino cudems cioxca pyKu 6ce pasHo He
NOTYYUMCA.

B nannom mpumepe riaron «zuricklehnen» (B mpsmom
3HAYCHUH «OMKUOBIBAMbCS HA3A0»), KOTOPBIA MCIOIB3YETCS
aBTOPOM B NEPEHOCHOM CMBICTIE
«https://www.duden.de/zuriicklehneny, 6bu1 3amenen Ha ¢pa-
3€0JIOTU3M «CUOemb CAOHCA PYKU», O3HAYAIONIMU «HUue2o He
denams, omovixamwvy. [lpu nepeBoge ObUT UCTIONB30BAH TIPHUEM
moxbopa aHajora B IMEPEBOJHOM S3bIKE, YTOOBI IMOKa3aTh He-
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o100peHue aBTopa K JaHHOH CUTYallMd M COXPAaHUTHh WHTEHIHIO
aBTOpa, KOTOPBIA ONMMCHIBACT OE3/ICHCTBUE YIaCTHUKOB, U OoJiee
TOYHO PACKPBIBACT OTHOILICHHUE aBTOPA.

Crenyrouuii npumMep U3 CTaThu:

Ucxonnsrit Texer: Sie fithren die Welt hinter die Fichte
[5].

IlepeBoa: Onu 6o0sim 3a HoC 6eCb Mup.

Wnunomarudeckuii 060poT «j-n hinter die Fichte fiihreny
UMEET Pa3TOBOPHYIO OKPACKy M O3HAYACT «OOMAHbIBAMb, 860-
oums 8 3a01ydxcoenue». Y TAHHOTO (pa3eosioru3Ma B PyCCKOM
S3BIKE €CTh COOTBETCTBUE «B00UMb 3Ad HOC», KOTOPOE HMEET
CXOXKMH 10 3HAYEHHIO CMBICT C (PPa3eosqoru3mMoM HCXOITHOTO
s3bIKa. DTHM ()Pa3eoIOTU3MOM aBTOP XOTEN BBIPA3UTh CBOE OT-
HOIIICHUE K BJIACTSM M MApTHSIM, KOTOPbIC TAOT OOCIIaHus, KO-
TOpBIC OHU HE MOTYT BBITIOJTHUTb.

YacTo /y1s TOro, 4To0bl BEIPA3UTh CBOE B3IUIS HA TY WM
MHYIO CUTYAIlMIO, aBTOPBI UCIIOJIb3YIOT Pa3rOBOPHYIO JICKCHKY.
Tak kak pa3roBopHas JIEKCUKA SBISIETCS Pa3HOOOPA3HOM, TO MPH
nepeBoie 0ObIYHO MPUOETal0T K SKBUBAJCHTHOMY WJIM BapHaHT-
HOMY COOTBETCTBHIO, IIPU STOM COXpaHssi ONpPENEICHHYIO KOH-
HoTtanuoo. Hanpumep:

Hcxonnsiii Texkct: Der Tag, an dem der Schwindel auf-
fliegt, liegt in aller Regel aufSerhalb ihrer Wahlperiode oder ih-
rer Amtszeit als Vorstandschef [6].

[lepeBon: [env, koc0a 6ce ux Haodyeamenbcmeo 6bixo-
Oum Hapyicy, 00bIYHO NPUXOOUMCST HA NePUood 8He Ux uzoupa-
MeNbHO20 CPOKA UM CPOKA NPebbl8anusi Ha NOCmy npeocedame-
215 npasnenust [3].

CymectBurensHoe «Schwindel» B xopmyce HeMenkoro
s3pika DWDS umeer mometky «umgangssprachlich» (pasrosop-
HO€) U UMEET 3HAYCHHUE KHEenpasod, l10ib, 6€300UOHbII 0OMAH .
Mpbl mepeBenu JaHHOE CJIOBO BapHAHTHBIM COOTBETCTBHEM
«HAOY8amenbcmeo », TIOCKOJIBKY OJJHO W3 3HAYCHUH IO CIIOBApIO
VYmakoBa «obman, naymusa (pasr.)» [3]. JlaHHoe ciioBo mmeer
HETaTHUBHYI0 KOHHOTAIIMIO M €I pa3 MOKa3bIBaCT OTHOIICHUE
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aBToOpa K BiacTsaM. PasroBopHas jexcuka B CMU ucnonb3yercs
JUIS TIPUBJIEYEHUS] BHUMAHUS YUTATENeH, a TaKkKe JJIs TOro, 4To-
OBI ITOKa3aTh PABECHCTBO C ayIUTOPHECH.

Takum 00pa3om, Mbl BBISICHIIIU, YTO BBIPAKEHHE MHEHUS
M OLIGHKH aBTOpa IMOMOTaeT pealn30BaTh OJHY U3 OCHOBHBIX
¢bynkuit CMU — BozaeiictBue Ha untatens. OCHOBBIBasICh Ha
CBO€ MHEHHE U OIIBIT, aBTOP BBIPA)XKaE€T CBOIO OLEHKY pa3iny-
HBIM COOBITHSIM, TIPM 3TOM HCIIOJIB3YSl PA3IIUYHBIC S3BIKOBBIC
CPEICTBAa, KOTOPbIE IOMOTalOT €My HE TOJBKO PACKPBITh CYTh
po0JIeMbl, HO U BBIPA3UTh CBOE OTHOLICHHWE K JAHHOH cHUTya-
LMY, KOTOPOE MO3KE€ OTPA3UTCS HAa UYUTATEIbCKOM ayJUTOPHH.
BrIpakeHue OLEHKH aBTOpa MOCIY)KUT OCHOBOH it (OpMHPO-
BaHUsI COOCTBEHHOTO MHEHHs Ha Ty WJIM HHYIO cuTyanmio. Kak
MBI BBISICHWJIM, IMEHHO OLIEHOYHAsi KOHHOTAIUs, KOTOPYIO BIIO-
KHJI aBTOP B CJIOBO, IpUaBasi My 0COOBIN CMBICT, CLIOCOOCTBY-
€T MHCIIOJIb30BAaHUIO JKCIPECCUBHO-OIEHOYHBIX JIEKCHYECKUX
cpenctB. HeoOXoauMo OTMETHTBH, YTO B JAHHOM HCCIIEJOBAaHUU
Obuta OOHapykeHa TEHICHLUS MpeoOiaasaHus OTPULATEIIHLHON
OIICHKM B aHajduTHdeckux crartbsix CMU. IlpuumHoit wactoro
HCIIOJIb30BAaHUSl CJIOB C HETaTUBHBIM OTTEHKOM SIBISIETCS TOT
(axT, YTO OTpPHULIATEIFHBIE CTOPOHBI SIBICHHUS WM COOBITUS BBI-
3bIBAIOT y YuTaTelNs OOJbIIE 3MOLMM, YeM MOJOKUTENbHBIE, U,
CJIEIOBATENIbHO, OCTAIOTCSI B CO3HAHWHU 4YelloBeKa Oosiee IH-
TETHHOE BPEMS.
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®PA3EOQJIOTTYECKHUE DJEMEHTHI,
OTPAKAIOIIME 'EHJAEPHBIE CTEPEOTHUIIbBI
B PEUM HOCUTEJEN AHTIJIMMCKOI'O SI3BIKA

PHRASEOLOGICAL ELEMENTS REFLECTING
GENDER STEREOTYPES IN THE SPEECH OF NATIVE
ENGLISH SPEAKERS

Jannast paboTa TOCBAIIEHA aHAJINW3Y aHTIIMHACKUX (pa-
3€0JIOTU3MOB, KOTOPBIC CBA3aHbI C TCHACPHBIMU CTECPCOTUIIAMU U
OTPAKCHHUEM MHCHUA J'IIO,Z[CI71 0 MY)X4YHMHaAX W KCHIOWHAX. T'en-
ACPHBIC CTCPCOTUIIBI ABJIAKOTCA Ba)XHOM YaCTLIO KYJIbTYpPHOTO
KOHTCKCTA U BJIUAIOT HA NPCACTABIICHHUC 06H_[CCTB3. 0 MYKYHMHaX
" JKCHIIMHAX, YTO MOXCT HIUPOKO HCIIOJIb30BATHCA B Hay‘lHofI
cq)epe. YyeHble-TUHT BHUCTbI, H3y4das TI'CHACPHBIC CTCPCOTHUIIDI,
yAENSIoT 00JbIIoe BHUMAaHUS (Dpa3eosioru3Mam, Tak Kak ux 00-
Pa3HOCTb MO3BOJIACT 'OBOPUTH O pCAJIM3allU B HUX PA3JIUYHBIX
BBIpa)I(CHPIfI, OT apXCTUIINYCCKUX N0 YIIPOUICHHBIX.

The work focuses on the analysis of the English phraseo-
logical units that are connected with gender stereotypes and re-
flection of the people’s view about men and women. Gender ste-
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reotypes are an important part of the cultural context and influ-
ence the society idea about men and women that may be widely
used in the sphere of science. Scientists linguists, studying gen-
der stereotypes, pay great attention to phraseological units as
their figurativeness allows to tell about the use of different ex-
pressions in them, from archetypal to simplified.

KuroueBrble ci1oBa: reHIepHbIA CTEPEOTHII, aHTIIUUCKUN
SA3BIK, UAUOMATHYCCKUEC BLIPAXCHHUA, aHAPOLCHTPHU3M, I'C€HIACP-
HBIE POJIH.

Keywords: gender stereotype, English, idiomatic expres-
sions, androcentrism, gender roles.

Bcenen 3a yyeHbIMH, 3aHUMAIOIUMUCS T€HJEPHON JIMHI-
BHUCTUKOH, ONpPENEIMM TEHIEPHBIA CTEPEOTUIl KaK CTEPEOTHII,
KOTOPBII ONMCBHIBAET COLMAJIbHBIE POJIM MYXYUH M KEHIIMH U
COJIEP’KUT HETAaTHBHYIO OLICHKY: CYXKACHHUS U MpeApaccyakH. [1,
c. 34]. CoBpemMeHHbIE TCHICHIIMM U U3MEHEHUS B OOILECTBE 3a-
CTaBJIAIOT HAacC OOpaTUTh BHUMaHME HA IeHIECPHYIO MpoliieMaTu-
Ky B Hayke. [lonoBas mpuHaUIeKHOCTh 4EI0BEKA NPEACTaBIAET
cO0OH KIIFOYEBYIO SK3UCTEHIMAIBHYIO U COLMAIBHYIO UEPTY €T
JIMYHOCTH, BIIUSIOILYI0 HAa MHOXKECTBO aCIEKTOB €0 >KU3HU U
B3aUMOJICHCTBUI B OOLIECTBE, OHA BO MHOIOM XapaKTepHU3yeT
COLMAIIBHYIO, KYJIbTYPHYIO U IO3HABaTEJIbHYI0 OPUEHTALIUIO Ye-
JIOBEKAa B MHUpE, B TOM u4HcJe U 4epe3 s3bIK. [loHsTHE reHaepa
MO3BOJIIET HAM PACCMAaTpHUBATh YEJIOBEKA KaK LEJIOCTHYIO JIMY-
HOCTb, YYUTHIBAsl Pa3JInUHbIe CTOPOHBI €ro cyuiecTBoBaHus. Vc-
N0JIb3ysl TPAHCAUCHUIUIMHAPHBINA MOIXO0/, MBI MOXKEM pPaccMOT-
pETh BCE aCHEKTHl JIMYHOCTH, YTO MOMOIaeT IMOJIydyuThb Oosee
MOJHYK KapTHHY €ro cymHocTdu. OOLmi 1151 MHOTUX JIMHTBU-
CTMYECKMX TEUCHUI MPUHLHUI «YEJIOBEK B A3bIKE», YCTAHOBKA U
ONHMCAHWE MEXaHU3MOB AHTPONO-OPHUEHTUPOBAHHOCTHU s3bIKA
BbIpa0aThIBAIOT HOBYIO MapagurMy Ajs AJalbHEHIIEro uccieno-
BaHUs NaHHOW mpoOiembl. Takum 00pa3oM, akTyalabHOCThH JaH-
HOW paboThI 3aKJIIOYAETCA B TOM, YTO MHTEpPEC K HOBBIM MHPO-
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BO33PEHYECKUM YCTaHOBKAaM, OTHOCSALIMMCS K IMOBEICHHUIO MYX-
YMH 1 )KCHIIUH B 0011IeCcTBE, Bo3pacTaeT [1].

A. B. Jleprau, H. 1. Mapyruna garoT cleayroliee omnpe-
JIeJIeHNE TIOHATHUIO «T€HIEPHBIN cTepeoTurn»: «CrepeoTurn, o0y-
CJIOBJIMBAIOMIMIA (POPMBI MOBENEHUS, COLMATIBHBIE POJH, MHUPO-
BO33PEHYECKYI0 MO3UIHIO0, (HOPMY SMOLIMOHAILHOTO CaMOBBIpa-
JKEHHsSI B paMKax IOJOBOM mpuHamiexxHoctn» [1]. ['ennepHbie
CTEPEOTHIIBI SIBJISIOTCS PE3yJbTaTOM OIbITa OOIIECTBa B Ipejie-
JIaxX ONPEAEIICHHON COIMANbHON UHCTUTYIIHH.

C. B. Ilrymko, II. A. TpycoBa muimryt, 4TOo pedeBBIC
0COOEHHOCTH MYXXYMH M KCHIIMH CBSI3aHBI HE TOJBKO C (PHU3HO-
JIOTUMECKUMH Pa3INyuusiMU, HO U C COLMAIBHONW OOYCIIOBIEHHO-
CTBIO, BKJIIOUAIOIIEH BOCIHUTAHHWE M KYJIBTYPHbIE HOPMBI, KOTO-
pbie HOPMUPYIOT TPEACTABICHUS O POJIU U MOBEACHUU MYXYUH
Y JKEHIIWH B COLMAIbHBIX CHUTyalHsX. «BBITb MYyXYMHOW WK
KEHILMHOW O3HAa4YaeT He TOJIbKO 00JIaAaTh HEKOTOPBIMU OMOJIO-
THYECKUMHU KaueCTBAaMH, HO TaK)Ke MPEANOJIaraeT U BhIMOJTHEHNE
OIpeIeIeHHBIX TeHICPHBIX poJein» [2].

A. B. Kupununa B cBoel cTaThe YTBEPKIAET, UTO SI3bIK
aH/IPOLICHTPUYEH, TO €CTh OTPAXKAET MYXKCKOM B3IJIA[ Ha MUD U
OpPUEHTALMI0O Ha MYX4MH. [IpumMepoM aHIPOLEHTPUYHOCTH aH-
TJIUICKOTO S13bIKA MOYKET CIYXHTh TOT (DaKT, YTO B HEM €CTh OJI-
Ha M Ta K€ HOMHUHALXA MY)XYHHBI M 4YCJIOBEKa — Man, a ajid 3a-
MEHBI 3TOT0 HEUTPAIBHOTO CJIOBA Yallle BCETO UCIOIb3YETCs] Me-
croumenue he [3, c. 21].

B. B. IloranoB B cBoeii pabore «CoBpeMeHHOE COCTOS-
HUE TEeHACPHBIX MCCIICIOBAaHUI B aHTJIOSI3BIYHBIX CTPaHAX» MPH-
BOAMT cieayroumii npumep. OLEHKH, CBA3aHHBIE C POAOM, MO-
I'yT OKa3bIBaTh CHJIbHOE BIMSHUE HA SMOILIMOHAJIbHbIE KOHHOTA-
uun (pazeonoru3moB. Hampumep, dpassr «behave like a many u
«behave like a womany xoTh ¥ TOX0XHU 1O HopMe, HO HMEIOT
MIPOTUBOIOJIOKHYIO OLEHKY B KOHTEKCTE CBSI3aHHBIX C HHUMU
smornmi. [lepBoe BbIpaKe€HHE YacTO SBISETCS KOMILTUMEHTOM, B
TO BpeMs KaK BTOPOE MOXKET HECTH HETaTUBHYIO KOHHOTAIIUIO.
®pasnr «effeminate» u «like a womany moryt ObITE CHHOHIMaMH
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cioBa «impudent», «manly» u «like @ man» cooTBeTCTBYIOT MO-
HATHIO «growny. Ecim ommceiBaroT MyxunmHy Kak «he runs,
thinks, fights like a girl», To 3T0 MOXxer cuutaThcs OcKOpOU-
TENIbHBIM, B TO BpeMs Kak BeipaxkeHust tuma «like a man» u «a
man’s answer» MMEIOT TOJIOKUTEIbHYI0 KOHHOTauu. dpassl,
CBSI3aHHLIE C JKEHCKHMM II0JIOM, Takue Kak «She runs, talks, or
thinks like a many, vacto conpoBoXIar0TCs KOMILIUMEHTaMH [4,
c. 108].

E. M. Illeuenko, E. C. [lanunoa B cBoeli paboTe 0 TeH-
JEPHBIX CTEPEOTHIIAX MHIIYT cieayromee: «J/peBHeHmM reH-
JCPHBIM CTEPEOTHIIOM SIBJISICTCSI HIESI O TOM, YTO (OKCHIIMHA —
XpaHUTeNbHUIIA o4ara»» [5, ¢. 177]. BeipakeHus: U TOCIOBUIIBI B
AHIJIMHACKOM U PYCCKOM SI3bIKaX OTPa)KaloT PacHpOCTPAHEHHBIC
CTEPEOTHIIBI O POJIK MYXXYUH M KEHIIUH. B HUX JKEHIMH 4acTo
CBSI3BIBAIOT C JIOMALITHUMHU OOSI3aHHOCTSIMU U TIOJIOKUTEIBHBIMH
KayecTBaMH, B TO BpeMsI KaK MYXXUWH PacCMaTPUBAIOT KaK 3a-
[IUTHAKOB U KOPMHJIBIIEB CO CBOMMHU CHIIbHBIMH M arpeCCHUBHbI-
MU yepTamu. KoHmenmus ponia «My»KYHHA-KOPMUJIEI» OMHChHIBa-
ercst B nocnosune «He that has a wife and children must not sit
with his fingers in his mouthy. Posb »eHITHHBI-XpaHUTEIbHULIBI
oomawiHe2o ouazsa ompadicaemcs 8 evipajcenuu «A woman’s
work is never done». Bce 3TH BbIpaskeHHsI OTPa)KalOT JaBHHE
CTEPEOTHUIIBI U POJIEBBIC OKHUIAHUS K MYXYHHAM U KCHIIHHAM
[5].

Taxoke CyIIECTBYIOT apXETUITMUYECKUE MPEIYOCIKICHUS O
JKEHIIMHAX KaK 0 JIoouTenpbHuIax mobdonrars: «A sieve will hold
water better than a woman’s mouth a secrety — «Cumo ayquse
yoepoicum 600y, ueM JICEHCKUll pom cekpemy». «A woman’s
tongue wags like a lamb’s taily — ‘Fabuii s3wix, Kyoa ne 3asa-
nucy, docmanem’ [5]. Takke B MOMYISPHBIX BBIPAKECHHIX MOXK-
HO 3aMETHTh OINHMCAHUE KCHIIUH KaK YMOIMOHAIBHBIX U H3MEH-
quBbix: «\Women are like the wind, always changing their minds»
— WKenwunvl Kax eemep, 6ce20a MeHsIOM C80e MHeHue». ITh
CTEPEOTHITBI MPOIODKAIOT CYIIECTBOBATh U B COBPEMEHHOM 00-
IIECTBE, OJHAKO, HYXXHO TOMHHTB, YTO MOJOOHBIC BBICKA3bIBa-
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HUSL SBJISIFOTCS O0OOIEHUSAMHU U HE OTPAXKat0T MHAMBHUIYATbHBIX
Ka4yecTB U XapaKTEPUCTHK KaXKIOH >KCHIIUHBI.

HecMmoTpst Ha mpUBeIEHHBIC TPUMEPHI BBIIIE, MBI HE MO-
KEM HE YIOMSIHYTb, YTO C Pa3BUTHUEM IOCTUHAYCTPHAIHLHOTO
00IIIeCTBa TEHACHIHS PACTIPEICIICHHSI POJICH MYXYWH H KCHIIH
MeHsieTcs. JlelicTBUTETbHO, B COBPEMEHHOM OOIIECTBE KCHIIH-
HBI UIMEIOT OOJIBIIYIO CBOOOY BEIOOPA CBOETO KU3HEHHOIO MTyTH
U poau B obmecTBe. Boipaxkenue «A woman needs a man like a
fish needs a bicycle» o3nauaeT, 4TO JKCHIIUHBI MOTYT YXHTh U
OBITh CYACTIIMBBIMH 0€3 MYXUYUH, KaK M pbl0a MOXKET >KUTh 0e3
BEJIOCHIIEe[]a — ATO MOAYEPKHUBAET MX He3aBUCHUMOCTh. C aApyroi
CTOPOHBI, MY)XYHWHA MOKET BBIOpPATh XOJOCTOH 00pa3 KU3HH U
HE JKCHHUTBCS, B TaKOM Cllydae ero HaspiBaroT «a confirmed
bachelory — «y0exxnennsiit xonocTsik». Takue U3MEHEHHS B PO-
JIM ¥ CTaTyCe KCHIIMH B OOIIECTBE MPUBOAIT K M3MEHEHHIO T10-
CJIOBUIL M BBIPAKEHUH, OTPaXKarOLIMX HOBBIE pealuy KHU3HH [ 1, C.
39].

Takum 00pa3om, MBI MOXEM CHeNaTh BBIBOJA, YTO aH-
TJIUICKHNA SI3BIK COZEPIKUT MHOXECTBO BBIPAKEHH, KOTOPBIE
CBSI3BIBAIOTCSI C OTPEACICHHBIM T'€HAEPOM U MOTYT UMETh Hera-
TUBHOE WJIM TOJIOXKHUTEIbHOE 3HAYEHUE B 3aBUCHMOCTH OT YeJIO-
BEKa, KOTOPOrO0 OHM OINMUCHIBAIOT. Ha mpumepe HCMoOIb30BaHUS
pa3nMuYHBIX (Ppa3eosoTU3MOB HaM YAAJIOCh OINPEAETUTh, YTO
OONBIIMHCTBO (PPa3eOJIOTH3MOB OTHOCITCS K OTOOPaXKECHHIO Xa-
pakTepa u poneil mogei obomx monoB. B ¢paszeonornyueckoit
KapTHHE MHUpa MPOTHBOIOCTABICHHBIC MOHSITHUS <OKCHIIUHA» U
«MY>KYMHA» 3aHUMAIOT 3HAYMTEIIBHOE MECTO, TaK KaK COIpshKe-
HBI C TEHJIEPHBIM ACIEKTOM S3bIKa, YTO TMO3BOJISET MOJIHEE MPO-
HUKHYTh B <OKCHCKYIO» U «MYKCKYIO» KapTHHY MUpPa U NpeJcTa-
BUTh SI3bIKOBBIE MOJICJIM COLMAIBLHOIO TMOBEJCHUS KCHIIMH W
MYIKYHH.
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UTAJBbSIHU3MbI B MOJIOJEXKXHOM CJIEHTE
COBPEMEHHOI'O HEMEILKOI'O A3bIKA

ITALIANISMS IN THE YOUTH SLANG OF
MODERN GERMAN LANGUAGE

B nanHoii cratee paccMoTpeH (heHOMEH 3aMMCTBOBAHUS
B COBPEMCHHOM HEMCIIKOM A3BIKC Ha MATCpHUAJIC UTAJIBbAHU3MOB
B MOJIOACKHOM CJICHIC. ABTOp PAaCKpbIBA€T HE TOJILKO UCTOPHU-
YEeCKUH aCHEeKT IMPOHMKHOBCHHUA HUTAJIbAHCKUX 3aMMCTBOBaHUH B
HeMeL[KI/Iﬁ A3BIK, HO ACJIA€T aKLICHT Ha 06y0J'IOBJ'I€HHOCTI/I COBpEC-
MCHHBIMH IIpOLECCaMH A3BIKOBOI'O BSaHMO,I[CfICTBHSI ABYX S3bI-
KOB H H606X0,Z[I/IMOCTI/I aHaJIn3a HUTAJIbAHU3MOB B MOJIOJCKHOM
HEMCIKOM A3BIKC AJIA ITIOHUMaHUA CI/ITyaLII/Iﬁ HCIIOJIB30BaHUsA 3a-
MMCTBOBAHHBIX CJIOB U COMMKEHHUS C HOCUTEIIIMU MOHO,Z[C)KHOP'I
KyJIbTYpBl. B HcciienoBaHuM IPOBENECH KAYECTBEHHBIM U KOJIUYe-
CTBEHHBIM aHAJIN3 UTAIILIHU3MOB B MOJIOACIKHOM CJICHI'C IIYTEM
CIUIOIITHOM BBIOOPKH M3 MaTe€pHajoB COLMAIBHOTO ONpoca CTy-
JACHTOB HEMCIIKHUX BY30B.

The article has considered the phenomenon of borrowing
in modern German language based on the Italianisms in the
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youth slang. The author reveals not only the historical aspect of
penetration of the Italian borrowings into the German language,
but also focuses on the conditionality of modern processes of
linguistic interaction between the two languages and the necessi-
ty to analyze the Italianisms in the German language of youth in
order to understand the situations when to use the borrowed
words and get closer to the bearers of youth culture. The qualita-
tive and quantitative analysis of the Italianisms in the youth slang
has been made by continuous selection from the materials of the
social poll of the students of the German higher educational in-
stitutions.

KiroueBbie cjioBa: 3aMMCTBOBAHMNA, MOJ'IOI[C)KHBIfI
CJICHI', UTaJIbAHU3MBbI, CTUIHNCTUYCCKHU OKpameHHLIﬁ, JICKCHUYC-
CKas €AuHHUIA.

Keywords: borrowings, youth slang, Italianisms, stylisti-
cally colored, lexical item.

JIro00¥ S3BIK HAXOAWUTCS BO MHOXKECTBEHHBIX CBS3SIX C
JPYTUMU S3BIKAMU U TIOJIBEPKEH U3MEHEHUSIM U TIOSIBJICHUIO HO-
BOTO B €T0 JIGKCHYECKOW COCTaBIISIONEd. ITO OOBICHIET COBpE-
MEHHAsl «JIMHTBUCTHUYECKAss KOHTAKTOJOTHS» — Pa3fesl S3bIKO-
3HaHUS, KOTOPBIA HCCIIENYET MEXaHU3MbI SI3BIKOBOTO KOHTAKTa,
TO €CTh CONPUKOCHOBEHHUS HECKOJIbKHX SI3BIKOB TIPU CIIOKHB-
HIMXCS COLMANTBHO-UCTOPUYECKUX oOcTosTenbcTBax [1, c. 214].
OnHUM U3 BUJOB SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB SIBJIICTCS 3aMMCTBOBA-
HUE, TPEJICTABIIAIONIEE 0COOBI MHTEPEC B paMKax JaHHOTO HC-
CJICTOBAHMS.

Ilon nMHTrBHCTUYECKWM 3aMMCTBOBAHHEM TOHUMAETCS
MEePEHSATHE YYXKOTO S3BIKOBOTO MaTepHayia, a TakKe pe3ybTaT
3TOTO TpoIecca — caM 3aMMCTBOBAaHHBIN MHOCTPAHHBIA S3BIKO-
BOl Marepuan [2, c. 124]. JIBe Gopmbl €ro mposiBiieHUs! Mpea-
CTaBJIAIOT cO00I: MHOCTpaHHbBIE CJIOBA (CJIOBO MOJIHOCTHIO MEpe-
XOJUT BO BTOPOH SI3BIK); aCCUMIJIMPOBAHHBIC OCBOCHHBIC 3aMM-
CTBOBaHHUSA (CJIOBA 3aMMCTBYIOTCSI B BUIOM3MEHEHHOM BHE) [3].
Tak, mranesackoe ciaoBo Mozzarella seiusercs camocToSTEND-
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HBIM 3aMMCTBOBAaHHEM IIE€PBOTO THIa, a ciaoBo Korridor (om
uman. corridoio) — BTOPbIM.

Hemenkuii nuTepaTypHBIi S3BIK OOTaT 3aMMCTBOBAHUS-
MH, OCHOBHYIO MX MAacCy COCTaBJISIFOT aHTJIMUU3MBblI U JATUHU3-
Mbl. TeM He MeHee, B BUY pa3HbIX UCTOPHUUECKHUX OOCTOSATENb-
CTB B SI3bIKE HAaXOJAT CBOE MECTO U UTAJIbSHCKHUE CJIOBA — 3aUM-
ctBoBaHus. [lo onpenenennro TonkoBoro cioBaps T. @. Edpe-
MOBOH, MTANbSHU3M MPEICTaBIsIET COO0M «CIIOBO MIIM BBIpaXke-
HHUE, 3aUMCTBOBAaHHOE W3 HTAJBSHCKOIO sI3bIKa; O0OPOT peuw,
MIOCTPOEHHBIN MO0 MOJENH, XapaKTEPHOU JIs1 UTAIbSIHCKOTO SI3bI-
ka» [4]. HUTandpsHCKHE 3aMMCTBOBAHHS OXBaTHIBAIOT OOJIBIION
CHEKTp SIBJICHUH B HEMELKOM f3bIKE U 3aHUMaIOT 6,5-7 % cpenu
BCEX 3aMMCTBOBaHMM [J].

UrtanbsHUbBI COCTABISIOT OJHY M3 CaMbIX MHOTOYHCIICH-
HBIX UMMUTPAIMOHHBIX Tpynn B ['epmanuu. 310 00YCIOBICHO
HEKOTOPBIMU HCTOPUYECKUMHU MPUYMHAMHU M COBPEMEHHBIMU
MpoleccaMy UHTETrpauu. Tak, ¢ paHHETO CPEeIHEBEKOBbs 0OOJb-
110€ KOJMYECTBO MTAJbSHIIEB MPOKHUBAJIO Ha HEMELKUX 3EMIISIX
BO BpeMeHa CBSIIEHHON pUMCKON MMIIEpUH, OCHOBHBIMH Mpe-
CTaBUTENSIMU TOH 3MOXU OBUIM apXUTEKTOPbI, PEMECICHHUKH U
TOpProBubl. B nmepuoapl mMo3aHEro CpeTHEBEKOBbS U PAHHETO HO-
BOT'O BPEMEHU MHOTHME M3 HUX MpPUE3KAIM IO JienaM Ou3Heca, u
BMECTE C TeM B 310Xy Bo3poxkaeHus ycrenHo MHTerpupoBaiuch
SMUTPHUPOBABIINE WTANBSHCKHE OAHKUPBI, apXUTEKTOPHI U XY-
JIO’)KHUKH W BHECIH CBOIO JIENITY HUTAIBIHCKUE KOMIIO3UTOPHI,
chopmupoBaBmue MPOHECCHOHATBHBIA MY3bIKATBHBIN  S3BIK.
Takum oOpa3omM, cO BpeMeH KOHTAKTOB JIBYX CTPaH MHOXECTBO
CJIOB MHTEIPUPOBAJIUCH MOCPEACTBOM c(ep HMCKYyCCTBa, KYJIbTY-
pbl ObITa, JEHEKHO-KPEIUTHOTO XO3SiCTBA, TOPrOBIM M Jp.
Croutr OTMETHTb, YTO 10 U mociie BTopoit MHUpOBOH BOWHBI B
'epManuio 3MUTPUPOBATM MUJUIMOHBI HMTAJIBSHCKUX paboOyuuXx,
KOTOpBIE TaKXkKe OKa3zaiu OOJbIIOE BIUSHUE HA JKU3Hb HEMIIEB U
¢dbopmupoBaIK 0COOBIN ITHUYECKUI TUIACT HA HOBBIX TEPPUTOPHU-
sax. K Tomy ke, Utanust oTKpblIach Kak TypUCTUYECKOE HAMPaB-
JIEHWE ¥, TaKUM O00pa30M, MOSIBHICS CIPOC HA HTAIBSHCKYIO
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KyXHIO, 1ociie 4yero B ['epMaHuu ObUIO OTKPBITO MHOXKECTBO pe-
CTOpPAaHOB, YTO HAIJIO CBOE OTPAKEHUE B S3bIKE U IOSBICHUU
HOBBIX HUTANbsHU3MOB B cdepe KymuHapuu [6]. Ceroans Bius-
HUE paBHBIM 00pa3oM 00YCIIaBIUBAETCS TOPTOBHIMU OTHOIIEHU-
smu Uranun u ['epmanun, cocenHuM pacnofiokennem HOxxHoi
baBapumn ¢ ABcTpueil, koTopas, B CBOK OuY€peib, I'PaHUYUT C
Urtanueit, u ¢opMupoBaHueM HOKHOTHPOJIBCKOIO BapuaHTa
HEMEUKOro s3pika B MTammm, mpuHauexamiero 0xXHOOaBap-
CKOMY JHMAJIEKTY.

W3BecTHO, YTO MHOI'ME HWTAJIbSHU3Mbl BOLUIM B pPa3ro-
BOPHBIN OOMXOJ] 1O TAKOW CTENEHM, YTO BBITECHUIHM PaHEe YIO-
TpeOasBLIMECS CJIOBA M 3aMEHWIN UX: Hanpumep, Pasta B HacTo-
sIee BpeMs IIUPOKO HMCIONb3yeTcss KaK OO0OOIICHHBIM TEPMHH
Ui 0003HAUEHUSI MAaKAPOHHBIX M3JETHI Ja)Ke HEUTAIbIHCKOTO
npoucxoxaenusi. Panee cnoBo umeno hopmy Paste B Hemerkom
SI3bIKE W MMEJIO 3HAYCHHUs KJIEeBOW MJIM MacTooOpa3HOl cMmecH,
3aMa3ky, a nocie 17 Beka mpuoOpeso HBIHEUIHIOK (GopMy U
IUTIOC OJHO 3HAYEeHUE — MAaKapoHBI. TakuM 00pa3oMm, CIOBO MpU-
HA/JISKUT K (OpMe TOITHOTO 3aMMCTBOBAHUS, ITPU KOTOPOM IIe-
pEHOCUTCS IeHOTaT U BHEIHAA ¢opMma cioB. K nanHHOMYy Tumy
3aMMCTBOBAHUs OTHOCATCS CJoBa cep KyJIHMHApPHU, UCKYCCTBA,
MY3BIKH U JPYTHE, YIIOMSIHYTHIE BbIILIE.

Kax mpaBuio, 60mbIee KOIMYECTBO CIIOB 3aUMCTBYETCS
gepes3 S3bIK MOJIOJICKH, TIOTOMY YTO WX TPYMIa B 3HAYUTEIHHOU
CTETICHH TOJBEP)KEHA  S3bIKOBOMY  BIUSHUIO, HMHTEPHET-
OOIICHUIO C HHOCTPAHIIAMH |, B IIEJIOM, pa3rOBOPHOMY mpeolpa-
30BaHMIO s3bIKa B peun. T. B. XKepebuno numier, 4To Momoaex-
HBI CIIEHTI NpPEJCTaBIsIeT COOOW «OIWMH W3 BUIOB IPYMIIOBBIX
YKAPrOHOB, HCIOJB3YEMbIH B pEUYM MOJIOJIEKH, XapaKTEPHU3YIO-
uiics: 1) akTUBHBIM ynoTpeOsieHueM; 2) OTKPBITOCThIO; 3) Mpo-
HUKHOBEHHEM B Pa3rOBOPHYIO PEUb APYTUX CIIOEB HaceleHus; 4)
obunmeM aHrauIU3MOB...» [7, ¢. 203]. JleficTBUTENBHO, CETOAHS
OOJIBIITYIO YaCTh 3aMMCTBOBAHH B HEMEIIKOM SI3BIKE COCTABIISIOT
AHTIIUIM3MBI, TIOCKOJIbKY aHTJIMHCKUHN SI3BIK SBISETCS MEXTyHa-
POIHBIM, OH CTaj OOSA3aTENbHBIM JUISI M3yUEHUS B HEKOTOPBIX
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paiionax ['epmanum mocie BTopoit MUpOBOM BOWHBI M HA CETO-
THSIIHUHA JICHB SIBISICTCS TOCTATOYHO MOJHBIM SI3BIKOM, CJIOBA
KOTOPOT'O OXOTHO HMCIOJIb3yET HEMEIKasi MOJIO/ICKD.

B pamMkax Hamiero uccie10BaHus MHTEPEC MPECTaBISIOT
UMEHHO WTAlIbIHU3MbI, KOTOPbIE NPOHHUKIN B MOJIOJICIKHBIH
HEMEIKHI CIICHT, MIOCKOJIBKY CETOJHS TeMa M3ydeHa B HEJI0CTa-
TOYHOW Mepe. Ha ocHOBE cOLMaIbHOTO OMpOca 3HAKOMBIX CTY-
JICHTOB HEMEIIKHX BY30B MBI BBISICHWIIM, YTO HEMEIKHH MOJIO-
JEXKHBIA CIICHI HE OcTalIcsl 0e3 MTAbIHCKOTO BIIMSHHS, TaK KaKk
BBIIICYIIOMSHYThIE MHOTOJIETHHE TIPOIECCHI COMMKEHUSI KYJIBTYD
Y UHTETPALMH UTAIbSHICB TaK WM MHAYC BIUSITA Ha MOJIOACKD
B IIKOJIAX, YHHBEPCUTETaX B TOM 4YHCJIC. TakuM 0Opa3oM, MbI
BBIICITHIN Ipyminy u3 10 caMbIX 4aCTOTHBIX HTAIBIHCKHX CIIOB,
KOTOPBIC aKTHBHO HCIIOJB3YIOTCS B HEMELKOM MOJIOICKHOM
SI3BIKE.

YacTOTHBIMH, KaK MPABUJIO, SBJISIFOTCS MMEHA CYIICCTBU-
TEJbHBIC, KOTOPBIC HCIONB3YIOTCS KaK CTHJIMCTHYECKH OKpa-
IICHHAsl JICKCHKA B YCTHOM CIICHFOBOW pe4d MOJIOIEKH C Olle-
HO4yHOW (yHkuuen. Tak, Hampumep, JeKCHYECKas eIUHHIA
«Ambiente» (utan. coyuanvuas cpeda, okpyscenue, 06CMAHOE-
K@) OTHOCHUTCS K (hOpMeE TOJTHOrO HHOCTPAHHOTO 3aMMCTBOBAHUS,
OJIHAKO B MOJIOJIC’KHOM HEMEIIKOM CJICHT€ UCIIOJIb3yeTcs B Oosiee
Y3KOM 3HAYCHUH «OOCMAHOBOUKAY, «NCUXONOSUYECKUL KU~
mamy»: Na und? Wie ist Ambiente bei euch? — Hy, kax o6cmano-
gouka y eac ?; schones Ambiente ist in diesem Restaurant! —
Ipexpacnas ammocghepa ¢ smom pecmopane; Ich mag einfach
das Ambiente hier! — Mne max npasumcs 30ewnsns ammocghepa!

OLICHOYHBIM B CTHJIMCTHYECKOM IUIaHE SIBISICTCSl HC-
MOJIb30BaHUE CylIeCTBUTENLHOTO «Ghettoy (uran. «eemmoy): Ja,
hier ist ein richtiges Ghetto! — Hy, u paiionuux! (npenebpexu-
TenbHO). JlaHHAs JeKkcuyYecKkas eIUHUIA UMEET HETOYHYHO ITHU-
MOJIOTHIO. B0O3MOXHO, IporcXoauT OT utai. borghetto (marens-
Kutl 20p00OK, HebOoIbuas Yacms 20pooa) Wi OT BEeHel. gheto
(rumeiinoe npouszsoocmeo). Cuauraercs, 9T0 B JUTSHHBIX paiio-
Hax, TJ¢ TPEANUCHIBAIOCH JKUTh BEHEIIMAHCKUM €BpesM, U TO-
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SBUJIOCH TAHHOE CJIOBO. BriociencTBuu ux mepecessyiv B HOBbIE
KBapTaJibl, @ CIIOBO PAaCIpPOCTPAHUIIOCh HA JIPyTUe SITHUYECKHE, a
3aTeM U HedTHUYecKue rpynmbl. CerogHs MoJ0IekKb HUCIIONIb3yeT
Ghetto B Gosee mpeHeOpeKUTETLHOM OTHOIIEHHH. Tak Ha3bIBa-
I0T HEOJaronoayyHble JoKauu 0e3 nHGPacTPyKTYphl, 3aceseH-
HbI€ MapruHajiaMd. OTO MOTYT ObITh PallOHBI CTApOM 3aCTPOUKU
(Tuma GapakoB). B MonoaexHOM clieHTe, TakuM 00pa3oM, 3Haye-
HUE PaCHIUPUIIOCh U UMEET Cyry0o OIICHOYHYIO (HETaTUBHYIO)
(GyHKIHO.

Cnoso «Kanone» (nywrxa, npogu — B Kakou-nmbo nes-
tenbHOCTH): DU bist so eine Kanone! — Twr npocmo nywka' — B
cnoprte, Hanpumep. Mrtam. cannone mmeer 3HAYEHUE OPYKHS —
OospLION TPyOBI — B BHAE NMymkd. B 17 Beke npmxuioch B
HEMEKOM si3bike. CIIOBO HCIIONB3YeTCs, YTOOBI MPUAATH BBIpa-
KEHHUIO U TIoXBajie 0oJiee MPUMIOIHATHINA XapakTep, YKa3blBas Ha
OYeHb BBICOKHMI ypoBeHb BiajeHus HaBbikoM. U Ghetto, u Ka-
NoNe oTHOCATCS K OopMe aCCUMUIIMPOBAHHBIX 3aMMCTBOBAaHUH.

CnoBo «Fiasko» (nposan, neyoaua): dieser Fall ist ein
Fiasko. — Omom cayuaii — npocmo npoean! ucnonb3yercs He
TOJIKO B MOJIOJICXKHOM cpeze, pa3yMeeTcs, HO ObUla BBISBICHA
YaCTOTHOCTh MMEHHO CpEOu CTYASHTOB JJsi SMOIMOHAJIHHO
OKpAIIEHHOTO OTHOLIEHHS K cBoel mpodneme. CII0BO OTHOCHTCS
K (popme MoITHOTO MHOCTPAHHOTO 3aMMCTBOBAHUS.

BecbMa 4acTOTHBIM SBIISIETCS M JICKCHMYECKasl €IMHHUIIA
«Diva» (B HECKOJNIBKMX 3HAYCHUSIX — Odusd, yaya, cmepesa). Ich
finde du benimmst dich wie eine Diva. — Ter gedewv cebsn kax
cmepesa (B oTpuil. KOHTEKCTe); Wow, was fir eine Diva! — Bay,
umo 3a ousa! O6pazoBanHoe oT utan. Diva («boeuns/36e30a») B
HEMEIKOM $3bIKE TaK Ha3bIBalOT CETOJHS OYEHb MOMYJISIPHBIX
aKTpHC, MEBUI C pemyTalueil TeMIepaMeHTHOr0 WU TpeboBa-
TEJIBHOIO, M JaXKe Kalpu3HOro yesnoBeka. [IpeanonaoxkuTenbHo,
U3 JIBYX JIaHHBIX Hayasl MOSBUIACH IMBA B OTPHUIIATEIILHOM KOH-
TEKCTE — «KANpusHas 0esuya», «Kpacomka, 3narowdas cebe ye-
Hy». CII0BO OTHOCHUTCS K (pOpME TOJHOTO MHOCTPAHHOTO 3aMM-
CTBOBAHHSI.
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Kpome CylecTBUTEIBHBIX BCTPEUAIOTCS TaKKe JPYTUe
YaCTH PEeYH — IJIATrOJbl, HApEUrsi, IMCHA NpularaTeibHble. Tax,
cioBo «Ditoy (moowce, mouno max sce), B uran. ditto 3HauuT
«modice, max dice» MPOUYHO BOLLIO B MOJIOJAEKHBIA HEMELKUH
caenr: Wir missen die Kiche und das Bad neu streichen, den
Korridor dito. — Ham uysicno nepexpacumo Kyxuro u 6anmyio,
Kkopuoop — moodice. CIoBO OTHOCUTCS K (hOpMe IOJHOTO HHO-
CTPaHHOTO 3aMMCTBOBAHHUSL.

I'naron «kapieren» ot urain. capire — nart. capere (nownu-
mams, 0oconamo, epybamscs). kapierst du endlich? — ZJoxooum
00 mebs, naxoney?/ Tol doconsewv? IMEET TOCTATOYHO (Pamu-
JBSIPHBIA XapakTep, BPs M Oy/IeT YMECTHO B TUAJIOTe CTyICHTA
u npenojasaress. CIOBO OTHOCUTCS K ()OPME acCUMITUPOBAH-
HOT'O 3aMMCTBOBAHHSI.

CTOHUT OTMETUTbH, YTO YACTOTHBIMH CPEIH MOJIOJICHKHU SIB-
asitotest popma mpornanus «Chao» u Ghopma BhIpaKEHHUs! T10JI0-
xutenbHOi orenku «bellissimo». Bwibop mogoOHOM TeKcHKH
MOJYCPKUBACT JKEJIAHUE MOJIOJBIX JIIOACH 3BydaTh Oojiee JKC-
npeccuBHO. ClioBa OTHOCHTCS K (hOpME MOJTHOTO UHOCTPAHHOTO
3aUMCTBOBaHHSI.

HWrak, B cratbe OBUTH PacCMOTPEHBI YACTOTHBIC UTANIbSI-
HU3MbI B HEMEIKOM MOJIOJIS)KHOM CJIGHI€ U B HCTOPHYECKOM
KOHTEKCTE, U B COBpEMEHHOM. HEeCOMHEHHO, MCCIIe/IOBaHHE T10-
Ka3aJi0, YTO MTAJbSHCKUE 3aWMCTBOBAHHsI HE CTOJIb KOJIUYe-
CTBCHHBI, KaK, HalpUMEp, AHIJIMIU3MBbI, OJHAKO OHH CIIyXat
CPEICTBOM OOOTAIIECHUS] COBPEMEHHOTO HEMEIIKOTO S3bIKa W,
IJIaBHBIM 00pa3oM, BecbMa 3((EKTHUBHBIM CPEICTBOM IS JKC-
MPECCUBHOMN OICHKU JCHCTBUTEIBHOCTH, CAMOBBIPAKEHHS U Ca-
MoOpeau3alii B MOJIOACKHOH cperie.
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I[HCKYPCHBI—!LIPI AHAJIN3 B UHTEPIIPETALIUN
HA3BAHUU I'OJUVIMBY ACKUX ®UJIBbMOB:
K IIPOBJIEME AJEKBATHOCTHU NEPEBOJA

DISCOURSE ANALYSIS IN INTERPRETING THE
TITLES OF HOLLYWOOD FILMS: TO THE ISSUE
OF TRANSLATION ADEQUACY

B cratee 060CHOBBIBaeTCSI HEOOXOAUMOCTh JUCKYPCHB-
HOI'0 aHaJin3a [Jis1 ONpeACJICHUSA aJJCKBATHOCTU IICPEBOJia HA3Ba-
HUM (bHJ'IBMOB. MaTepI/IaJ'IOM AJL UCCIICAOBAHUA TMOCITYKUIIA
TOJVIMBYACKHC (1)I/IJ'ILMLI, BXOAAIIMEC B TOII CaMbIX IOITYJISAPHBIX
Ha HaruoHanbHOU mnatdopme «KuHomouck». JIMCKypCUBHBIN
aHaJIn3 COHepmaTCHLHOﬁ COCT&BJ’IS[IOH.I@I\/'I KHHOKApPTHH ITO3BOJISICT
BBIABUTb HCTOYHOCTHU B IICPCBOJAC Ha3BaHUU (bPIJlBMOB AJi1 pocC-
CHWCKOTO 3pUTENS.

The article justifies the necessity of the discourse analysis
to reveal the adequacy of the translation of the titles of the films.
Hollywood films that comprise the top of the most popular ones
on the national platform «Kinopoisk» have been used as the ma-
terial for the research. The discourse analysis of the content of
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the films has allowed to reveal the inaccuracies in the translation
of the film titles for the Russian viewers.

KiroueBbie ciioBa: ¢uibM, KHHO, ITEPEBOA, TCOPHUS IIe-
peBo/ia, Ha3BaHUE, MHTEpPHpETaIus, TUCKYpPC, TUCKYPCUBHBIN
aHalii3, MparMaTU4eCKuid TepeBOJl, Ha3BaHHWE, OHOMACTHKa,
(bUIbMOHUM.

Keywords: film, cinema, translation, theory of transla-
tion, title, interpretation, discourse, discourse analysis, pragmat-
ic translation, onomastics, filmonym.

Ha ceropnsmnuii 1eHb MHOCTpaHHbIe (GuiIbMbI B Poccun
HOJIB3YIOTCSA OTPOMHOMN MOMYJISPHOCTIO. MHOIME KHHOKAPTUHBI
CTaHOBSATCSA IPEIMETOM OOCYXIEHHUs B CpEACTBAX MacCOBOM
MH(POPMALIUH U SBJISIOTCS NOIMYJISIPHBIM 0OBEKTOM pa3BII€UEHNS,
Jocyra, 0COOGHHO Cpeld MOJIOACKHU. | oban3anoHHbIE TPO-
LIECChI CIIOCOOCTBOBAJIM TOMY, UTO MEpe]l POCCUICKUM 3pUTeseM
OTKPBUICS COBEPILIEHHO HOBBIH MHpP TOJUIMBYACKOM KHHEMATO-
rpaduu, AEMOHCTPUPYIOIUH COBEPIIEHHO APYTYIO KyJIbTypy U
MEHTaJIbHOCTh. Ha cerogHsAmHuil n1eHb WHOCTpPaHHbIE (UIIbMBI,
omInyaroImuecs OOJBIIMMH KaCCOBBIMHU COOpaMH, BAOXHOBIISIOT
OTEUECTBEHHBIX PEKHCCEPOB Ha CO3JaHUE OPUTUHAIBHOTO, BOC-
TpeOOBaHHOTO KOHTEHTa. MHOTHE TOJUIMBYJICKHE KMHOKAPTUHBI
CTaJIM KJIACCUKOW M YacThI0 OTEYECTBEHHOW KYJBTYPBI: UX pa3-
OMparoT Ha IUTAThl, © OHU YacTO 3aHUMAIOT MECTO Ha IOJKaX
MHOT'MX KHHOMAaHOB Ha (1)I/I3I/IIICCKI/IX HOCHTCIIAIX.

Llens co3nanus m060r0 QuiIbMa — JOHECTH OIpE/eIeH-
HYIO HJIEI0, 3aMbICENl PEeXUCCEepa-MIOCTAHOBIIMKA IO 3PUTEIIS.
VpoBeHb NEepeBOAa KUHOJIEHT 3a MHOTHE TOABI BBIPOC, OJJHAKO
CYIIECTBYET MpoOeMa aJleKBaTHOCTH IEPEBOJA OPUTHMHAIBHBIX
Ha3BaHUI MHOCTPAHHBIX (UIBMOB HA PYCCKUH SI3BIK IIPU BBIMYC-
K€ B IpOKaT. Y MHOTHX NPOQECCHOHAIBbHBIX JUHTBUCTOB, a
TaK)K€ 3HATOKOB AHIJMHCKOTO sI3bIKA BbBI3BIBACT HEIOYMEHHE
HECOOTBETCTBHE IepeBoa ero KoHTeHTy. IIpobaemsl mepeBona
KHHOKAapTHH U €Tr0 aJICKBATHOCTH CTAHOBATCA HNPCIAMCECTOM OHC-
kyccuid. O4eBUIHO, YTO HEraTHUBHAs peakuus JIoJeH, MoHuMa-
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IOIIMX A3bIK OPUTHHAJIA, Ha NIEPEBOJ] Ha3BaHUH (PUIIBMOB Ha pyc-
CKUH S3BIK, CBSI3aHAa C HEyJadyaMHd B pealu3alid KOMMYHHUKa-
TUBHOM 3aJ]aud NE€PEeBOJAYMKOM, BEJb OH/OHA SIBIISETCS CBS3YIO-
IIUM 3BEHOM MEXIy aBTOpPOM (HJIbMa U PELUIHEHTOM, 3pUTE-
neM [2]. IlpodeccroHanbHBI AYOJISDK K TiepeBoaaM (DUILMOB
HMEET CBOI HCTOPUIO: OT JHOOUTENILCKOM UHTEpIpeTaluu U Iie-
peBopa in situ (¢ ram. «na mecmey), 1o opuIHaIBHON Mpodec-
CHOHAJIbHOM AEATEIbHOCTH B paMKaX KMHOCTYIUIl Ha KOMMepye-
CKOMl ocHOBe. HecMOTpsi Ha BaKHBIA COJIEPIKATEINBHBIA ACTIEKT
¢bunbMa, 3puTeNu, Kak IIPaBWIO, BHadale Bcerga oOpalaroT
IpUCTalIbHOE BHUMaHKE Ha Ha3BaHUE (puiibMa U Ha €ro pexyiamy,
nepes TeM Kak Ha4aTb IPOCMOTP KAPTHHBI.

Jlns OLEHKM aJeKBAaTHOCTH IIE€PeBOjAa HEJOCTaTOYHO
CYOBEKTUBHOI'O CYXJIEHHS WM IPOCTOr0 3HaHWUS OPUTHHAILHO-
ro Ha3zBaHus. Teopust AucKypca U pa3pabaTblBaeMblii Ha €€ oc-
HOBE METOJ aHalu3a MO3BOJIIOT COCPEAOTOUYMTh BHMMAHHE HE
TOJIBKO Ha TEKCTE KaK TaKOBOM, HO U MO3BOJISIIOT PaCCMAaTPUBATh
KOHTEKCT KaK 4acTh CEMHOTHYECKOr0 OKpyxeHus texcra. HeoO-
XOAMMO IIPOBECTH IUCKYPCHBHBIM aHAU3 COJAEPKAHUS KUHO-
KapTUH Ul MHTEpHpPETallud MpPaBUIBHOCTU IE€PEBOJA Ha3Ba-
HHI, YTO U ompejenseT Leiab Hame padoTsl. OObEKTOM Hcclle-
JIOBaHUsl JIaHHOM CTAaTbU SBJISIIOTCA HA3BaHUS TOJUIMBYACKHX
(GUIBMOB, IPEMETOM M3y4YCHHs — NEepeBOJ Ha3BaHUH (UIBMOB
Ha PYCCKMH $3bIK M MX azekBaTHOCTb. [lpu mepeBone opuru-
HQJIBHBIX Ha3BaHMN (PMIBMOB HaMU OBUIM HMCIOJIb30BAaHBI TaKHe
METOIbl MCCIIEIOBAHUS, KaK COMOCTABUTEJILHBIH METOM, METO]
CIUIOLITHOM BBIOOPKH U OCHOBHOM, MHTEPIIPETATUBHBIN METO/I.

JlocTixkeHue MOCTaBICHHON LEenu TpeOyeT BBIMOJIHEHUS
CJIEAYIOIINX 3a]1a4:

1) ompenenuTh posib Ha3BaHUs GuiIbMa U ero GYHKIUH B
SI3BIKOBOM Cpenie;

2) MpoaHaJIM3UpPOBaTh POJIb MEPEBOJIa M MEPEBOJOBEC-
HUSI B COBPEMEHHOW KHHOMHAYCTPHH, a TaKXe PacCMOTPETh
HanOomnee 3peKTUBHBIE CIIOCOOBI TepeBoia Ha3BaHUH (UIBMOB
Ha PYCCKHUH S3BIK;
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3) mpoBecTH aHANIN3 AUCKYpCa JUTs OLICHKH a/IeKBATHOCTH
[epeBOJa Ha3BaHUI KHMHOKapTHH;

4) OLCHUTH aJICKBATHOCTH MEPEBOJA HA3BAHUU (PHUIBMOB
U NIPeJUI0KUTh COOCTBEHHBIM BapUaHT MEpeBOJia B CiIyyae HECo-
OTBETCTBUI B IIPOLIECCE aHAJIN3A JUCKYypCa.

B coBpeMeHHOW JIMHTBUCTHUKE CYILIECTBYET IOHSATHE
«(pUITEMOHMMY» KaK €JMHHIIA TEPMUHOJIOTUU TEOPHUH OHOMACTUKHU
Ui 0003HAYeHUs Ha3BaHWs KWHOKapTWHHI [3]. Hecmotps Ha
MOTEHIMAIbHOE yI00CTBO B UCIOJIBb30BAaHUH U WACHTU(DHKAIINY,
JaHHBIA TEPMHUH HE MOJYYWJ IIHUPOKOIO pPacHpOCTPAHEHMS.
OyHKIIMOHATFHO Ha3BaHHE (WIbMa HrpaeT OOJNBIIYI0 POJb B
MIOHMMaHWW KMHOKapTHHBI. Ha3Banus GpuinbpMoB, Kak U Ha3BaHUS
TEKCTOB, OTPAKAIOT aBTOPCKYIO MJICI0 U KOHKPETHYIO LieNb, Xa-
paKTepU3ysACh LEJIOCTHOCTBIO U CBA3HOCTHIO. [IpakTuuecku ro-
0as KMHOJIEHTA IpPEJCTaBIseT U3 ceOsl MOJMKOJIOBBIM TEKCT, a
Ha3BaHME (UIbMAa HAXOAMUTCS Ha IEPECEYCHUH HJIEHHO-
¢dunocodcekoro copepxanus GuiabMa, CIOKETHBIX JIMHUN KapTh-
HBI, )KAHPOBBIX XapaKTEPUCTUK M 3BYKO-BU3YaJIbHOIO psla, Kak
MIPaBUJIO, OTpaXkasi BCE 3TH acMeKThl B TeKcToBOM BHje [1]. [lo-
MUMO TPAaJULHUOHHBIX ISl TEKCTOB 3arojloBKa HOMHHATHUBHOM,
KOMMYHHUKATHBHOH, HHPOPMATUBHOM M ICTETUICCKONU (DYHKIIHIA,
Ha3BaHMUA KMHO(QWIbMOB TAaK)K€ UMEIOT aTTPaKTUBHYIO, PEKIaM-
HYIO U IparMaTH4YecKyto (QyHKINU.

[TepeBon kMHO(MIBMOB M MX Ha3BaHMH B HACTOsAIIEE
BpeMs — 3TO OM3HEC-MHIYCTpHs, B KOTOPOM KOHKYpPEHIHUS IMpH-
BOJIUT K TOMY, YTO B 3TOM MNpo(hecCHOHAILHOM M0Je pa3Hoo00-
pa3Hble MHTEPNPETALUN KHHOKAPTUH OTPAHUYMUBAIOTCS 10 OJIHO-
ro €JMHCTBEHHOT'0, YTBEPKIACHHOI'O BapHAHTA, YTO CYILIECTBEHHO
MOBBIIIAET TPeOOBaHMs K KauecTBY MEPEeBOAA. 3a JOJITUE TOfbI
CYIIECTBOBAaHUS MPO(ECCHOHAIBHOIO IMEepPeBOJa MHOIMMHU HC-
CJIeZIOBaTENsIMU OBbLIO BBIBEIEHO HECKOJIBKO CIIOCOOOB, MCIOJIb-
3yIOIIMXCS B NI€PEBOJIEC Ha3BaHUM (DUIIBMOB:

1. Jlexcuueckuii mepeBosl — JOCIOBHBIN NEPEBOJ Ha3Ba-
Hus kuHoduineMa. Hanpumep, «Usual suspectsy — « Odwviknogen-
Hble no0o3pesaemble.
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2. [IparmMaTudeckuii TEpeBO CTAHOBHUTCS HEOOXOMH-
MBIM, KOT/Ia B Ha3BaHMU (HIbMa HCHOJB3YETCS ONpeaeieHHas
MeTadopa, YTO BBIHYKIACT NEPEeBOAUMKA HCIONb30BATh Pa3/Iny-
HbI€ CTpaTerud aJanTalud Ajs TOCJEAYIOUIEr0 BbIBEICHUS
CMBICTIa, YTO HEBO3MOKHO MPpHU OYKBAJILHOM IEPEBO/IE.

3. XanpoBas ajganranust — HCIOJIb30BaHUE B IEPEBOAE
€IUHUL] SI3bIKa, IKCIUIMLUPYIOLIMX OIpeAesieHHbIN xaHp. Tak,
Hampumep, HazBaHue (uibMa yxacoB «She Creature» Ha pyc-
CKOM $I3bIKE COOTBETCTBYET JKaHPY H MEPEeBOAMTCS Kak «Yorcac
u3 6e30nbI».

4. CMBICTIOBOII TIepeBOJl — Iepegadya OCHOBHOW HIeH
¢ubMa B Ha3BaHUM, KOTOPOE MOXET OBITh JalIeKO OT IEePBOUC-
TOYHHMKA, HO TaK UJIM MHAYE€ CBSI3aHO C OCHOBHOW TEMOMW MOBECT-
BOBaHUS.

5. [lepeBon, ocHOBaHHBINM Ha UMEHH TJIABHOTO Ieposi, KO-
rra B ¢uibMe QUrypupyer JUYHOE MM Ieposi, TO B MEpeBOJe
OHO ocTaéTcs 6e3 u3MeHeHul [5].

[ToMUMO OCHOBHBIX IIATH CIIOCOOOB, BBIACIAEMBIX M. A.
MycuHO#H, OTAeNbHO ObliIa BIJEICHA TEHICHIINS «BO3BPAIICHUS
K MEPBOHAYAIILHOMY HCTOYHHUKY», KOTOpas MOJpa3yMeBaeT Iie-
peBoJ Ha3BaHUS (pUIbMA B COOTBETCTBHU C KHHKHBIM IIEPBOHUC-
tounnkoM. B.H. KomuccapoB yTBepiai, 4To nepeBo sBIsSeTCs
aJICKBaTHBIM, B CIIy4ae €CJIM OH YIOBJIETBOPSET BCEM IparMaTH-
YEeCKMM 3aJauaM aKkTa IepeB0Jla Ha MAaKCUMAaJIbHO BO3MOXXHOM
YpOBHE AKBHUBAJICHTHOCTH, 0€3 MOMYIICHHS HapYIIEHHH ycTa-
HOBJICHHBIX HOPM SI3bIKa TIEPEBO/Ia, C MAKCHMAIIbHO BO3MOKHBIM
COOJIOICHUSM PaMOK JKaHpa, CTWIISI M COOJTIOJIEHUEM OOIIeTIPH-
3HaHHBIX KOHBEHIIMOHAILHBIX HOpM niepeBoja [4]. [lepeBomgumnk
SIBIIIETCS. CBOCOOPA3HBIM TPAHCIATOPOM, HCIOJIB3YIOLUIUM JI0-
CTYIHBIE S3bIKOBBIC CPEJICTBA U HOPMBI ISl MEpeaydl TOYHOTO
COJIEpKAHUSI UCXOJHOIO TEKCTA C COXPAHEHUEM €ro 0COOEHHO-
cteil. KauecTBO B KaXK710M KOHKPETHOM ciy4ae Oy/eT 3aBHCETh
OT TIPaBWJIBHBIX MPHOPHUTETOB TEPEBOAYNKA OTHOCHUTEIHHO IIe-
JIEBOW aymUTOpUH (PEIUIHEHTa) U €€ TOTPeOHOCTEH.
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Hcxons u3 TOro, 4To Ha3BaHUe QUIbMa UMEET TaKyIO XKe
CMBICIIOBYIO Harpy3Ky, 4TO ¥ MOJHOLEHHBIH TEKCT, €r0 MePEeBOJ
MOXKET IOJBEpPrarbcs OLEHKE aJeKBAaTHOCTU. BbImosHeHHE He-
00X0MMON KOMMYHUKATUBHOM 3a1aul TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO
MOJIX0Ja U CJIEJOBAHMS ONPEICICHHBIM aJTOPUTMaM OLICHHUBA-
HUSl ¥ y4YeTa ONpEIeICHHBIX KpuTepueB. J{s BBIMOIHEHUS JaH-
HOW 3a/1auM, HA HAlll B3I, TpeOyeTcs AUCKYPCUBHBINA aHAIN3,
MO3BOJISIOIIMI CAETaTh ONpeAeTICHHbIE BBIBOJIBI 00 yCIEIIHOCTH
nepeBosia Ha3BaHMS KUHOJIGHTH. B pabore MBI HCHONB3yeM
konnemmio M.A. Xosmmne u P. XacaH, paccMaTpuBaromux
TEKCT B €ro COLMAILHOM U CEMHOTHYECKOM OKpY)XeHUH. Mo-
JIeTTb, TIPEIJIOKEeHHAsT MU, TIO3BOJISIET aHATM3UPOBATH COLMAIb-
HBI KOHTEKCT M0 TPEM KPUTEPHSIM: TI0JIE, HAIIPaBJICHUE U MOTYC
JMCKypca:

IMone auckypca (field of discourse) omuceiBaet mpeamer-
HYI0 00J1aCTh OOLIEHHS, B KOTOPYIO BOBJICUEHBI YUYACTHUKHU.

Hamnpagienue nuckypcea (tenor of discourse) — onucanue
YYaCTHHUKOB JIUCKypCa U MX OTHOIIEHHH, OT CTATYCHBIX, /10 CTe-
MIEHU 3HAKOMCTBA, POJIeH B AUANOTE U T.II.

Moayc auckypca (mode of discourse) — onucanue posu
sI3bIKA B CUTYyaIlK ¥ KaHai oomieHus [9].

Hamu ObuTO MpoaHAaTM3UPOBAHO HECKOJIBKO MEPEBOJOB
Ha3BaHWU (PUIBLMOB pa3HBIX JKAHPOB HA MPEIMET aIeKBATHOCTH
nepeBoja. B cTarbe MBI MpoOaHANM3UPYEM JABa H3BECTHBIX
¢bunbma, oguH u3 kotopeix «Pulp fictiony / «Kpumunanvhoe
umueo» (1994). Pulp fiction — ato xaup mpousBencHuit B Bujie
KOPOTKHUX UCTOPHA C MPOCTHIMH CIO)KETaMH, TIOJTHBIMU COOBITHI
[10]. Kak npaBuiio, molo0HBIC HCTOPUH TIEYATAIUCH B )KypHaIax
u razerax Amepuku B nepuog ¢ 1900-x mo 1950-e rr. CoObiTus
¢unbMa mojpas3encHsl Ha HECKOJBKO TMEpEeIUIETEHHBIX MEXIy
co00i1 IKIITH-UCTOPUH, KOTOPBIE, XOTh U CBA3aHbI MEXKIY COOOM,
HE XPOHOJIOTM3UPOBaHbI, MO aBTOpcKoOW 3amymke. Y KBeHTHHA
TapaHTHHO, MPOCTOTO MOJIOIOTO MAPHS W3 TIIYOMHKH, HE OBLIO
OOJBIIOTO KOJMYECTBA CEPHE3HBIX KWHOKAPTHH 3a TUICYaMH U
Ockapa, HO ObUTH dHEeprus, aMOMINY, 3HaHUe KuHemarorpada u
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*KaHpoB (unbMmoB. Hamucanue cueHapus k GuibMy Hadajaoch B
1992 r., xorna TapantuHo yexan u3 Amcrepaama. M3HavyanbHO
CIOKET paccKasblBajl IIPO COOOILIECTBO NpecTynmHUKOB Jloc-
Anmxeneca. HecmoTpst Ha TO, 4TO HamucaHWe cLEHapus ObLIO
Xa0THYHBIM, GUIIBM CTall MOMYJISAPHBIM, Onarofaps 3HaHusM Ta-
PaHTHHO O KUHO M XOpOLIEMY COIPOBOXIEHHUIO CO CTOPOHBL. B
¢mibMe «KpuMHHanIbHOE 4YTHUBO»  JOCTAaTOYHO OTCHUIOK Ha
KyJIbTypy TOTO BpEeMEHM M Ha KuHemaTorpad B nesnoM. ToHaub-
HOCTb 33Ja€T My3bIKa PA3JIMYHBIX UCIIOJIHUTEIEH )KaHPOB POK-H-
poI, 1o, coyi, ¥ c€pd-poK, MOMyIAPHBIX B TO BpeMs [7].

['maBHBIE repon — JKUTEIM INIyOWHKH, pa3MbIIUIAIONINE
Ha IPOCThIE TEMBI, YIOTPEOIAIOT OOJIbIIOE KOIUYECTBO IPOCTO-
peuuii, >XKaproHM3MOB U MHOXECTBO OpaHHBIX CJIOB. PuibM
IIPEe/CTaBIsIeT MHOIOIPaHHOCTh EPCOHAXEN, UX pa3HOOOpa3HbIe
xapakTepsl. [IpakTuyecku Bce MpencTaBlIeHHbIE TepoU B (HIIb-
M€ TaK WM MHA4Ye CBS3aHBl, WINA CTAJIKMBAKOTCSI C KPUMUHAIIOM.
Hukro w3 HUX HE NPUHAMIEKUT BBICIIEMY COCIOBHIO. ITO
OOBIUHBIC JIIOJH, KUBYIIHE OOBIJEHHON XKU3HBIO, OJHAKO 3aHU-
MaIOIIKEC Pa3InYHON KPUMUHAJIBHOW NEATEIbHOCTBIO. Y UUThI-
Basl 0OJIBILIOE KOJIMYECTBO YEPHOTO IOMOpA, '€POH HE OTJINYAIOT-
Csl CEpbE3HOCTBIO, YACTO MOMNAJAI0T B CAMble HEJIEIbIE CUTYALUU.
IIpocToTa croxkera ¢ NPOJOKUTENLHOCTBIO UCTOPUM U YEPHBII
IOMOpP CHMJKAIOT YPOBEHb CEpPHE3HOCTH, OIpPABJbIBAas Ha3BaHME
dunpma nmenno kak «Pulp fictiony.

«Kpumunanvnoe umueoy» — 3TO HE COBCEM CEPHE3HOE
IIPOU3BEJICHUE O NPECTYNHUKAX , CTAIKUBAIOIIUXCS C HETUIINY-
HBIMU JJIS1 HUX, a Opo U abcypaneiMu npobiemamu. B pesyns-
TaTe aHalIM3a MEePEeBOAA JAHHOM KMHOKAapTUHBI, MOXHO CHAEIATh
BBIBOJ| O TOM, 4TO MEPEBOJAUYUK MOCTapaics «IpPUAATh» OoiblIe
[IParMaTU4HOCTU MEPEBOAY, TEM CaMbIM, HE OOPATUB BHUMaHMUs
Ha CTUJIMCTUYECKYIO OCOOEHHOCTb IOCTPOEHHUSI IOBECTBOBAHUS B
¢duibMe, CKpBITYIO 32 OpoCKUM Ha3zBaHHeM. biaronaps sHepruu-
HOMY U HeCepb&3HOMY Mmoaxoay TapaHTHHO, (GHIBM HE BOCHpHU-
HUMAETCSl KaK TUIMWYHBIN KpUMUHAJ, M, HA HAlll CyObEKTUBHBIN
B3I, JUIsl 00Jiee TOYHOTO PACKPBITUS CYTH (pUiIbMa IOIOILIO0
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Obl npyroe Ha3BaHue, Hampumep «bynveaproe umueoy». Byib-
BapHbIE POMaHbl HE BOCHPUHHMAIOTCS POCCUHCKUM 3PUTEIIEM
Kak He4yTo cepbe3Hoe. [lomoOHoe HazBaHMe MOXKET OOoJblie
HACTPOUTH 3PHUTENS HA COOTBETCTBYIOIIEee BocrpusTre. O0mmens-
BECTHO, YTO CTHJIMCTUYECKH OTIMYAIOIIEECs] Ha3BaHUE KUHOJICH-
Thl MOXET pa3pylIUTh 3PUTEIBCKUE OXKUAAHUS OTHOCUTEIILHO
KapTUHBI, @ MOXKET OKa3aTh U IMOJIOKUTEIbHBIN 2P PEeKT Ha 3pH-
Tens. MOXHO NpPU3HATh, YTO JJISi PYCCKOSI3BIYHOTO 3pUTENS Ie-
peBon Ha3BaHus (¢wibMa Kak «Kpumunanvnoe umueoy» 0Oonee
W3BECTHO.

[TpoBenem ananu3 mepeBoaa Ha3Banus ¢uiabma Die hard
/ Kpenkuui opewex (1988) pexuccepa kona MakTupHaHa.
CnoBapp m3narensctBa Cambridge ompezesnsier maHHOE CIIOBO-
COYeTaHHe KaK MAMOMY CO 3HAUEHUEM «00/120 He Ucue3arouul,
He coarowuiics neckox («it takes a long time to disappear, and is
not given up easily») [6]. Tlo crokeTy maHHOW KHHOKAPTHHBI,
IPOTaroHUCT B Juue oduuepa nomunuu Jxona Makkieiina
«ounmmaet» 3nanue «Hakaromu Ilnaza» ot teppopucros. ['nas-
HOMY TepOI0 NPUXOAUTCS JEHCTBOBaTh B OAWHOYKY IPOTHB
OO0JIBIIOTO OTpsAAA MPECTYITHUKOB, MOMAAas B ONACHBIE CHUTYya-
UM PaJX TOTO, YTOOBI CHACTHU 3aJI0KHUKOB U YJICHOB CBOEH ce-
MmbH [8]. TloHsaTue «xpenkuti opeuiek» B pyCCKOM SI3bIKE TIPUME-
HUMO K MOPAJbHO KPETKOMY YEJIOBEKY, KOTOPOTO TOJBIMU PY-
KaMH HE B3sTh, KTO CIIOCOOEH MaTh OTIOp. YUYUTHIBAsI HCIIBITA-
HUS, 4Yepe3 KOTOphIe MPOXOAUT OQUIEp TMOIUIMHA, MOXKHO
YTBEPKAATh, YTO OH W SIBIAETCS KPENMKUM OpemkoM. B manHoM
Cllydae aHITIMICKas WAMOMA, NPUBBIYHAS IS aMEPUKAHCKOU
KYJIBTYPBl, 3aMEHSETCS HWAMOMOHM, OJIM3KO TOAXOIAIIEH 110
CMBICITY U, KaK pe3yJIbTaT, BIIOJIHE OTPaXKaeT CMbICI KMHOKapTH-
Hbl. [IToMUMO 3TOrO, yYuTHIBas, UTO MEpPEa HAMH THUIIUYHBINA Ooe-
BUK 1990-x rT., momoOHOE Ha3BaHHE TMOAXOAUT CTUIUCTHUYECKU,
YUUTBIBAsI IOJIOKEHUE M 00€BOW HACTPOI IIaBHOTO reposl.

B pesynpraTe mMpoOBENEHHOTO aHaIM3a MOXHO CIeNaTh
BBIBOJI O TOM, YTO YPOBEHB TEpPEBO/Ia TOJTUBYJICKUAX (DUIHMOB B
HACTOSIIEEe BpeMs 3HAUUTEIHHO BBIPOC, BENlb NIEPEBOI HA3BaHUMN
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(UIBMOB JOJDKEH COOTBETCTBOBATh HOPMaM PYCCKOTO SI3bIKA H
OBITH a/IeKBaTHBIM, TOYHBIM. be3 coMHeHus, epeBo]] Ha3BaHUi
¢uIbMOB TpeOyeT BBICOKOM KBanM(UKAIMM TepeBOAYUKA, U
KYJbTYpHbIE pa3lu4us MOTYT OKa3aTh BJIMSHUE HA HMTOTOBBIH
pesynbTat. [lepeBoabl Ha3BaHUI KMHOMUIBMOB TPEOYIOT yriryo-
JIEHHOTO M3Y4YeHHMS M aHalli3a BCEX MOMEHTOB, CBS3aHHBIX C
KOHTEKCTOM CO37aHus (DUIIbMa, €r0 UCTOPUCH, CIOKETHON JINHU-
€, aBTOPCKOM 3aAyMKOH H T.N., YTO B COBPEMEHHBIX YCIOBHSIX
MOJKET BBI3BIBATH MHOXKECTBO IEPEBOUIECKUX MpoOieM. MoxKHO
MIPEIOJIOKUTh, YTO HE BCE MEPEBOJYMKU TOTOBBI TPATUTh CBOE
BpeMs Ha NOApOOHBIN pa3dop KakJol KUHOKApTUHBI. B pesyib-
TaTe Mbl MMEEM MEePEeBOJIbI MOMYJISIPHBIX (UIBMOB Pa3HOM CTe-
MEHU aJeKBAaTHOCTHU: OT IUIOXO MEPEAAIONIUX CyThb W HACTPOU
¢uIbMa 10 BIOJHE MPUEMIIEMBIX, TPAMOTHO 3aMEHSIOIINX MTOHS-
THS aMEPUKAHCKOW KyJIbTyphl Ha 0oJiee MPUBBIYHBIE PYCCKO-
SI3BIYHON ayIUTOPUH, M, B HEKOTOPBIX MOMEHTaX, TOpa3io Jyd-
1€ pacCKPBIBAIOIIUX OCOOCHHOCTH OPUTHHAILHOTO MPOJIYKTA.
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OPAHIY3CKHUE 3AUMCTBOBAHUSA
B AHTJIMIICKOM S3BIKE

FRENCH BORROWINGS IN THE ENGLISH LANGUAGE

B cratee paccmarpuBaercsi Mpolecc 3aUMCTBOBAHUS
(bpaHIly3CKOl JIEKCUKH B aHTJIMICKOM si3bIKe. B xone ncropuye-
ckoro B3aumojeiicteus Aurimun ¢ ®pannueit, Haunnas ¢ XI| B.
M0 HaCTOAIIEC BpEMH, aHTJIMHCKas JEKCHUKA IOIOJHMWIACH BHY-
IIUTEITHFHBIM KOJMYECTBOM (DPAHITY3CKHUX CIIOB, CJIOBOCOYETAHHUN
U BBIPAKEHUH, KOTOpBIE MCHONb3YIOTCS B OOIIECTBEHHO-
MOJUTUYECKON KU3HU, B [IEPKOBHOW, BOEHHOM, SKOHOMHYECKON
U KynpTypHO# cepax. Hamu ocBemiena knaccudukanus ¢hpan-
Ly3CKUX 3aUMCTBOBAHMU B aHIJIMHCKOM S3bIKE, MCTOUYHUKU U
cdepbl (PpaHIy3CKUX 3aMMCTBOBAHMA, aCCUMWIIALMS (paHIly3-
CKMX 3aMMCTBOBAHUI, OCOOCHHOCTH YTEHUS (DPAHILYy3CKUX 3aUM-
CTBOBAHUU B aHIJIMHACKOM SI3BIKE.

The article deals with the process of borrowing French
lexis in the English language. During the historical interaction
between England and France starting from the XII century to the
present day, the English lexis has been enriched by an impressive
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number of the French words, phrases and expressions, which are
used in socio-political life, in church, military, economic and cul-
tural spheres. We have described a classification of the French
loanwords in English, sources and spheres of the French loan-
words, their assimilation, features of reading the French borrow-
ings in English.

KiroueBble cioBa: aHMIMICKUI s3bIK, (PaHIy3CKUN
SA3BIK, JICKCHUYECKasd CUCTEMa A3bIKa, 3aMMCTBOBAHHA, HUCTOPUAL
sI3bIKa, HOPMAHJ/ICKOE 3aBOCBaHME, Cephl 3aMMCTBOBAHUS, ACCH-
MU, HCOJIOTU3MBI.

Keywords: English, French, lexical language system,
loanwords, language history, the Norman Conquest, spheres of
loanwords, assimilation, neologisms.

Ha mpoTsikeHHHM HECKOJNBKUX CTOJIETHH BIUIOTH A0 XX
BEeKa AHTJIMHCKUN SI3bIK HAXOOWICA TOJ CHJIBHBIM BIIHSHUEM
(bpaHIly3CKOro s3bIKa, B PE3yJIbTaTe YEro MpOM301UIo oborarie-
HHUE JIEKCMYECKOTO COCTaBa AHTIIMICKOTO sI3bIKa (paHIly3CKOM
JIEKCHUKO.

3auMCTBOBaHME — TPOLECC, B Pe3yjibTaTe KOTOPOTO B
S3BIKE TIOSIBIISICTCS. W 3aKPEIUISIETCSl HEKOTOPBI WHOS3BIYHBIN
3JIEMEHT (CJIOBO MJIM MOJHO3HAayHas Mop¢ema). 3auMCTBOBAHUE
JIEKCUKH SIBISIETCS PE3YJIbTAaTOM HSKOHOMHUYECKHUX, TOTHTHYE-
CKHX, HAYYHBIX W KYJIBTYPHBIX CBA3€H MEXIy HapoAaMH U OJI-
HUM W3 TJaBHBIX MCTOYHHWKOB IOTIOJTHEHHS CIOBapHOTro (oHma
SI3bIKA. 3aMMCTBOBAHHMS W3 (DPAHIY3CKOTO S3bIKA HA3BIBAIOTCS
TAJUTHIIM3MaMH.

Crapsble ¢ppanunysckue 3aumctsoBanus (XI1-XV BB.) B
nepuoa Hopmanackoro 3apoeBaHus

Havano nosiBneHust (QpaHIly3CKHX CIOB B aHIIIHICKOM
SI3bIKE CBSI3aHO C HOPMAaHJCKUM 3aBoeBaHueM B 1060 roxy Bo
riaee ¢ repuorom BumberensMom 3aBoeBaresneM, BIOCIEACTBUU
CTaBIIMM KOpoJIeM AHIIMUA. B Xo0/1e HOpMaHICKOTO 3aBOEBaHUS
MOJIaBJIsIFOIIee OONBITUHCTBO JBOPSHCKOTO COCIIOBHSI M 4acTh
ropojckoro Hacenenus FOra Anrmuu oOmanuch Ha (paHIry3-
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CKOM SI3bIK€, KOTOPBIH CTall S3bIKOM ITOBCETHEBHOTO OOILEHHUS
TOCIIOJICTBYIOIIETO MEHBIIMHCTBA U MOJIYYHJI CTaTyC rocynap-
CTBEHHOTO, TMPECTHKHOTO $3bIKa, a AHTVIMUCKHUMN CTal SI3BIKOM
HU3IINX KJIACCOB 0OIIECTBRa.
B xozxe B3aumoneicTBUS IBYX HapOJOB Ha MPOTSKEHUU
MOYTH JBYX C TOJIOBUHOW CTOJETUN aHTJIMICKas JIEKCHUKa IO-
MOJIHWJIACh BHYUIUTENBHBIM KOJIMYECTBOM (PPAHITy3CKUX CIIOBO-
COUYETAaHWHA W BBIPAKEHHUH, KOTOPHIE HCITOJIB30BAIKMCH B OOIIE-
CTBEHHOM KHM3HH, B IIEPKOBHOW W BOCHHOHW cdepax. B aHrmmii-
CKUH S3bIK IPOHUKIIM CJIOBA, CBSI3aHHBIE C
» (deomanu3MoM U TOCYNapCTBEHHBIM YIPABICHUEM:
feudal , baron, government, royal, condemn, judge,
sentence, justice, prince, people, nation u op.,

» BOEHHBIM JIeJIOM: army, regiment, siege, victory u op.,

» KyapTypoi u uckyccrsom: art, college , doctor, medi-
cine, science u op.,

» DKOHOMHKOM: money, merchant, profit, profession u
op.,

» penurueii: religion, cathedral, saint, chapel u op. [1, c.
49-51].

Ha ¢paniy3ckom si3pIke BENHCh 3aHATHSA B y4eOHBIX 3a-
BEJICHUAX, 3alOJHUIUCh JOKYMEHTBI, a aHTJIUHCKHNA CUUTAJCS
IIPOCTOHAPOIHBIM. bosbllas 4acTh aHIIOCAaKCOB HE MMEJNA BO3-
MO>KHOCTH M3y4aTh ()PAHILy3CKHH SI3bIK, IOATOMY HCIIOIb30Baa
CTApOAHIJIMICKUN B KayecTBe cpejacTBa oOmieHus. B ctpane
CJIOKWJIOCH JIBYSI3bIUME: HU3IIME CJIOM BBIHY)XKJICHBI ObLIN YUUTb
¢dpaHIly3cKHe MOHSTHSA, a 3HATh JOJDKHA ObLIa BKPAILUIATH aH-
TJIUICKIE CHHOHUMBI B CBOIO Pe4b, YTOOBI 00eCTIeYnTh 00IIeHNEe
Mexay coboil. IlocreneHHO aHrnMiCKUA sI3bIK BOOpan B cels
OTPOMHBIH TUIACT JIEKCHKH, SBISBIICHCS 00Jiee BEXKIIMBBIM U Jie-
JMKATHBIM BBIPQ)KEHUEM MBICITH, HEXEJIH HUX CTapOAHTIUICKHE
aHanory. Bo3HHKIIM HOBBIE MAapbI CJIOB C OJMHAKOBBIM 3HAYCHU-
€M (CHMHOHMMOB), MEXIy KOTOPBIMH TPOHUCXOJAWNIA AKTUBHAS
60opnba 3a MECTO B peuu JoJieii. DTO MPOTUBOCTOSHUE BBISBUIIO
Tpu cdepbl 3aMMCTBOBAHMS CJIOB, KOTOpBIE JaHBl B TabiHIe C
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KpaTKUM CIIMCKOM CJIOB, YTO Ja€T YETKOE IPEICTaBICHHUE O
CWJIBHOM BIHMSIHUM (DPaHITy3CKOW JICKCUKW HA aHTIMHCKUH SI3BIK
B TOT niepuoy (cM. Tabm. 1).

Tabauma 1
Cohepst  uc- | Opaniys- ®paHiy3ckue AHTIMH-
IIOJIb30BaHUA CKO€ CJIOBO CJIoBa, aCCHMMIIU- | CKOC CIIOBO
POBaHHLIE B aH-
TIUHCKOM
Boennoe nemo | armée army here
OOmiectBeH- | amitié amity friendship
Hasl )KU3Hb pauvre poor earm
montagne mountain beorz
Ena porc pork swine
mouton mutton sheep
estomac stomach belly

PaCCMOTpI/IM TEMATUYICCKOC PACIPCACITICHUC HCKOTOPBIX
(bpaHHYSCKI/IX 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB B aHIJIMMCKOM S3BIKE.

[eorpadus: country, coast, river, valley, lake, mountain,
frontier, city, village, estate.

JIBopsitHCKME THUTYIIBI, ABOPSHCTBO: emperor, duke, duch-
ess, prince, count, countess, baron, dame, royal; Cour, countess.

Oo6mectBo: peasantry, people, subjects, burgesses, nobil-
ity, elite, gentry, knighthood, chivalry.

Ynpasnenue, agMUHHACTPUPOBAHHUE! Sovereign, crown,
ruler, policy, government, administration, court, office, treasury,
parliament, counsel, administrator, governor, ambassador,
mayor, accord, agreement, treaty, alliance, civil, empire, nation.

I[MpaBo: justice, privilege, statute, judge, chief, crime; ac-
cusation, defendant, client, claimant, executor, notary, process,
appeal, evidence, decree, divorce, exile, heir, heritage, prison,
arrest, punish, banish, treason, release, police.

Boennoe nemno: armour, artillery, fortress, army, captain,
admiral, enemy, conqueror, victory, expedition, resistance, bat-
tle; destroy, guillotine, regime.
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IlepxoBs, myxoBeHcTBO: charity, chastity, chaplan, ab-
bot, abbess, dean, confessor, preacher, evangelist, saint, frater-
nity, chapel, abbey, faith, bible, commandment, divine, service,
prayer, sermon, absolution, procession, baptize.

YysctBa, smormu: joy, felicity, grief, despair, distress,
courage, passion, desire, jealousy, chagrin, ambition, arrogance,
despite, malice, envy, avarice, certainty, doubt, enjoy, despise,
furious.

3ansaTust U pemecia: barber, butcher, carpenter, carrier,
draper, forester, fruiterer, grocer, mason, merchant, painter, tai-
lor, apprentice, surgeon, physician, chauffeur.

Onexna u ykpamenus: blouse, chemise, garment, gown,
robe, cotton, fur, boot, ornament, brooch, jewel, pearl, button,
scissors, brush, mirror, towel, carpet, curtain, blanket, couch,
cushion, table, chair, fashion.

Ena, kyxus: boil, fry, roast, mince, dine, dinner, supper,
appetite, picnic, flour, bacon, pork, beef, mutton, veal, sausage,
sauce, soup, jelly, salad, juice, cream, biscuit, cider, casserole,
croquette, ragout, restaurant, matinee, menu, liqueur.

Jlutepatypa, My3bIka, HCKycCTBO: Critique, belles letters,
preécis, brochure, communique renaissance, ballet, burlesque,
tableau.

CMmerranHple 3aMMCTBOBaHHBIE clloBa: age, aid, affair,
action, air, approach, ancient, assemble, assist, attend, advertise,
affirm, arrive, approve, baggage, beauty, blame, branch, brief,
certain, clear, considerable, cruel, change, chase, consider,
chance, choice, company, consent, couple, cry, cure, damage,
danger, departure, demand, difference, difficult, employ, en-
courage, enjoy, enter, excuse, escape, error, example, exception,
exercise, experience, face, familiar, famous, favorable, favor,
fine, finish, fool, force, fail, form, fountain, general, gentle, glo-
rious, guide, honor, labor, leisure, marriage, piece, possession,
question, language, safe, sure, examine, marry, refuse, suffer,
paint, propose, save, touch, travel, tremble.
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Hosbie ¢ppanny3ckue 3aumcTBoBanus nocie XVI B.

HoBas nexcuka, 3amMcrBoBanHas mocie XVI B., B oc-
HOBHOM CBsI3aHa ¢ )PaHITy3CKOH aprCTOKpaTHeH, e€ naeaiamMu 1
npusbrukamu. [Ipumepst: hotel — omenw, elite — snuma, rentier —
panmve U JIp.

®paHIly3cKHe 3aMMCTBOBAHUS, BOLIEAIINE B JIEKCUKY aH-
MIMCKOTO sI3bIka mociie 1650 roma, coxpanwin (paHIly3cKoe
npousHolenue u opdorpaduto (rouge, restaurant, police, ma-
chine u nmp.).

HmeroTces 2 rpymnnbl 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB 110 XapaKTe-
Py accuMmsInuK (HPaHIy3CKUX 3aUMCTBOBAHUN MPUHUMAIOIINM
SI3BIKOM:

1) MONHOCTBIO ACCHMWIMPOBAHHBIE 3aWMCTBOBAHHBIE
ciosa: village, table, place, affair. Takue crnoBa ¢paniry3ckoro
MPOUCXOKICHUS TOJAYUHSIOTCS HOPMaM AaHIJIMHACKOTO SA3bIKA.
OHM MOTYT YaCTUYHO M3MEHSTHh CBOW 3BYKOBOW 00pa3 WK Op-
¢orpacguto, coxpaHss B TO e BpeMs OCHOBY ciioBa. Hampumep:
defend (dp. défendre — zawuwams), difficult (dp. difficile —
mpyoHuwiil);

2) HeacCUMWIMPOBAaHHbIE 3aMMCTBOBAaHHBIC  CIIOBA,
Hampumep: a propos (dp. a propos — kcmamu), téte-a-téte (¢p.
téte-a-téte — paseoeop Haedume, ¢ 2nazy Ha 2nasz), hors-d’oeuvre
(dp. hors-d oeuvre — 3axycku) [1, c. 52].

B s3bIke-penunuenTe CI0BO MOXET YTPAaTUTh IEPBOHA-
YJaJlbHOE 3HA4YeHHE W TPUHUMATH JPYroe 3HAYCHHE, YTO Tpe-
CTaBiIsIeT COOOW mJanpHEHIIee pa3BUTHE 3HAYCHHUS B S3BIKE-
peuunuenre. Tak, ppaniry3ckoe cia0Bo tE€NEZ — nep>KUTE UCHIOIb-
30BAJIOCH TPU UTPE B TEHHHC, YTO MPHUBEJIO K HA3BAHHIO ATOTO
BUJIa CIIOpTA.

[Ipu accumunsiimu (paHIly3cKHMX 3aMMCTBOBaHHbBIX CJIOB
B QHIJIMICKOM SI3bIKE MPOMCXOAMT MX aJanTalus K rpaMMmaruye-
CKOMY, (OHETHYECKOMY U CEMAHTUYECKOMY CTPOIO f3bIKa-
PEIUIHIEHTA.

B pesynbrate aHanm3a cioBapeil HEOJOTM3MOB MOYKHO
3aKJIIOYNTh, 4TO K Havamy XX| B. ¢paHIy3cKkuil S3bIK OcTaeTcs
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OJJHAM W3 JIHIAMPYIOIIMX SI3bIKOB-IOHOPOB ISl AHTIIUICKOTO
si3p1ka. OCHOBHBIMH C()epaMu HCIIOJIb30BAHUSI HOBBIX 3aUMCTBO-
BAHUM SIBIISIFOTCS:

00IIIeCTBEHHO-TTOJIUTHYECKast JKu3Hb (Nouveau riche,

fonctionnaire, dossier);

chepa kynbTypsl (repertoire, entourage, bon genre);

coprt (salopette, aprés-ski);

KyxHs (petit déjeuner, haute cuisine, cuisine minceur,

cuisine nouvelle, plat du jour, plat du jour, beuf a la

mode, fromage frais, vin, vin de marque, vin rouge,
profitrole, pain au chocolat, café au lait, fromage blanc,
aperitifs);

moga (bon chic, blouson, cagoule, longuette, bouffant,

Chantilly, maline u op.).

CeroiHs MEHIO BO MHOTHX OPHUTAHCKUX M aMEPHUKAHCKUX
pecTopaHax MpeACTaBiIcHbl Ha (paHIly3ckoMm s3bike: fromage
blanc — éenvuii coip, haute cuisine — svicoxas kyxus, aperitif —
anepumus, pain au chocolat — woxonaounwiii xneb, café au lait —
Koge ¢ monokom, entrée — éxoo, chowder — voyoep , courgette —
YYKKUHU, Kabayok, COQ au Vin- nemyx ¢ eunom u m.0. Jpyrue
3aUMCTBOBaHHS OTHOCSTCS K cdepe MOIUTHUKH, CHOPTa, MOIBI,
UCKycCTBaA: chef d’équipe — pyxosooumensv epynnvl, soigneur —
socnumamenw, fonctionnaire — uunoenux, dossier, faux pas —
Hegepublil waz, NOUveau riche — noewie pyccrue, elite — sauma,
ambiance — ammocgepa, toboggan — copka, éoosnasn copka, en-
fant terrible — mpyonuwuit pebenox [2; 3; 4].

TpyaHocTH Npon3HoLIeHHs (PPAHIY3CKHX 3aMMCTBOBAHMIA

PaccMoTpuM 0COOCHHOCTH YTeHHS (PAHIY3CKHX 3arM-
CTBOBaHMI B aHTIUICKOM SI3bIKE, KOTOPBIE MPEACTABISIOT TPY/I-
HOCTB sl o0y4aromuxcsi. MHorue (paHily3cKue 3aMMCTBOBAH-
HbIE CJIOBa COXpaHWIU (paHily3ckyro opdorpaduto, Hamnp. fruit,
avenue, chair..., HO U3MCHWIN MPOU3HOIICHHE TOJ BIHSIHUEM
AHTJIMHCKOTO S3BIKA.

1. CroBa, okanumBaromuecs Ha “-ee”
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B anrnmiickoM s3bike (DpaHITy3CKHI -€e TPOU3HOCHUTCS
Kak [i:]:

detainee [diiter'ni:/, devotee [deva'ti./, divorcee
[dvo.'si:], escapee [esker'pi:/, evacuee [wvekjo'i:/, Internee
[mnts:'ni:/, examinee [igzeems'ni:/, payee [per'i:], interviewee
[mtavju: i/, referee [refa 'ri:/,nominee [nvms ni./.

2. CnoBa, okaHUHMBaromuecs Ha “-et”

B anrmumiickom si3pike (ppaHITy3CKuil -et MPOU3HOCHUTCS
Kak [e1] :

ballet ['beeler], beret ['berer], bidet [ 'bi-der], bouquet
[bu:'kei], buffet ['bofer], cachet [keefer], chalet [ jeeler],
croquet [ 'kravker] , duvet [ 'duver]

3. CnoBa, okaHUMBaromuecs Ha “-age”

DTO OKOHYAHUE HIMPOKO PACIIPOCTPAHEHO B AHTIIHMICKOM
SI3BIKE.

barrage ['beera:z], dressage ['dresa:z], entourage
[vnto'ra:3], espionage [espia na:3], fuselage [ fju:zala:3],
garage [ ‘geera.z].

4. CnoBa, okaHYHBAIOIIecs Ha “-ette”

briquette [brr 'ket], cigarette [siga'ret], courgette
[koa 'set], etiquette [‘etiket], maisonette [meizo 'net], palette
[ 'peelrt].

5. CnoBa, okaHUHMBaIoNyecs Ha “-re”

B aHrnmuiickoM sA3bIKE €CTh CI0Ba -€r U -re, HO 00a OKOH-
YaHUS MPOU3ZHOCSATCS OJMHAKOBO:

Centre ['senta], fibre ['faiba], genre ['spnra], litre
['li:ta], lustre ['lasta], manoeuvre [Ma 'nu.va], metre ['mi:ta],
sceptre[ ‘septa].

6. CiioBa, coaepakariye “0is“ unum “oire

Bo ¢paniry3ckoM s3bIke OyKBOCOUETaHHE “0IS” YuTaeTCs
Kak “Wa”, a OykBocodeTaHue “Oif” MPOM3HOCUTCS Kak ‘“‘Wa.”:
patois [ peetwa:], abattoir ['ebatwa.], boudoir ['bu:dwa.],
repertoire [ 'repatwa:], reservoir [ rezavwa:].

7. CrmoBa ¢ “que” mpousHocutcs kak [K] briquette
[bri'ket], etiquette ['etiket], croquet [ krovker]. antique
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[een 'ti:k], boutique [bu.'ti:k], critique [kri'ti:k] baroque
[ba 'rok], liqueur [lr Kjoa/, plaque [pleek].

8. CnoBa, HauuHaromuecs ¢ “sur-"

Surcharge [ 'ss.ffa:ds], surface ['s3fis], surfeit [ 'ss:fit],
surmount  [Sa ‘'maovnt], surname/ 's3:nemmj, surplus ['s3:plas],
surprise [sa praiz], surround [sa raond].

3a4acTyr0 BO (PpaHIy3CKHX 3aMMCTBOBAaHHUSX COXpaHsi-
IOTCSL:

e Hazamu3alus racHeIX (restaurant);

® HEKOTOpbIE YHCTO (paHIly3cKue coriacHsle (rouge,
regime, fiancé, coquette),

e coxpansieTcs yaapeHue Ha mociaenHeM ciore (police);

e OykBeHHOe coderaHue Ch yutaeTcs kak Qpaniry3ckoe [1]

— machine [ma/i:n], brochure ['brauf{v)a], parachute

[ ‘peerafut].

B anrnmiickoM si3pIke €CTh HEAaCCUMHIUPOBAaHHBIE (paH-
I[y3CKHE BBIPAXKCHUS, MCIIOIb3yeMbIe B peur 00pa3oBaHHOM ya-
cTH o0111ecTBa:

coup d‘etat [kudetat] — nepesopom,

creme briilee [creme briilee] — kpem-6prone,

bon voyage [ boyva:ja:(d)3 ] — cuacmausozo nymu,

idee fixe [idée ‘fiksi] — nasssuueas uoes,

mauvais sujet [mov, versju:'sei] — nodospumenvuviii mun,
He20051l;, banoum, pazoouHUK, MOUEHHUK.

Haubonee pacmpoctpanénubie ¢GpaHIly3cKAe 3aUMCTBO-
BaHHs B AHIJIMICKOM SI3BIKE, BBI3BIBAMOIIME TPYIHOCTH MPOMU3-
HOIIEHUS Y 00YyYaroIuXCs:

bachelor [ 'beeysla] — 6axanrasp

ballet / 'beeler] — 6arem

champagne [/eem pern] — wamnanckoe

cliche [ 'kli:fer] — knuwe

connoisseur [kona 's3:] — snamox

eau de toilette /o0 da toil ‘et] — myaremnas 6ooa

laissez-faire [1 erSezf ea] — neemewamenvcmeo

liaison [lr'erz(a)n] — cessw
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machine [ma /i.n] — mawuna

menu /‘'menju:/ — menio

papier-mache [ ‘perprar-mache] — nanve-uwawe

premiere [ ‘premiea] — npemvepa

restaurant ['rest(a)ro:n] — pecmopan

technique [tek 'ni:k] — mexnuxa

utensil [ju: ‘tensl] — nocyoa

vinaigrette [vimer ‘gret] — euneepem

resumé [r1 zju.me] — pesrome

essay [‘eser] — acce

banquet / beeykwit] — 6ankem

Takum 00pa3om, GpaHIly3cKas 3aMMCTBOBaHHAs JICKCHKA
SIBIISICTCS. BAYKHBIM CIIOCOOOM TIOTIOJTHEHUS U OOOTAIlCHHS JICK-
CHUYECKOTO COCTaBa aHTIIMHCKOTO s3bIKa. 3HAHUE UCTOPUH SI3bIKA,
STHMOJIOTHHM CJIOB, a TAaKXKE 3HAHHE IMPaBHJI M OCOOCHHOCTEH
MIPOM3HOIICHHUS 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB CIIOCOOCTBYIOT IOBBIIIIC-
HUI0 MOTHBAIMHM OOYYAIOUIMXCS U JYYIIEMY OBJIAJICHHUIO SI3bI-
KOM.
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®OPMbI OBPAIIEHUSA
KAK ITPOSIBJIEHUE BEXKJINBOCTH
B HEMEIIKOM U KOPEMCKOM SI3bIKAX
(HA TIPUMEPE JIMYHBIX MECTOMMEHHI
«ThI» ! «Bbl»)

FORMS OF ADDRESSING AS POLITENESS SHOWING
IN THE GERMAN AND KOREAN LANGUAGES
(ON THE EXAMPLE OF THE PERSONAL PRONOUNS
"DU-L4" AND "'SIE-Z&™)

B cratbe paccmarpuBaercst mpoGiieMa COIMOKYIbTYPHBIX
0COOEHHOCTE! TaKOro PeueBoro sBJICHUS Kak (opma oOparieHus
B HEMCIIKOM H KOpCfICKOM SA3BIKAX. HCHLIO CTaTbH ABJISACTCA UC-
cienoBanue (PyHKIIMOHUPOBAHUS JTUYHBIX MECTOMMEHHUH B (Hop-
ME O6paIJ_I€HI/I$[ " UX CPAaBHCHHUC.

The article considers the problem of socio-cultural fea-
tures of such speech phenomenon as the form of addressing in
the German and Korean languages. The purpose of the article is
to study the functioning of personal pronouns in the form of ad-
dressing and their comparison.
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KiroueBble cjioBa: Teopuss KOMMYyHHKAIHH, (GOPMBI 00-
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KOMIICTCHLI M.

Keywords: communication theory, forms of addressing,
the German language, the Korean language, communicative
competence.

Bo Bcex NTMHIBOKYNIbTypax CYyHIECTBYIOT IPaBUIiIa, KOTO-
pBIe MOIXOAAT K B3aUMOJICHCTBHUIO MIPH OOIIEHUH B KOHKPETHBIX
CUTyalusX. DTU NpaBUia yCBaWBAIOTCS HOCUTEJIEM S3bIKa C PaH-
Hero Bo3pacTa. Hocutens si3bIka MMeeT CIIOCOOHOCTh Ha POJTHOM
SI3BIKE OCYILECTBIIATh PEUEBYIO IEATENLHOCTh, BBIOMpast HE0OX0-
JMMbIE CpeACTBa OOIICHHUS B COOTBETCTBUU C KOHKPETHOM CHUTY-
anye W 1enplo. DTy CIOCOOHOCTh B S3BIKO3HAHWU HA3BIBAIOT
KOMMYHHMKAaTHUBHOM komnereHuuend. P. T. bemn onpenenser
KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIIETEHIIMIO «KaK BPOXICHHOE 3HAHUE,
MIPHUCYIIEe UICATBHOMY TOBOPSIIEMY-CIYIIAIOUIEMY U TTO3BOJISI-
Iolee eMy CO3[aBaTh M Paclo3HaBaTh TPAMMATHUECKU TPABUIIb-
HBIE MIpEUIOKeHHs Ha ero s3bike» [1]. Takum oOpazom, Briaje-
HUE SI3IKOM O3HA4YaeT HE TOJIBKO MpuoOpeTeHHe BepOabHBIX,
rpaMMaTH4eCKUX U MOP(OIOTUYECKUX HABBIKOB, HO M KOMMY-
HUKATHBHBIX HaBBIKOB.

Hcnonb3oBanue s3bIka — 3T0 (pOpMa 4eI0BEYECKOTO I10-
BeneHus. [loaToMy rpaMmaTrKa OnpeAeNieHHOTO S3bIKa SIBIISIETCS
Y4acThIO KYJIBTYpPhl JAaHHOTO S3BIKOBOTO coobmecTtBa. [lo mHe-
Huto T. A. JlapuHoii, «BaXHEWITUM CTHIIEOOpa3yrOMM (GaKTo-
POM BBICTYTIA€T TUM KYJIBTYPhI, K KOTOPOMY TIPUHAICKUT TOBO-
pAIIMI U CIyIIAOMIKK, a KyJbTypa SBISETCS OCHOBOIOJATrar0-
el MpUYMHON Pa3NuyYMil B X KOMMYHUKAaTUBHOM TOBEIECHUN
[2, c. 21]. BocTouHas KynabTypa SBISETCS KOJJIEKTUBHOM, TOr/a
KaK 3amajiHasi KyJlbTypa WHAWBUAYAIUCTHYHOH. DTH KYIBTYyp-
HBIE€ Pa3INYMsl BIMSIIOT HA TO, KaK JIIOJIU CTPOSAT B3aUMOOTHOLIE-
HUST MeXay coboil. B 3amamHoil KynbType HampaBlieHHE MEX-
JUYHOCTHOTO OOIIEHUSI B OCHOBHOM TOPHU30HTAIbHOE: (hopmaib-
HOCTh B OOILIICHUHU CTPOTO HE COOIIOAAETCS U MPEANOYTUTEIbHEES
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oOpamarecsi Apyr K apyry mo umeHd. OJHaKo B BOCTOYHOM
KyJIBType HaIlPaBJICHHE MEXIMYHOCTHOTO OOIICHUS BEPTHUKAIb-
Hoe: (hOpPMAILHOCTh MEXJIMYHOCTHBIX OTHOLIEHUH SIBIISETCS OC-
HoBormnojararomeil. C apyroil CTOpoHBbI, 10 DABapAy XOJITy BO-
CTOYHYIO KYJIbTYpPY TAK)KE€ Ha3bIBAIOT BBICOKOKOHTEKCTHOM KYJIb-
TYpOH, a 3amnajHyr0 — HU3KOKOHTEKCTHOH [3]. B menom, BbICOKO-
KOHTEKCTHBIE KYJIbTYpbl JEMOHCTPUPYIOT HENOCKa3aHHOCTb U
HEenpsIMbI€ MOJEJIN KOMMYHUKALUU. J{7151 CpaBHEHUS: KYJIBTYpHI €
HU3KHM KOHTEKCTOM JEMOHCTPUPYIOT TOUHBIE U SCHBIE MOJEIN
OO0IIeHUs, TO3TOMY CaMO€ BaXKHOE B 3TOH KYJIbType — BBIpaxke-
HUE MBICIIH SCHO U JIOTHYHO.

[lens cTaThyl — CPaBHUTH (DYHKIMU JIMYHBIX MECTOUME-
HUW BTOPOTO JIHMIA HEMEIIKOTO U KOPEWCKOTO SI3bIKOB B pPeueBOi
KOMMYHHUKAIIUH, BBISIBUTH Iu(ddepeHiansupie MpU3HAKU pas-
HBIX JIMHTBOKYJIBTYD.

OOpareHre BeIpaXkaeT JIByCTOPOHHHUE YEJIOBEYECKHUE OT-
HOIIEHHUS, U UCIIO0JIb30BaHUE J1000H (POPMBI OOpAIIEHUs CITYKUT
CTaHOBJICHHEM CBSI3€i M OTHOLIEHMHA Mexay JtoapMu. [losTomy
oOpalieHne OTHOCHTCS K KOHKPETHOMY YEIIOBEKY, K KOTOPOMY
MbI oOparmiaemcsi. KBon EH cunTaeT, 4To BO MHOTHX SI3bIKaX Me-
CTOMMEHHUS 2-TO JILA HEMOCPEICTBEHHO CBSA3aHbl C 00OpalleHueM
[4].

CymecTByIOT SI3BIKM, TJI€ MECTOMMEHHUS BTOPOTO JIHMIA
BbIpa)XKE€Hbl HanOoJiee YNPOIIEHHO M PEAKO, OTPAKalOT KaTero-
PHIO BEXKIIMBOCTH, HAIIPUMED, B AHTTIUICKOM SI3bIKE UCIIOJIB3YET-
csi YOU He3aBUCHUMO OT craTyca coOecennuka. OHAKO JTaxke B
3araIHOEBPOINEHCKUX SI3bIKAX, TJ€ JIMHIBHCTUYECKAas BEXKIIU-
BOCTb HE MOJYYMJIa IIUPOKOTO Pa3BUTHUS, IMYHBIE MECTOMMEHUS
BTOPOTO JIMIIA pa3J/ieJIeHbl HA BEXJIMBbIE U HEBEKIMBBIE MECTO-
umenus. Hanpumep, npu oOpaltieHnu K coOeceHUKy B HEMeEL-
KOM $I3bIK€ OOBIYHO HCHOJIB3YETCS MECTOMMEHMsI BTOPOIO JIMLA
du, ihr, Sie [5] B 3aBHCHMOCTH OT ypPOBHSI OTHOIICHHHA MEXIY
ropopsmuM u cobeceqaukoM. B.JI. JIeBKMH yTBep)KAaeT, 4To
CaMbIMH YTIOTPEOUTENHHBIMU W HEUTPaJbHBIMH B HEMEIIKOM
A3BIKE SIBJSIIOTCA OOpallleHHsT «TEPMHH BEXIUBOCTH + (damu-
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musi»: Herr Schmidt! Frau Meier! Frdulein Miller! Tepmuns
BexxuBoctd Herr, Frau, Frdulein omyckarotes, eciii roBOpsIIiye
Ipyr ¢ Ipyrom Ha «Tel» [6]. B coBpeMeHHOM peyeBOM y3yce
Ha0JI01aeTCs TeHASHIIMS 00paIaTbes K cCOOECeTHUKY 110 HMEHH.
Hamnpumep, ucnosp3yroTes pedeBbie Moaenn «umsi + duy, Hexe-
U KOMOMHAIMs «uMs + Sie». B KopeicKoM sI3bIKe CYIIECTBYET
cloXHas cucteMa ¢GopM oOpalieHus, Mo3TOMy oOpaIiasch KO

BTOpPOMY MLy, Hy*kHO BeIOpats L (te1), &4l (BEI) 1 1p. B 32-
BHCHMOCTH OT TOTO, KEM SIBIISIETCS COOECeTHUK [4].

[IpuBeneM npuUMepHl, B3AThIE W3 CYOTHUTPOB (HIbMA
“The Chosen”.

[Tpumep (1)
Hemenxnii 361K Kopeiickuii s13p1k
Willst du mich verhaf- | /= M ESlof= | Bo  mens
ten? apecmyeme?
AL (-)
[Ipumep (2)
Hemeuxnii 1361k Kopetickuil si3b1K Tor comos
Wirst du dich wider- | 2=y &g} 27 | notimu no
standlos ergeben? L do6poil
SOFZILR () sone?

Ecimu cpaBHuM ynotpeOieHHe TUYHBIX MECTOMMEHUH B
npumepax (1) u (2), TO MEeCTOMMEHHE HEMEIIKOTO si3bIka «dU» Ha
KOPEMCKOM S3bIKE ONMYLIEHO. JTO OOBICHSETCA TE€M, YTO B JaH-
HOW PEeueBOil CUTYallMH TPYJHO ONPEACIUTHCS ¢ BHIOOPOM COOT-
BETCTBYIOIIEH (opMbI oOpaieHus. B kopeiickoM si3pike MHOTIA
MECTOMMEHHUSI B (YHKIMH OOpalleHuss MOTYT OBbITh OITyILIEHBI.
Taxyto Gpopmy oOpallieHus: Ha3bIBAIOT HYJIEBBIM OOPALICHUEM.

BexxnmBasi ¢popma BTOPOTO JTUIA JIMYHOTO MECTOMMEHHS

Sl (Be) Tak e MMeeT HeKOTOphIe OrPAHMYEHHUS B CBOEM YIIO-
Tpebnennn. OOpaTM BHUMaHWE Ha cienytonuii npumep (3).
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[Tpumep (3)

Hemenxnii 1361k Kopeiicknii si3p1k Yuumens,

AH L 3 = Bui 8cex
Master! Du hast uns | Z/&/5, A8 EFf| P 0o
alle sehr beriihrt. ZHHEIOFS L IO ) mpsciu,

Hecmotps Ha To, uto Mectoumenue = 2l (Brr) sBnsercs

BEXIIUBOU (DOPMOM «ThI», OHO HE MOXKET HAMPSAMYIO HUCIOJb30-
BaTbCA M0 OTHOIICHHUIO K JIMIOAM CTapUIUM I10 BO3pacCTy HIIH I10
COIMATBHOMY CTaTycy B ¢hopMe oOpaleHus, Kak 3T0O MoKa3aHo B
npumepe (3). Paccmorpum nanee mpumep (4).

[Tpumep (4)
Hemenxnii 361K Kopeiickuil si3pIk
\éYgfenr;ast du ihm zu | graxr0f 7007 3 = | Ymo mol
: A o/ r Modceub  emy
7T 2= A A npeonocums?
Gk

JInunoe mectoumenne = 2! (Bbi) B ocHOBHOM MOKeT HcC-

MIOJIb30BATHCS TOJBKO MEXKIy CYNpyraMH CpeIHEro BO3pacTa.
Ho, xak moxazano B mpumepe (4), ynorpeOieHne JINIHOTO Me-

croumenna’e 2| (Bbl) Takke MoxeT mpHOGPECTH yrpOKAIOMIHIA

WIA HEeJ0OpO’KeNIaTeNIbHbIH TOH, KOTOPBIM MOXET NPUBECTH K
pa3MoOJBKe.

Takum o0Opa3oMm, JIMYHBIE MECTOMMEHHS BTOPOIO JIUIA
KOPEHCKOr0 M HEMELKOTrO S3bIKOB JIEIATCS Ha BEXIMBBIE (Sie-

&A1) u mesexximesie (du-L). Omnaxo, HECMOTpsI Ha 3TO, YIO-

TpeOJeHHe 3TUX MECTOMMEHUI UMEIOT pa3inuyHble QpyHkuuu. B
HEMEIKOM $SI3bIKE, OTHOCSILEMCS K KyJIbType ¢ HU3KHUM KOHTEK-
CTOM, B YNOTPEOJEHUM JMYHBIX MECTOMMEHUH HE HMEITCS
orpannyeHus. Torma Kak B KOPEHCKOM SI3bIKE, OTHOCSIIEMCS K
BBICOKOKOHTEKCTHOW KYJNbType, HAOTIOJArOTCS OTpaHUYCHHUS B
WCTIOJTb30BaHUH BEXKIIMBOM (DOPMBI IMYHOTO MECTOMMEHWS.
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HCIIOJIb30BAHUE MOBWIbHBIX TPUJIOKEHUI
B U3YUEHHHU AHI'JIMFCKOI'O SI3BIKA B
YJIAH-YA9OHCKOM ABUAIIUOHHOM TEXHUKYME

USE OF MOBILE APPLICATIONS IN LEARNING
ENGLISH AT ULAN-UDE AVIATION
TECHNICAL COLLEGE

JlaHHas cTaThsi OCBSIIEHA U3YUEHHUIO aHTJIIMICKOTO A3bI-
Ka C MCIIOJIb30BaHUEM MOOUJIBbHBIX HpHJ’[O)KCHHﬁ. TekcT cTaTbu
npeaACTaBIIACT cobon HCCIIEAOBAHUEC BO3MOKHOCTEHN IIPpHIIOKEC-
Hui. OTMEYEHBl OCHOBHEBIE TPYAHOCTU B H3YUCHHUHU A3bIKa Ha
npuMepe CTyACHTOB YJ'IaH-YI[BHCKOFO ABHAIIMOHHOI'O TCXHUKY-
Ma. HO,I[O6paHBI Haubolee noaAXoaAIUC TMMPUITOXKECHUA, YIOBJIC-
TBOPSIOIINE TIOTPEOHOCTSAM CTYIEHTOB.

The article is devoted to studying English using mobile
applications. The text of the article is a study of the possibilities
of applications. The main difficulties in learning the language are
noted on the example of the students of Ulan-Ude aviation tech-
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nical college. The most suitable applications that meet the stu-
dents’ needs have been selected.

KiroueBble cioBa: MOOWIbHBIE MPUIIOKEHUS, AHTIIHI-
CKUH S3bIK, BOBMOXHOCTHU M06I/IJIBHLIX HpHJIO)I(CHPIﬁ, HHOCTpaH-
HBIC A3bIKU, U3YYCHHC.

Keywords: mobile applications, the English language,
mobile app possibilities, foreign languages, studying.

AKTYaJIbHOCTb TE€MBI MCCIEIOBAaHUS CBSI3aHA C TEM, UYTO
AHTTIMICKUI A3BIK KaK MEXAYHApOAHbBIA HEPEIKO BCTPEUAeTCs B
Hallel >KU3HU, HalpuMep, MHOTUE WMHCTPYKLUHU, COCTaBbl pa3-
JIMYHBIX CPEICTB, MOMYJSPHBIE UTPbl U MY3bIKa TPAHCIUPYIOTCA
Ha aHriuickoM. Ho yaenuTh ero u3y4eHuro 10CTaTOUYHOE KOJIU-
4ecTBO BpeMeHH He Bcerna ynaércs. Kpome Toro, oGpas3oBa-
TeJbHas MporpaMMa 4acTo ObIBaeT CKY4YHOH Ul CTYAEHTOB, a C
BBEJICHUEM COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUH STOT MPOLECC MOXKET
OBITH MTHTEPECHBIM U MPOTyKTHBHBIM.

Llenp Hamero uccieaoBaHus — U3YUYUTh TOCTYIHBIE MTPH-
JIOKEHUSI U MX BO3MOXXHOCTH B OECIIaTHBIX CepBUCAX, OIpe/e-
JUTh TMpPOOJIEMbI, BO3HUKAIOIIME Y CTYAECHTOB IPU H3YYEHHUU
SI3bIKa, BBISIBUTH U 11000paTh HanOojee MOAXOIAIINE PUITOKE-
HUS, TOCTYITHBIE KaXKIOMY.

3ajauu uccie0BaHMUS:

- M3y4YUTh HauOoJiee TOMYJSpPHBIE B MarasMHax MpPUIIO-
KEHHH TPOTPaMMBI JUTsl U3YYECHHS aHTITUHCKOTO SI3bIKA;

- IPOBECTH OINPOC CTYJEHTOB YJaH-YA3HCKOTO aBHalIU-
OHHOTO TEXHHKyMa O 3HAHHUSAX M MCIOJIH30BAHUM MPOTPAMM IS
W3YYEHUS S3bIKA;

- MPOAHATU3UPOBATh U CHUHTE3UPOBATH PE3YJbTAThl HC-
CJIEIOBAHMS; BBISIBUTH OOJIe€ MOIXOMASIINE MPOrpaMMbl, UCXOJs
U3 1eJeN CTyICHTOB.

MeTtouka rccae10BaHus BKIIIOYaeT: cOop nHpopManu,
TECTHPOBAHHUE CTYIIEHTOB, €0 aHaJN3, CHHTE3 M CHUCTeMaTH3a-
[UIO TIOJIYYCHHOW WH(OpMAIK, 00pabOTKy MOJyUYEeHHBIX pe-
3yJIBTaTOB MCCIIETOBAHUS, IEAYKIINIO.
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[TompocTky TPUBBIKIM B CBOOOJHOE BpeMs OOIIATHCS H
YUTAaTh HOBOCTHYIO JICHTY B COLMAJIbHBIX CETAX WJIN WUIPaTh B
MOOUJIbHBIE MTPBI, ITOYEeMy Obl HE HCMOJb30BaThb CBOE BpEMs U
raJKETHI C TIOJIB30HM KaK METOJl U3Y4YEHHUsI HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB?
brnarogapss coBpeMEHHBIM TEXHOJOTHSIM MBI MMEEM BO3MOXK-
HOCTb YYUTh MHOCTPAHHBIN S3BIK C MOMOIIBI0 MOOMJIBHBIX MPH-
JIoKeHU. MBI MOnb3yeMcsi UMU KaKIbld JI€Hb, [IO3TOMY yCTa-
HOBUTH JICCTBUTENBHO MOJIE3HOE Npuiiokenne u 3a 10-15 mu-
HYT B JIEHb YJIy4YILaTh YPOBEHb CBOMX 3HAHMU SI3bIKa HE Mpea-
cTaBnsieTcs clnoxHbIM. OOyyaromue MOOMIIbHBIC TIPHIIOKEHHUS, B
MEPBYIO OYEpe/b, IOMOTYT ONPEAEIUTh HayaldbHBI YPOBEHb U
noao0paTe NporpaMmMy OOyUEHHsI, UCXO/AS U3 MHIUBHIyaTbHbBIX
ene W BO3MOMKHOCTH IS €XKEIHEBHOTO TpeHWHra. PabGota
MPWIOKEHU mocTpoeHa B urpoBoit ¢opme. Kpome Toro, tam
MMEIOTCSl €XKeTHEBHBIE OOHYCHI, HArpabl, PEUTUHTH, YTO BBI3bI-
BaeT MHTEPEC, ¥ MPU YaCTOM HCIOIH30BAHUH, BXOJIUT B IPUBHIY-
Ky. Cpelnr BO3MOXKHOCTEH MPUIOKEHUN OCHOBHBIM SIBIISIETCS,
KOHEYHO, M3y4YEHHE HOBBIX CJIOB, YTO YK€ 3HAYUTEJBHO YIpPO-
miaeT AajbHednyro padbory. @opma u3ydeHUs B OOJBLUIMHCTBE
CllydyaeB yCTPOEHa TakMM o0pa3oM: K CJIOBY MOJOUpaeTcs Kap-
THHKA, 4YTO BBI3BIBAET acCOLMAIIMIO, Cpa3y K€ Mbl BUIUM Ipa-
BUJIbHOE HallMCAHHUE JAHHOTO CJIOBA U MOXKEM IPOCIIYIIATh.

OO0yyaromre MOOUIIbHBIC IPUIIOKEHUS BKITIOYAIOT B ce0s
3aJjaHus Ha W3y4YCHHE CJIOB, NEPEBOJA OTIEIbHBIX (pa3 Kak C
PYCCKOIO Ha AHIJIMICKUM, TaK M C AHIMJIMHCKOTO HA PYCCKUIA,
TPEHUPOBKY TMPOM3HOILICHHS, TPAMOTHOE TOCTPOCHHE TPEIIIO-
KEHUH U 3aKperyieHUe BCEro MaTepHuaa.

Pa3nensl mocBsALIeHb! pa3IMuHbIM TEMaM, HalpUMep, Io-
rojia, MOTOBOPUM O COCEISAX, OOCYIUM MY3bIKY, 3alUIAHUPYEM
OTIIyCK, MOOOIIAWTECh ¢ BpauyoM, 3a0pOHUPYHTE OTENb, MOMPO-
CUTE O MOMOILH, BbIpAa3UTE MPEANOYTEHUs, 00CYyIUTE U3YUECHUE
s3bIKOB U Jipyrue. Takum oOpazom, y oOydaromerocs €cTb BO3-
MOXKHOCTh MOI00paTh TEMBI, KOTOPBIE XOTEJIOCh OBl M3YYHTH B
nepByto odepens. O000ImIas BHIIEH3I0KEHHOE, MBI MOXEM HC-
MOJIb30BaTh MOOWJIBHBIE TPHIOKEHUS JUISl YIYUIICHUs CIIOBap-
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HOTO 3amaca, Al YriayOJieHusl 3HaHMA sI3bIKa, JUIS pa3BUTUS
HaBbIKa BOCIIPHATHUS PEUH HA CIIyX U, COOCTBEHHO, HaBbIKa T'OBO-
penus. EcTecTBeHHO, MOOWIbHBIE NPWIOKEHHS HE SBISIIOTCA
JIYYIIUM CIIOCOOOM M3YYUTh SI3bIK, HO OHH, KAK MUHHUMYM, MOTYT
IIOMOYb NOJATOTOBUTHCA K 3aHATUSAM WM 3K3aMeHaM. TeM He Me-
Hee, pa3paboTUUKU TaKUX IPUWIOKEHUH YyTBEpKIArT, YTO BBI-
YUUTh AHIIMACKUHM € HyJIS C MOMOILBIO MX NPOJYKTOB BIIOJIHE
peanbHO. M3ydeHne aHTIMICKOTO S3bIKa MOCPEACTBOM MOOWIIB-
HBIX MIPHUI0KEHUH JOCTATOYHO HOBBIM METOJ, K TOMY K€ JIEIKO-
JIOCTYIHBIN 1 UHTEPECHBIN.

N3yueHne aHIIUIICKOrO fA3bIKa C HUCIOJIb30BAHHEM MO-
OUJIBHBIX NPUWIOKEHUI HMEET MHOXKECTBO NPEUMYILECTB:

v/ S5KOHOMHSI BPEMEHH, CPEICTB M CHI (BaM HE HYXHO
HUKYyJa €XaTb, TPATUThb APAroLieHHOE BPEMs U CUIBI B JOPOTE,
JICHbTU Ha PENETUTOPOB U YUeOHUKH, TOCTATOYHO MPOCTO UMETh
nocTyn kK IHTepHeTy, 4To0bI cKauaTh MPUI0KEHUE);

v/ BO3MOXHOCTh 3aHHMATBCS B JIFO0OE BpeMsi, B JIFOOOM
MmecTe (Tpu J1r000# cBOOOAHOM MUHYTE, OyAb BBl B OOILIECTBEH-
HOM TPAHCIOPTE UM B OYEPEAU KyAa-Iu0o0, BB MOXKETE 3alTH B
NPUIOKEHUE U MPONTH Mapy YpOKOB, €CIM BaM HEyH00HO Ipo-
XOAMTH 3a/laHKs HAa TIPOU3HOILIEHHUE, Bbl MOKETE HAKaTh KHOIIKY
«HE MOT'Y TOBOPUTB» U MPOITYCTUTH 3TO 3aJ]aHKe, TAKUM 00pa3oM
BpeMsl OXKHJaHHs IMPOUAET OBICTPO M C MOJIb30H, a BbI, XOTh U
HE3HAYUTENIbHO, HO YIIyUYIINTE CBOU 3HAHUS);

v/ BO3MOXHOCTh HauaTh 3aHUMAaThCSI C TOTO YPOBHS 3Ha-
HUM, KOTOPBIM IPpOrpaMMa ONpEeEeTUT M0 BalllUM OTBETAaM, UTO-
ObI HE TPATUTH Ballle BPEMsI Ha TO, YTO BbI YK€ 3HACTE;

v/ 3aHSTHS B PUIOKEHUH HHTEPECHBI, IIPOXOJISAT B UI-
poBoii hopme 1 MOJONUAYT IS JTI0IEH TF0O0TO BO3pacTa;

v/ paciIpeHune JIeKCHYECKOTo 3a1aca,;

v’ IpHOGpPETEHNE HOBBIX HABBHIKOB (TIOHMMAHHE YCTHON
pedH, NpaBHIbHOE HHTOHHUPOBAHUE).

HenocTatky u3ydeHus aHITIMHACKOIO S3bIKa C IIOMOIIBIO
MOOWJIBHBIX MPHIIOKEHUH, CIIeTyIOIIHe:
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— OTCYTCTBHE )KHBOTO OOIIeHHUs (00mIasch OHJIAlH, y Bac
€CTb BpeMsi IEepEeBECTH BOIPOC, MPUAYMAaTh OTBET, MEPEBECTH
OTBET Ha AHTJIMHCKUH, MPaBWIBHO IPaMMATUYECKH MOCTPOUTH
MpeIoKEHNE U TOJIbKO MOTOM OTBETUTH, & B JKU3HHU HETIPUEM-
JIEMO TPaTUTh TaK MHOTO BPEMEHHU Ha OJUH OTBET, COOECETHUKY
MPOCTO HACKYYHUT TAKOW IMAJIOT, MOATOMY HYXHO YYHUTHCS HE
TOJIBKO TOBOPUTH, HO U TyMaTh Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE);

— 3pUTENIBHOE YTOMIIEHHE OT CHHETO CBETa SKpaHa, OJJHa-
KO MO>XHO HCIIOJIb30BaTh OYKH CO CIICHHUAIBHBIMH 3alUTHBIMU
JTMH3aMU;

— KayecTBO PabOTHI MPHUIIOKEHUSI MOKET 3aBUCETh OT Xa-
PaKTEepUCTUK YCTPOMCTBA M CKOPOCTH TEpeJadd NAaHHBIX WIH
MOOUJILHOW CBSI3H, €CJIM MPUIOKEHHE paboTaeT ¢ HMCIOJIb30Ba-
HUEM UHTEPHET-PECYPCOB.

s Toro, 4ToOBI Y3HATH YTO 3HAIOT CTYACHTHI O MPUIIO-
KEHUSIX U U3YYCHUS WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, HACKOJIBKO YacTO
OHU HCIHOJIB3YIOT MOOWIbHBIE Telne(OHbI B 00pa30BaTENIbHBIX
LEJISAX, U TIPH KaKUX YCIOBHUAX TaKOW METOJ MPOIYKTUBEH, HAMHU
OBUIO TPOBENEHO HCCleAoBaHHe. B aHKeTHPOBAaHMM TNPHHSIH
ydJacTHe CTYACHTHI YIaH-YIPHCKOTO aBHALMOHHOTO TEXHUKyMa
B KonmyecTtBe 164 yenoBek. OOyyaronmcst ObUIO MPEIIOKEHO
OTBETHTH Ha 9 BOMPOCOB, HEKOTOPHIE M3 KOTOPBIX OBLIH C pa3-
BEPHYTHIM OTBETOM:

1. Uzeecmno nu Bam o cywecmeoganuu MobuibHuixX npu-
JIOJHCEHU 0151 UBYHEHUS UHOCMPAHHDIX SI3bIKOG?

Ha—92,7% Her - 7,3%

2. Ecnu 0a, ucnoav3osanu au Bel no0oOHble npunodice-
Hua?

Ha — 64,6% Her—30,5%
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Hue?

3. Kakoe npunoscenue Bol ucnonvzosanu?
4. Eciu 0a, kak doneo Bul ucnonvzosanu smo npuiodice-

5. YUmo Bam nonpasunoce 6 npocpamme?

OcHoBHast Macca y4aCTHHUKOB BBIIENWIIA Ui ceOs Takue mpe-
HMMYILECTBA!

e y100HBIN HHTEpENC U TPOCTOTA UCTIOIB30BAHMS

® KPacOYHOCTh, AHUMALUS ¥ T0JI0Ca MEePCOHAKEH

® JIOCTYITHOCTb U COJIEPKATEIIbHOCTh YPOKOB

® BO3MOKHOCTH UCITPABIICHUS OLITHOOK

e OOIIMPHOCTD BBIOOpA A3BIKOB

® HaJTMYUE CTATHCTUKU

6. Ymo Bam ne nonpasunocs 6 npunoxcenuu?
BONBIIMHCTBO YYaCTHUKOB BBIICNWIH IS ce0sl Clemy-

OIIUEC HEAOCTATKH

® 0JIHOO0OPA3HOCTH 3aJaHUI

® HEJI0CTaTOYHOCTh (YHKIMI B OecriaTHoM dopmarte

e TailMep BPEMEHHU Ha OTBET

® oTCyTCTBUE O(JIaiiH MCTIOIB30BAHUS

7. Ymo Buvl xomenu 6v1 dobasums unu yopame 8 npo-

epamme?

eme?

e yOparh pexiamy
® 100aBUTh BO3MOKHOCTB KUBOTO OOILIECHHS
8. Kaxue mpyonocmu 6 usyuenuu asvika Bvl ucnvimoiga-

® 3a[IOMMHAHHUE CJIOB
® CaMOIUCLUIUIMHA

® rpaMMaTHKa

® [IPOU3HOILECHUE

® OTCYTCTBHE UHTEpECA

® HEJJOCTATOYHOCTh YCTHOM pedn
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9. llomoeno u Bam npunoscenue 6 Bawux yensax ucnono-
306aHus?
Ha — 33,1% Her — 18,9% Yactnuno — 48%

[Ipoananu3upoBaB pe3yibTaThl AHKETUPOBAHHS, MBI
NPUILUTA K BBIBOJY, YTO OCHOBHAsI YacTb CTYJICHTOB 3HaKOMa C
NPUWIOKCHUSIMH |, B OOJBILIEH CTENEHH, yIOBICTBOPEHA Kadye-
CTBOM HX PabOThI, CYMEB C IMOMOIIIBIO NPUIOKEHUH JOCTHTHYTh
[IOCTaBJIEHHBIX LEJIEH.

Jiist TOro 4TOOBI YAYYIIUTh 3HAHUS aHTIIHICKOTO0, 10CTa-
TOYHO YJIEJATh U3YYCHHIO S3bIKA B IEHb XOTSl OBl HECKOJIBKO MH-
HyT. C 3T0if 3a1a4eil MPEeKPacHO CIPABISIOTCS MOOHIIBHBIE MIPHU-
noxenus. [lpunoxkenuss ObuM MONOOpPaHBI HAMU HUCXOIS U3
OLIEHKM U OT3bIBOB IOJIb30BaTesel B OECIIaTHBIX MapKeTIUIeH-
cax M JIMYHOTO ONbITa B M3YYCHUH KAKIOrO M3 HIDKENepeduc-
JICHHBIX.

Duolingo (dpenomenanbpHOE sBIEHHE B OO0JACTH ILIAT-
dbopM [UTsS M3ydeHHsT HHOCTPAHHBIX S3BIKOB: MIPU MHHUMYME CO-
TpyIHUKOB [1; 2].

Simpler (omimuHoe puITOKEeHUE TSI BU3yaioB. Eciu BbI
mobuTe, YToObI Bce OBLIO KpacuBO, TO OyneTe O4apoBaHBI aB-
TOPCKUMH WUTIOCTPAIMSIMU, U CJIOBa OyIyT 3alIOMUHATHCS TIOCIIE
OJIHOTO B3TJIsAa HA KapTUHKY [3].

Lingualeo (anrnuiickuit 1uis Kapbephbl, OOMICHHUS U ITyTe-
mectBuil. [1o3BossieT M3ydaTh MHOCTPAHHBIN SI3bIK B MTPOBOM
¢dopmare U OTKpBIBATh YAWBUTEIbHBIH MHUpP BO3MOXKHOCTEH [5;
6].

EWA (s gereit 1 B3pOCIIBIX C pa3HbIM YPOBHEM Biiajie-
HUS QaHTIMHACKUM: OT HaYMHAIOIIETO 10 MpoaABUHYTOr0. Kaxkmyro
HEJIeI0 T00aBIISIOTCS HOBBIE AMHM30/IbI U3 (PUIBMOB M CEPHATIOB,
MO>KHO TIOMIPOOOBaTh OECIIATHYIO BEPCHIO, U3y4aTh aHTITHMUCKUN
Y UCTIAHCKUIA, B OECIUIATHOM BEPCHH MHOTO PeKIaMbl B [4].
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GAMIFICATION IN TEACHING VOCABULARY
ON THE BASIS OF THE EDUCATIONAL RESOURCE
«WORDWALL»

B cratee paccMoTpeHO noHATHE reMMH(UKAIMH, HPO-
aHAJM3UPOBAHBI IIA0IOHBI IS Pa3pabOTKH MOIMYJISPHBIX JIHIaK-
TUYCCKUX UTP, 4 TAKKC ONHMCAHBI TOTOBBIC KOMIIBIOTCPHBIC UT'PbI
Ha ocHOBe yueOHoro pecypca « Wordwally.

The article considers the notion of gamification, analyzes
the templates for popular didactic games, describes ready-made
computer games based on the educational resource « Wordwally.

KuroueBble cioBa: reiimudukanus, urpa, yueOHblil pe-
cype, «Wordwall», nadopmannoHHbIE TEXHOIOTHH.
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B CCTOMHAIIHEM MHUPE KaK HHUKOTAa BaXXHO HC TOJBKO
naTh OOydYarOIUMCs 3HAHHS, HO M TIPUCIIOCOOUTHh MX K JKHU3HH,
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HAy4YUTh cCaMuUM HcKaTh uH(opMmarmoo. HoBoe mokosienue yde-
HUKOB, C PAHHEr0 JETCTBA UIPAIOUIMX B KOMIIBIOTEPHBIE WIPHI,
CTAaBUT IIEpeJl yUUTeJIeM HOBBIE 3aJjauul — CeJIaTh YPOK HHTEpec-
HBIM, HECTaHJIAPTHBIM, U B TO € BpEeMs, MOJE3HbIM, COOTBET-
CTBYIOIIUM TpeOOBaHUSAM K OOHOBJICHHIO HAyYHO-METOINYECKON
6a3pl 00yueHUs] U BOCIHUTAHUA. B 3TOM yuuTeno MOTyT MmomMoyb
KOMMYHHUKATHBHBIC OOpa3oBaTesbHbie TexHomoruu [2]. TexHo-
JIOTUH, CTaBIIME HEOTHEMJIEMOH YacThI0 COBPEMEHHOI 00pa3o-
BaTEJIbHON CHUCTEMBI, OTKPBIBAIOT HOBBIE BO3MOXKHOCTH JJISl aK-
THBU3ALMM TIO3HABATEJBHBIX IPOLIECCOB, MOBBILICHUS MOTHBA-
UM ¥ BOBJICYEHHOCTH KaXIOTO yYCHHKa B 00pa30BaTEIIbHBIN
poruecc.

Haubonee ynoOHBIM U TOCTYIHBIM PEIICHUEM JUIS Y4H-
TEJsl MOXET CTaTh MPUMEHEHHE BUICOUTD, WM redMUpUKAIIUIH.
Hcnons3oBanne reiiMupukanyy B 00pa30oBaHUHM IMPUOOpETacT
Bce OoJblliee 3HAUYEHHUE, TaK KaK IO3BOJSET B YBIEKATEIbHOMN
UrpoBoil (hopMe pa3BUBATH JIOTHUECKOE MBIIIJICHUE YYAIIUXCS U
aKTHUBH3HPOBATH TBOPUYECKYIO COCTABISIONIYI0 00pa30BaTEIIbHO-
ro mporecca [3].

KeBun Bepbax, mpodeccop mnpasa I[leHCHIbBaHCKOTO
YHMBEpPCUTETA, OMUCHIBAET reMMH(UKAIMIO KaK «IIPUMEHEHUE
MIPUEMOB, XapaKTEPHbIX ISl KOMIBIOTEPHBIX UIP, B HEUTPOBBIX
nporneccaxy [1]. JApyrumu cnoBamu, reiMUpHUKanus — 3TO BHE-
peHue UrpoBeIX GOPM B HEUTPOBOM KOHTEKCT: paboTy, yueOy u
MTOBCETHEBHYIO JKHU3Hb.

Buneourpsr sSBASIOTCS TFOOMMBIM BPEMSITTIPOBOKICHUEM
HBIHEITHETO TIOKOJIEHHS MIIKOJIBHUKOB, MMEHHO MOSTOMY OHHU
CIIy>KaT MOLIHBIM MHCTPYMEHTOM JJIi MOTUBALlMM U BOBJICUEHUS
yuyanuxcsi B oOpa3oBaTenbHblid npouecc. OHU 100aBISIOT 3MO-
LMOHAJBbHYIO COCTABJISIIOIIYIO, JENAIONIYI0 MPeIMET MpHBIIEKa-
TEJIbHBIM JIaXKe JUUIsl HE3aMHTEPECOBAaHHBIX U OTCTAIOUINX yYEHH-
KOB. CTUMYJIOM JJIsl JIy4LIETrO OBJaJICHUS MPEAMETOM CTAHOBSIT-
Csl YPOBHH, KOTOpbIE HEOOXOANMO MPEOJ0IeTh, HAOpaHHbIE OY-
KM, BO3HArpakIeHUs U peiTHHT [4].
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Ha ceromnsmiHnii MoMeHT B ceTH HMHTepHET MOXKHO
HAlTH OTPOMHOE KOJHMYECTBO DPECYpPCOB ISl HM3y4YCHUS HWHO-
CTpaHHBIX s3bIKOB. Cpeu yuuTeseil O4eHb MOMyJsipeH mudpo-
Boit pecypc «Wordwall». C momoIpio ero 1mabiIoHOB YUUTEIb
JIETKO MOJKET CO3/IaTh KaK MHTEPAKTUBHBIC, TAK M TICUYaTHBIC Ma-
TepUabl, TMOO BOCIIOIB30BATHCS TOTOBBIMU UTPAMH U 33JIaHHS-
MH [5].

Pecypcom «Wordwall» ymo6HO mosib30BaThest MpsMo Ha
YpOKe: JOCTaTOYHO UMETH JIF000e YCTPOHCTBO € JOCTYIIOM B HH-
TEpHET: MOOWJIBHBIN Tese()OH, KOMIIBIOTEP WM HOYTOYK C TpO-
€KTOPOM, IUIAHILET, UM MHTEPAKTUBHYIO TOCKY. Takxke Ha ypoK
MOJKHO TIOATOTOBHUTH 3aJ[aHusl Ha OyMa>kKHOM Hocutene. B xaue-
CTBE JOMAIIHEro 3aMaHus ynpaxkHenus u urpsl u3 «Wordwally
CTaHYT JIOTIOJIHUTEIIbHBIM MOTHBHPYIOLIHM (PaKTOPOM, OCOOCHHO
€CJIM COCTABUTh PEHUTHUHT MOCJIE MPOXOKACHUS BCEX 3aJaHUM.

C momomsio pecypca «Wordwall» moxHO mMHTEHCHH-
UPOBaTh Y4eOHYIO JEATEIBHOCTh, Pa3HOOOPA3UTh YPOKH, Tpe-
HUPOBATh YMEHHsSI M HABBIKH IO ONpENEeICHHBIM TeMaMm, yIyd-
IIUTh 3HAHUS, YCKOPUTH TeMIIbl U 3((HEKTUBHOCTD 3aTIOMUHAHUS
JIEKCUYECKUX €IMHUI], CKOHIICHTPUPOBATh BHUMAHUE yYaIlUXCs
Ha OMpEeNeNICHHBIX acleKkTaXx y4eOHOro maTepuala, MPUBHECTH
COPEBHOBATEJIbHBII AJIEMEHT B y4EOHYIO AESITEIBHOCTb.

O/IHUM M3 OYEBUIHBIX MPEUMYIIECTB JAHHOTO pecypca
SIBIISICTCSI BO3MOXKHOCTB CO3JIaHHMsI CBOETO 3aJlaHHs C YYETOM
YpOBHS M Bo3pacTta o0ydaronmxcs. Jis 3Toro Heo6Xo1umMo BbI-
OpaTh OaWH W3 IIAa0JIOHOB M BHECTH B HETO CBOM JaHHbIe. Ha
wiatdopme «Wordwall» ects MHOKECTBO MIAOIOHOB IS TIOITY-
JSIPHBIX CPEJIU MearoroB AUJAKTHUECKUX UTDP, HAIPUMED:

e  COINOCTaBJICHUE;
e  COPTHUPOBKA IPYIIIHI;
e Haliau mapy;
e BuKTOpHHA «MrpoBoe moy»;
e  OTKpPOHTE KOPOOKY.
Kpome Toro, mpe/yiaratotcsi Takue Urpbl Kak:
e «Ynmaps KpoTay;
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o «Cnyy4aiiHble KapTbD»;

e «Cny4aitHOE KOJIECO»;

o «Dreu-kapToy;

o «COUTH BO3MYUIHBIN IIAPY;
e «Camoner» U T.A.

OnHM U Te K€ UTPhl MOKHO MPUMEHATh HA Pa3HBIX 3Ta-
nax ypoka MHOCTPAHHOTO SI3bIKa: MPU 3HAKOMCTBE C HOBBIM Ma-
TE€pHAJIOM, BO BPEMsI TPEHUPOBKH 3HAHHM, YMEHUIl U HAaBBIKOB, a
TaK)K€ MPU MOBTOPEHUHU M CUCTEMATHU3ALNU MPONIEHHON JIEKCH-
KH.

Paccmorpum B KkauecTBe mnpumepa urpy «Camonery.
VYyamuiics BUAUT HAa SKpaHe BOIPOC M HAIPABISAET CaMOJIET B
COOTBETCTBYIOIIEE 001aK0. 3a Kax/10€ IPaBUIbHOE MOIalaHKE B
o0nako HawmcisitoTes: 6amuibl. Ha mocnenneM skpane otobpaxka-
IOTCSL OTBETHI ydamlerocs, Tabiauua JUAEpPOB W 3alpoc Ha Io-
BTOpHOE IpoxoxaeHue urpel. Urpy «Camoner» MOKHO UCIOJIb-
30BaTh Ha dTamne BBEJICHHS HOBOM JIEKCUKHU, TOCKOIBKY TOCTOSH-
HO BBINMAJAMONINA CHHCOK CJIOB M HEOOXOIUMOCTh BHIOMpATh
HYKHYIO JIEKCUUECKYIO €IUHMILY U3 3TOr0 CHHMCKAa 3HAYUTEIbHO
oOueruaet 3anmoMuHanue. [l 3aKperyieHus: 3puTebHOro odpasa
MO>KHO JOOaBUTh KApTHHKH, YTO CAEJAeT Urpy Oojee MpUBIIeKa-
TEJIbHOMU U ele Oosiee 00JeryuT 3aroMUHaHie HOBBIX ciloB. [1o-
CJI€ UTPBI YUUTENb KOHTPOIHUPYET, KaK MPOXOIUT O3HAKOMJIICHHE.

Crnenyromasi TOIMyJspHAasT Wrpa, MpPEJICTaBICHHAs Ha
mwiatdopme, urpa «Yaaps Kporay. ITo KIacCHUecKas urpa c or-
HOCHUTEJIHHO JUTMHHON MCTOPHEH, NU3BECTHAS CO BPEMEH NEPBBIX
WUTPOBBIX aBTOMATOB M TNpPHU3HAHHAS OJHOW W3 JYUIIHX apKaj.
Kpotbl co cnoBamu oueHb OBICTPO MO OJAHOMY MOSBISAIOTCA U3
CBOMX HOpOK. B 3aBUCHMMOCTH OT (OpMYIMPOBKU 3aJlaHUs, yda-
LIMiics BBIOMPAET KpOoTa ¢ HYKHBIM CJIIOBOM, HallpuMep, CO CIo-
BaMHU, 0003HAYAIOLMMHU LIBET U OBICTPO yAapseT Mo Hemy. basl
HAYMCIISIOTCS 32 KaKJ0€ MpaBUWIbHOE IMOMaJaHue B KpoTa. JTa
Wrpa MOMOTAeT 3aKPETHTh 3PUTEIBHBIN 00pa3 cIIoBa M TOIXOIHUT
JUTS TPEHUPOBKH JIEKCHYECKUX HABBIKOB.
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B urpe «IIpoTkHu map» ectb HECKOIBKO ypoBHEH. Kax-
I W3 HOBBIX YPOBHEW CIOKHEW NPEABIAYIIETo. Y Yallniics
cOMBaeT map Co CJIIOBOM Ha COOTBETCTBYIOLIEE €My OIpelee-
HUe. JTa Urpa MOAXOAUT, HAIIPUMEp, AJI CHATUS JIEKCUYECKUX
TPYIHOCTEHN NEpesl YTEHUEM TEKCTa.

Heo0xoaumMo OTMETHTH, YTO Hrpa, SBISSICH IPPEKTHUB-
HBIM CPEACTBOM IS MOBBIIEHUS] MOTHBALMU B OOYYEHUU WMHO-
CTPaHHBIM $3bIKaM, IPU IMPEBBILIEHUH MEPHI MOXKET YTPATUTH
CBOIO 3(P(PEKTUBHOCTh U MPHUBIECKATEIFHOCTh Ul ydamuxcs. B
3aBHCUMOCTH OT KOHKPETHBIX YCJIOBHU M YUEOHBIX LIEJIeH MOXKHO
MCTIOJIb30BaTh Pa3HbIE UTPHI HA Pa3HBIX dTanax oOydeHwus, yepe-
Iys UX ¢ TPAAULUOHHBIMU 33/JaHUSIMU.

Taxum o6paszom, pecypc « Wordwall» orimano moaxomur
B KayeCTBE BCIIOMOTATENILHOTO, TEXHUYECKOTO, ayJHMOBHU3Yallb-
HOTO CpeJICTBa O00y4YeHHUs M 00JagacT MHOKECTBOM JIMJIaKTHYC-
CKHX BO3MOYHOCTEM, OCHOBHOW M3 KOTOPBIX SIBJISIETCSI MOBBILLIE-
HHUE MOTHBAIMH U 3()p(HEKTUBHOCTH yueOHOTO Ipoliecca.
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CIHEHU®UKA OBYYEHUSA PYCCKOMY A3BIKY
B PAMKAX MEXKYJIbTYPHBIX OBMEHOB
(HA ITIPUMEPE KUTAS U POCCHUN)

SPECIFICS OF TEACHING RUSSIAN
IN THE FRAMEWORK OF INTERNATIONAL
EXCHANGES
(ON THE EXANPLE OF CHINA AND RUSSIA)

Ha npotsbxkenun nocienHux jier ooOMensl Mexay Kutaem
u Poccuell B cdepe MONUTUKN U KYJIbTYphl CTalId JOCTATOYHO
AKTUBHBIMH. MOHO YTBEp)KIaTh, UYTO KYJIbTYpPHbIE OOMEHBI U
IUIOJJOTBOPHOE COTPYIHUYECTBO JIBYX CTpaH BCTYNWIH B
HAaWIYyYLIUi MepuoJ B MCTOPUM, M JBUXKYTCS B HAlpaBICHUU
nanpHenero pazputus. CiemoBaTeNbHO, paCTeT CIIPOC Ha CIie-
[MAIMCTOB, BIAACIONINX PYCCKUM SI3BIKOM, 4TO, O€3yCIIOBHO,
00s13pIBaET BY3bl TOTOBUTH BHICOKOKBATH(DHIIMPOBAHHBIE KaJIPHI,
oTBeyarone TpeOOBaHWSIM BpeMeHH. B pesynbrare Mozenb
o0y4JeHUs pyCCKOMY SI3bIKY KaK HHOCTpaHHOMY CTaJia emie Ooee
YCOBEPILIEHCTBOBAaHHONW. DTO HMeeT OO0JbllIoe 3HAaYeHHe IS
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JAJTbHEHTIIET0 PaCITUPEHUS KYJIbTYPHBIX U IMOJIUTHIECKIX 0OMe-
HOB Mexay Kuraem u Poccuetii.

[Tpouiecc 0OydeHus: pyccKoMy S3BIKY MPEAINOaraeT IMo-
CTAaHOBKY KOHKPCTHBIX L[CJIGI‘/JI H 3a71a4, HAICJICHHBIX HA TO, 4YTO-
Obl 00y4aroIuecss U3y4aiu SI3bIK B KOHTEKCTE KYJIbTYpHBIX 00-
MCHOB, U TCM CaMbIM, MOI'JIN I[O6I/IBaTBC$I AKTUBHOI'O IIPOJBUIKC-
HUS s3bIKa. XOTS B HEKOTOPBIX PEruoHax Kuras YK€ BHCAPCHA
HOBas MOJCJIb NperiogaBaHus PYCCKOI'O sA3bIKa KaK HHOCTPAaHHO-
o, Ha CeFOI[HSIHIHI/Iﬁ JAC€Hb BCC CHIC CYLICCTBYET MHOXECTBO
po0JIeM, KOTOpbIe HEOOXOUMO peliaTh.

In recent years, the exchanges between China and Russia
in the political and cultural spheres have become active enough.
We can assert that cultural exchanges and fruitful cooperation
between two countries in many fields have experienced the best
period in the history, and are on the way to further development.
Thus, the demand for the specialists, who master Russian, is
growing, that certainly obliges universities to train highly quali-
fied staff that meet the requirements of the time. As a result, the
model of teaching Russian as a foreign language has become
more improved. This is of great importance for the further devel-
opment of cultural and political exchanges between China and
Russia.

The process of teaching the Russian language involves
setting clear and specific goals and objectives aimed at the stu-
dents’ learning the language in the context of cultural exchanges
for them to be able to promote the language actively. Although a
new model of teaching Russian as a foreign language has already
been introduced in some regions of China, there are still many
problems at present that have to be solved.

KuroueBrble ¢j10Ba: KUTalCKO-POCCUMCKUN KYJIbTYPHBIN
06MCH, pyCCKI/Iﬁ A3BIK KaK HHOCTpaHHBIﬁ, O6paSOBaTeJ'IBHa$I MO-
JeIb.

Keywords: Chinese-Russian cultural exchange, Russian
as a foreign language, educational model.
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Kak m3BectHO, «XXI| cTonerne — Bek nHGOpPMAIUH, TII0-
Oanu3anuy, CTPEMUTEIHHOTO Pa3BUTHA HAYKH M HOBBIX TEXHO-
noruii. OOydeHue 3a pyOexoMm, Hay4dHasl AESITEIBHOCTh, chepa
Ou3Heca — BCE OTO NPUBOJUT K HEOOXOJAMMOCTH OOIICHHS C
MPEACTABUTEISIMU MHOSI3bIUHBIX KYJIBTYP» [2].

«MexXKyNnbTypHBIM Auanor, 6e3ycI0oBHO, HAINpaBlieH Ha
cONMmKeHne JoJAeH pasHbIX KYJIbTYp, PEJIUTHM, CO3JaHUE €U-
HBIX KPOCCKYJBTYPHBIX TpPaJUIMN, CHocoda CyIIeCTBOBAHUS,
HCKOPEHEHHUE IMPOSABIECHUI ITHUYECKON HETEPIUMOCTH, STOLEH-
TPUYHOCTH M OIPAaHUYEHHOCTH, IO3TOMY M 3HAYMMOCThH IOJIU-
KyJIbTYPHOTO 00pa30BaHusl MEPEOLEHUTh TpyAHO. OpueHTHpO-
BAaHHOE HA YCTAHOBJICHHE JIPYXECTBEHHBIX OTHOLUCHUH MEXKIY
MPEICTaBUTENIIMA HApOJOB MHpPA, B3aUMOYBa)KCHHUE U €IUHO-
Iylive, TaKTUYHOE W 3a00TIMBOE OTHOIICHHE K KYJIBTYPHOMY
HaCJIeINI0 COOCTBEHHOMN CTPaHbl U BCEIO MHpa B II€JIOM, ITOCTHU-
KEHHE 0COOCHHOCTEH HAIIMOHANBHBIX TPAIUIIMNA, OOIIECTBEHHBIX
W PEIUTHO3HBIX OTJIMYMA M, KaK CJIEJICTBUE, OCO3HAHHE COO-
CTBEHHBIX KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTEW, CTAHOBHUTCS 3HAUYMMOM 4a-
CTBIO COBPEMEHHOTO 00pa30BaTENbHOrO IMpOCTpaHcTBa» [l, c.
115].

Kax u3BecTHO, S3bIK SBISETCS HOCHUTENEM KYJIbTYPhl U
CBUJETEIHCTBOM HCTOPHM, HAPOJHON MyIpPOCTU M 3HAHUU pa3-
HBIX HapoJoB. /[[ng MJIOZOTBOPHOIO OCYLIECTBICHHS JpYKe-
CTBEHHBIX OOMEHOB MEXIY CTpaHaMH, B YaCTHOCTH Mexay Ku-
taeM U Poccueil, npexxae Bcero He0OX0IUMO MOATOTOBUTH JI0-
CTaTOYHOE KOJMYECTBO BBHICOKOKBATH(DUIIMPOBAHHBIX CIICIINAIIH-
CTOB, BJIAJICIONINX PYCCKUM SI3BIKOM. TOJBKO C MOMOIIBIO TOJ-
HOLIEHHOTO SI3bIKOBOTO OOMEHa BO3MOXKHO NPEJACTaBUTh Bce 00-
raTcTBO HalMOHAJIbHON KYJIbTYpbI u
JYXOBHOTO HAacleAus JBYX CTpaH, a TaKXe pacllupUTh
B3aMMOIIOHMMaHue W HHTerpauuio KynbTyp Kuras u Poccum.
[ToaTomy Anst  OCYIIECTBIIEHUS! MEKKYJIBTYPHBIX OOMEHOB Iep-
BOH 3a7aueil ABISIETCS M3YYCHHE SI3bIKa U €0 HMCIIOJIb30BAHKE B
KauecTBE KII0Ya, OTKPBIBAIOIIETO IBEPH K KYJIbTypaM O0emX
CTOPOH.

102



Llenpro KylIbTypHBIX OOMEHOB C IOMOIIBIO SI3bIKA SIBJISI-
ercs nepefadya MHGOPMAIMU O KyJIbTYPHBIX LIEHHOCTAX U JO-
CTOSIHMM Pa3HbIX CTpaH IyTEM UHTErpalyy B MHUPOBYIO KYJIbTY-
py Uil NOHMMaHMsI MCTOPUM, TPaIULMH, 0ObluaeB, MPUBBIYEK,
o0pa3a MBIIUICHUS, JTyXOBHBIX YOEXAEHUH, PEIUTrHO3HBIX KOH-
LEMIUNA Pa3IuvHBIX HApOAOB. DTO TpeOyeT Toro, 4yToObI mepe-
BOJYMKHM MOHMMAIM IpaBUiIa (YHKIUOHUPOBAHUS DPA3JIUYHBIX
A3bIKOB U TPaMMATHUYECKYIO CTPYKTYpPY HAllMOHAJIBHBIX JHAJIEK-
TOB, YTOOBI IPAaBWJIBHO BOCIPOU3BOJMIM COOTBETCTBYIOLIMI
KyJIbTYpHBIIl KOHTEHT. B OCHOBHOM 3TO BKJIIOUYaeT B ceOs HCTO-
puyeckyro Ouorpaduio, pelTUruo3Hoe MPOUCXOKIACHHE M KU3-
HEHHbIE IPUBBIYKH JIOJICH.

SI3BIK — 3TO HE TOJIBKO MHCTPYMEHT [yl TOHMMAaHUS
KYJIBTYPBl CTPaHbl, HO M €r0 HOCHUTENb. SI3bIK OTpa)kaeT KOHHO-
TalUIO KyJIbTypbl cTpaHbl. [IpsiMas CBsi3p MeXay S3BIKOM U
KyJIBTYpOH 3aKirouaercs B TOM (akTe, 4TO S3bIK BbIpaXaeT
B3IVIA/IbI JIIOJIEH HA MUP U OTHOLIEHHE K MHUPY W SIBISIETCS BaXK-
HEWIINM MHCTPYMEHTOM KYJIbTYPHONH KOMMYHHKALUH.

KynbTypa — 3T0 OCHOBHOE COZAEpKaHUE sI3bIKa U OCHOB-
Hasl KOHHOTaLus s3blKa. [lccienoBaHue si3pIka MOXET MOMOYb
YUYEHBIM JIy4llleé HHTEPIPETUPOBATh YEJIOBEUECKOE MOBEACHUE U
MBICJIU B PA3JIMYHBIX KYJIbTYpPHBIX KOHTEKCTaX. MOXKHO KOHCTa-
THUPOBATh, YTO H3YyUEHHE S3bIKA MOXKET UIPATh OYEHb BAXKHYIO
pOJb B MEXKYJIbTYPHBIX OOMeHax. B 0ObIYHOM HcclieoBaHUU
MOKHO OOHApy)XHUTh, UYTO YEJIOBEK, NOHUMAIOIUI KYyIbTYpY
CTpaHbl, YEJIOBEUECKHE OTHOLICHHUS M HCTOPUYECKOE PAa3BHUTHE,
Oyzer 4yBcTBOBaTh cebs Oosee KOM(OPTHO, 4EM YETIOBEK, KOTO-
pbIil HE TOHUMAET BBIILICYKA3aHHOTO COJIEPKAHUS AT U3yUEHUs
HMHOCTPaHHOTo si3bika. IloaTOMy, M3yuast ompeneneHHbIN A3bIK,
HE00XO0IMMO U3y4aTh U IOHUMATh UCTOPHIO U KYJIbTYPY CTPAHBI.

HenpepsiBHBIN nporpecc Hayku UM TEXHUKH caeian o0-
MEHbI MEXJy Pa3HBIMH CTpaHaMHU M HapoJaMH OoJsiee YaCThIMU U
riy0oKkMMHU. MeXKyIbTypHbIE OOMEHbI CTajal OJHON M3 OCHOB-
HBIX (POPM KyJIBTYPHOTO Pa3BUTHS B COBPEMEHHOM Mupe. B aTom
KOHTEKCTE DPYCCKOS3bIUHBIE DPAOOTHUKH (PaKTHUECKH HIPAOT
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BAYKHYIO POJIb B KQUECTBE KYJbTYPHBIX IIOCIAaHHUKOB B IpoOLECcCe
KyJIBTYpHBIX 00MeHOB Mexay Kutaem m Poccueit. TpeGoBanus
K UX paboTe TOBOJHHO BHICOKHE: HYKHO HE TOJBKO 00ECTIEUUThH
TOYHOCTh SI3bIKOBOI'O IIE€PEBOJIA U a/IeKBaTHOCTb NEpejaud HH-
¢dbopmanuu, HO U 3aCTaBUTh ayJUTOPUIO MOYYBCTBOBATh Pa3HO-
POJHBIE JIEMEHTHI, OJHOPOAHBIE AJIEMEHThI U LIEHHOCTHBIE OpH-
eHTanuu KynbTyp Kuras u Poccuu, a Takke HE0OXOIMMO ChIT-
paTh MOCPEIHUYECKYIO POJb B YCTAHOBJIEHUH JOJTOCPOYHOIO
oOMeHa M B3aUMOIIOHMMAHHUS MEXIy JABYMsI CTOPOHaMH Ha OC-
HOBE KYJIbTYPHBIX (akToB. Micxoas u3 Tekylield MUpPOBOMl CUTY-
allMd W TEHICHIMU DPa3BUTUS YIIIYOJIECHHOTO COTPYIHUYECTBA
mexny Kutaem m Poccuei, Kuraro temepp cieayer ynenarhb
Oosibllle BHUMaHMs Pa3BUTHIO METOAUKU OOYUYEHMS PYCCKOMY
A3bIKY KaK MHOCTPAHHOMY B CHUCTEME CPEJHEr0 M BBICIIETo 00-
pa3oBaHMsL.

B npouecce nepeBoga KOHTEHTa Ha PYCCKUH S3BIK CIe-
LUAJIUCThI, BJIAJCIONINE PYCCKUM SI3BIKOM, JIOJDKHBI YIEAThH
Ooubllle BHUMaHMSA TOYHOCTH TepeBoja s3bika. lIpexkne Bcero,
OHU JIOJKHBI OBITH XOPOLIO 3HAKOMBI C UCTOPHEH U KyJIbTYpOH
00eMX CTOPOH, YTO SIBIISIETCS CAMOM OCHOBHOH MPEIIIOCHUIKOH.
Jlpyrumu ciioBaMu, 4eM JIydlle CIEeUUaIuCT OBJIAJEN 3HAHUAMU
00 uctopuu u KyneType Kuras u Poccun B mpouecce MexXKyIb-
TYpHbIX OOMEHOB, TEM CHJIbHEE €ro CHOCOOHOCTh K MEXKKYIIb-
TYpHOW KOMMYHUKAIIMU, TEM TOYHEE SI3IKOBBIC BBIPAXKEHHSI, KO-
Topble OH (opmynupyeT. OueHb BaKHO yMEThb TOYHO IIE€pPEBO-
JUTh HAIMOHAIBHBIA SI3BIK M WHOCTPAHHBIN SI3BIK, YYHTHIBAS
KyJIbTYpHbIE pa3nnuus. VIHBIMU cl0BaMH, HEOOXOAMMO COOIIIO-
JaTh TPU TpeOOBaHHUS SI3BIKOBOIO MEPEBOJAA: BO-TIEPBBIX, CaMOE
OCHOBHOE TpeOOBaHME, KOIZa IEPEBEJCHHBbIM KOHTEHT HMEEeT
0a30BYyI0 I0CTOBEPHOCTh; BO-BTOPBIX, OH NOJTHOCTBIO BBIPAXKEH U
MOJKET MOJHOCTBbIO OTPaXaTh MCTOPHUIO U KYJIbTYPY CTpaHbl; B-
TPETbHUX, MEPEBOJ AOJKEH OTpaxarb KpacoTy A3bIKoB. Camu
SI3BIKH TIPEKPACHBI, & UCTOPUS U KYyJIbTYpa, KOTOPbIE OHHU TpPaHC-
JTUPYIOT, TAK)KE YHUKAITBHBI.
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3HayeHNEe MEXKYJIbTYPHBIX OOMEHOB MEXAy HAIIMMU
CTpaHaMU BEJIHKO, TOCKOJIBKY OHHU CIIOCOOCTBYIOT KYJIBTYPHOMY
conmmxennto, oOMeHy u uHrerpanuu mexay Kutaem u Poccueit.
Ha nam B3risia, HEOOXOAWMO YCHIIUTH PabOTy MO TMOATOTOBKE
NePEeBOIYMKOB, CHIELIUAINUCTOB, BIAICIOIINUX PYCCKUM S3bIKOM Ha
BBICOKOM IIPO(ECCHOHATIBHOM YPOBHE.

B npenonaBarenbckoil paboTe KUTAaHCKUX YHUBEPCHUTE-
TOB CJIEyeT B IOJIHOM Mepe MPU3HATh BAaXXHOCTh NPUMEHEHHUS
3¢ PEKTUBHBIX METOAOB NPENOAABAHUS PycCKOMY s3bIKy. Ilo-
CKOJIbKY 00JIacCTH OOMEHOB U COTpyAHHYEeCTBa Mex1y Kutaem u
Poccueii ctanoBsiTcs Bce Oosiee U 0osiee OOMUPHBIME, TpeOOBa-
HUS K KOJIMYECTBY M YPOBHIO MOATOTOBKH PYCCKOSI3BIYHBIX CIIE-
LIUAJIUCTOB TAKXe YBEIMYUBAIOTCS, a UX NMpodeccHoHaIbHas ae-
SITEIBHOCTh CTAHOBUTCS BCE OoJiee u Ooee CiIoxkHOU. B mporec-
ce INpernojaBaHust HeOOXOAMMO HE TOJBKO pa3BUBAaTh y CTYJEH-
TOB HaBBIKU ayJAMPOBAHMsI, TOBOPEHHS, YTCHHUS U MMMChMa Ha pyc-
CKOM sI3bIK€, HO M HAalleJIUBaTh CTY/IEHTOB Ha BCECTOPOHHEE H3Y-
YeHHE U MOHMMAHHME PYCCKOH KyJIbTYypbl U €€ HAlMOHAJIbHBIX
LIEHHOCTEM.

B pamMkax moaroToBKH CHELUATMCTOB, BIAACIOIIUX PyC-
CKUM SI3bIKOM, HEOOXOJHMMO CIIOCOOCTBOBaTh BCECTOPOHHEMY
Pa3BUTUIO JMYHOCTU OOy4yaembiXx. C TOUKHM 3pEHUs] CYIIHOCTH
oOpasoBaHus mporecc 00ydeHHsl JOJDKEH IMPEJCTaBIATh cO00it
oOmeH uHpopMared Mexy MHIMBHIOM M OKpYXarolel cpe-
noi. OOMeH 371ech JOJDKEH BKIIOUaTh Nepefady M TeHEeparHio
uHpopmanun. [TosTomy mpexzie 4em CTyAeHTHI, CHEIHATU3UPY-
FOIIUECS B PYCCKOM SI3bIKE, MTPUCTYIIST K YIEOHOM EATEIBHOCTH,
OHM JIOJDKHBI CHayajla MOCTABUTh YETKYIO II€JIb U ONPEEeIUTh
TPAEKTOPUIO CBOEH paboTBhI.

Kynbrypasie oOMensl mexay Kuraem u Poccueit momo-
raloT CTYJEHTaM HaKaluIMBaTh COOTBETCTBYIOLIUHN SI3bIKOBON
OIIBIT B IIpoLiECCE OOMEHA: B pa3roBopax Ipyr ¢ JpyroM OHH MO-
T'YT Y3HaThb MHEHUS W TIPO(HeCcCHOHATbHBIC UICH JAPYTUX JIOACH.
B npouecce oOmieHust cTyJeHThl CMOTYT 00OraTHTh CBOIO COO-
CTBEHHYIO CHCTEMYy OOy4YeHUS, Pa3BUTh S3BIKOBYIO WHTYHIIHIO,
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U3MCHUTH SI3BIKOBBIC NMPHUBBIYKH W CTUMYJIHPOBAaTh HWHTEPEC K
TIIyOOKOMY M3YyYCHHUIO PYCCKOTO si3bIKa. B TO ke Bpemsi, OHH MO-
TyT YTOYHUThH CBOU IIEJIM OOYUYCHUS U ONPEJCIUTh CBOE OyayIiee
pasButhe. [10700HOE MO3UIIMOHUPOBAHUE, BHE COMHEHHIA, UMEET
MOJIOKUTCIIBHOC 3HAYCHHUE JIA Pa3BUTHA JIMYHBIX BCCCTOPOHHUX
CHOCOOHOCTEH 00ydyaeMbIX.
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OBYYEHME UYTEHHIO HA OCHOBE CTPATEIUM
TEACHING READING USING STRATEGIES

B nanHOIi cTaThe peub UaeT 0 GOPMHUPOBAHUH U UCIIOJIb-
30BaHUHN CTpaTel"I/Iﬁ gyreHus. B 06].LI€M BHUAC I10J CTpaTGFHQﬁ I10-
HUMaeTCs IUIaH JNeMCTBUH, a moj cTparerueil ureHus — Habop
oreparyii, 00yCIOBIECHHBIX LEbI0 uTeHHs. [10CKONIbKY uTeHne
SABJIIACTCA OAHUM H3 BAXXHBIX BUI0B pequoﬁ ACATCIIbHOCTHU, TO
BO3HHKAeET Npobsiema OoJiee 4eTKOM opraHu3anuu padoThl ¢ TEK-
CTOM. ABTOp nojiara€Tt, 4ro MCIOJb30BaHUC U LECJICHAIIPABJICH-
HOe (OPMHUPOBAHUE CTPATETHH UYTCHHSI OYAYyT CIIOCOOCTBOBATH
6osee 3(hhekTHBHOM paboTe C TEKCTOM M €TI0 TOHUMAaHUIO.

The article is devoted to the formation and use of reading
strategies. In general, a strategy is considered as a plan of action,
and a reading strategy is a set of operations determined by the
purpose of reading. Since reading is one of the important types of
speech activity, the problem of a clearer organization of work
with the text arises. The author believes that the use and purpose-
ful formation of reading strategies will contribute to more effec-
tive work with the text and its understanding.
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AKTyaJlbHOCTh JaHHOM CTaTbu OOYCJIOBIEHA, C OJHOM
CTOPOHBI TEM, YTO YTEHHUE SABJIAETCS OJHHUM M3 BEAYLIMX BUIOB
pe4eBON EATEIBHOCTH, IO3BOJISIONIEE IOJYYUTh OLILyTHMBIE
pe3ynbTaTel 00y4YeHus, a, C IPyrol CTOPOHBI TEM, UYTO TEOPETH-
YECKHUE OCHOBBI HCIIOJIb30BAHUS CTpATerMi Y4eHHs HE HalUId
JIOJDKHOTO BOTUIOUICHHUS B PEajIbHOM Y4eOHOM Ipoliecce o WHO-
CTPaHHBIM SI3bIKAM.

B teopun um metoauke oOydeHUs: MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM
YTEHUE MOHUMAETCA KaK CaMOCTOATENbHbIN PELENTUBHBIN BUJ
peueBoii AeATeIbHOCTH, 00eCTIeYNBAIONINHI THCbMEHHYIO (OopMy
oOmierus [5]. DTO AOCTATOYHO CJIOKHBIN MBICIUTEIBHBINA TPO-
Lecc, MOCTPOCHHBIM Ha onepanusx aHanu3a U cuHresa. OH
npe/ronaraeT u3BjieueHne MHPOpPMAIUU U3 TEKCTa Ha OCHOBE
BOCHPUATHUS, CIMYEHUS] M y3HABaHMs 3PUTEIbHBIX KOMIUIEKCOB
pa3Hoi BeMMYMHBI B OECKOHEYHBIX COYETaHHSX [5].

N3ydyeHne HayyHbIX HCTOYHUKOB 110 0003HAUYEHHOW Ipo-
Oneme JaeT OCHOBaHME I0JIaraTh, YTO B MPOIIECCE YTCHUS YHTa-
IOIUI aKTUBHO UCIOJB3YET cTpaTeruu. B HacTosimee Bpems yxe
JOCTaTOYHO XOPOIIO U3Y4EHO JAHHOE MOHATHE, a TAKKE KOMIIO-
HEHTHBIN COCTaB cTpaTerud. B nenom, moj crpareruei MOHM-
MaoT IUIaH JIEHCTBUH, & TAKXKE HEIOCPEICTBEHHO CO3HATEIBHOE
JEHCTBHE K JOCTKECHUIO LIEIH; CTPATErusl TaKKe paccMaTpHUBa-
eTCsl KaK HeKasl CloCOOHOCTh, YMEHHUE, Coco0 U mpueM odyue-
Hus [2].

B naMHrBOAMIAKTHKE 4acTO MPUMEHSETCS OIpeaeieHHe
ctpareruu, fanHoe C. ®aepxom u 1. Kacnepom, cormacHo KoTo-
poMy MOJ CTpaTeruel MOHMMAETCS OCO3HAHHBIN IUIAH PELUEHUs
npoOJIeMbl MO JTOCTHKEHHUIO OIPENeICHHONH KOMMYHUKAaTHBHOMN
nemn [2]. JlaHHOEe ompeseneHue TpeacTaBiseTcs Haumbolee
a/IeKBaTHBIM IO OTHOIIEHHUIO K COBPEMEHHBIM LIEJISIM OOyUeHHS

108



MHOCTPaHHOMY SI3bIKY, OCHOBHOHM aKLEHT KOTOPBIX JEJIAeTCs Ha
KOMMYHHUKATHBHYIO COCTABIISIOLIYIO.

Taxum 00pa3oMm, Mbl BUJUM, YTO CTPATETUsl BKIIOYACT B
cels MOTHUBAIMOHHO-TIO0Y TUTEIIbHYIO, AHAJIUTHKO-
CUHTETUYECKYI0 U HCIOJHUTENIbHYIO YacTH, WIM COBOKYIHOCTb
OoJiee YaCTHBIX 3ajay, CPEACTB UX PELICHHUs, a TAKKE MEXaHU3M
CJINYEHUS C MOJIYYEHHBIM pe3yabTaTOM U pe(IeKCHUU IO MOBOILY
JDOCTHYKEHHSI KOMMYHHKATUBHOM 3a7a4u U\IJIH [eITH.

JlaHHBIE TTapaMeTpbl XapaKTEpPHBI U JJISI CTPATETUN 4YTe-
Hus. Taxk, P. II. Munspyn paccykaaet o CTpaTerud YTEHHS KaK O
IUIAHUPOBAHUM M OCYIIECTBJIEHUM AEHCTBHUH, MEHSIOIIMUXCS B
3aBHCHMOCTH OT Tlo3HaBarenbHOU 3amaun [3]. U. I'. Pybo Tpak-
TYeT «CTPATErHI0 YTCHUD» KAK HEKOTOPYIO IIpOrpamMmy, KOTopas
COCTOMUT U3 CIEAYIOLIUX MBICIUTEIbHBIX 3a/1a4: OPUEHTHUPOBKA,
TIOWCK, MepepadoTKa 1 olieHKa nHpopManuu [4].

Pe3romupysi ckazaHHOE, MOXKHO OIPEAEIUTh CTPATETUIO
YTEeHUs] Kak HaOop NeicTBUil, C MOMOIIBIO KOTOPBIX BO3MOXKHO
JIOCTHYb Y4eOHbIE W/MJIM KOMMYHHKATHBHBIEC LENU. YUYEHBIE I10-
JIaraoT, YTO CYLIECTBYET MpsIMasi KOPPEJALUs MEKIY HATMUUEM
ombITa y 00Oy4yaroUMXcs U KOJIMYECTBOM HCIOJIB3YEMBIX CTpaTe-
THi, a TAK)KE MEXy OBICTPOTOW perIeHus] y4eOHBIX U/WUIIA KOM-
MYHHMKaTHBHBIX 3aJ]a4 M aJIeKBaTHOCTb HCHOJb3yEMbIX CTpaTe-
ruit B y4eOHO# H\IJIM YUTATEIbCKON e TeIbHOCTH.

B HekoTopbIX HCClleOBaHUSX MO CTPATErHsIMU YTEHUS
MOHMMAIOTCSI BUJBI 4TeHUA. J[€HCTBUTENBHO, UX MOXHO pac-
CMaTpHUBaTh KaK HEKHE Io0aybHble, 00Ime crpareruu. Buabl
YTEHUs] — 3TO HabOp omeparuii, 00yCIOBIEHHBIX LEJIbIO YTEHUS
U XapaKTePU3YIOIUXCs «CHeU(YUIECKUM COYeTaHHEM MPHUEMOB
CMBICJIOBOM M MEPLENTUBHON nepepaboTKH MaTepHasa, BOCIPH-
HUMAaEeMOro 3pUTEIbHO» [5].

B Hacrosiiee BpeMs ydeHbIE B LIEJIOM ONPEAEIHIIUCH C
BUJaMU yTeHus. st neneir oOyyeHHs: MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B
cpemHeil 001eo0pa3oBaTEbHON MIKOJIE MPUHSTO BBIACISATH BH-
IIbl YTEHUS WIN TJI00aJbHbIE CTPATETUH YTEHUS: O3HAKOMMTEIb-
HOE, M3y4arlllee, IPOCMOTPOBOE UYTeHHE. B pamkax 3TuX IiIo-

109



OanbHBIX CTPATErui BBLACISIOTCS YacCTHBIE CTpATEeTHH, HAIpU-
Mep, METaKOTHUTHBHBIE, KOMIIEHCATOpHBIE, connoaddekTuBHbIe,
peau3yoIIHecs: Yepe3 KOHKPETHbIC OMepaliu U\WIH JAeHCTBUS
[6].

B wactHocTH, A. B. lllenunoRra, onupasch Ha pabOTHI 3a-
MaJHBIX KUCCIeNoBaTeNeH, BEIACISAET CIeAYIOUINe YacTHbIE CTpa-
TErMH: KOTHUTUBHBIE, METAKOTHUTHBHBIE, COIMOad(EKTUBHEIE,
KOMIIEHCATOPHBIE [6].

Tak, aBTOp MO KOTHUTUBHBIMHM CTPATETUsSMU ITOHUMAET
Ha0Op MBICTHUTEIBHBIX ONEpalnuii, KOTOpble MHIANBH] (B HaIeM
ciiyyae oOy4yaeMblil) HCIONB3yeT ISl KOAW(DUKAIMH HOBOTO
S3bIKa. DTO MOTYT OBITH JOTaJKa 1O KOHTEKCTY, 00O0O0IIeHHeE,
comnocTaBienue [6] (cMm. Takke [2]). DTO COOTBETCTBYET aHAIIU-
TUKO-CUHTETUYECKON YacTU PEUYEBOM EATEIbHOCTH.

MeTakoTHUTHBHBIE CTpPAaTeTMH OTHOCITCA B 00JacTH
TUTAHUPOBAHUA U KOHTposisi. OHU TPEJCTaBJICHBI ONEPALUSIMU
AQHTHIIMIIAIUY, TUIAHWPOBAHUSA, CAMOKOPPEKIIMH, CaMOOLEHKU
[6]. B coBpeMEeHHBIX TEpMHHAX OHHU MPEACTABIAIOT cO00M CITo-
COOHOCTBh K CaMOpPETyJISIIMA U peIeKCUH, YTO COOTHOCHUTCS, C
OJIHOM CTOPOHBI, ¢ MOTMBALMOHHO-NIOOYAUTENLHOM YacThiO pe-
YeBOW JIEATENBHOCTH, C JPYrOll — C OTAEIbHBIM €€ KOMIIOHEH-
TOM, CBSI3aHHBIM C OCMBICIEHHEM, pepIeKCHpOBaHUEM IO MO-
BOJAY TOJyYE€HHBIX PE3yJbTaTOB, BBHITIOJHEHHS EATEIHHOCTH,
JOCTHKCHHS LI U T.1I.

CommoadpexTuBHBIE CTpaTeTWH KacaloTCs B3aUMOOT-
HOIIIEHUH 00YYaroIUXCs, UX SMOIMOHAIBHBIX PEAKIMA TIPH TI0-
MBITKaX pemeHus y4eOHOW 3amadu (COTPYIHHYECTBO, Iepe-
CIIPOC, KOHTPOJIb 3MOo1Mi) [6]. JlaHHbIE cTpaTernu o4eHb BasKHbI
U B IJIJaHE Pa3BUTHUS COTPYAHUYECTBA, U B IJIAHE PA3BUTHUS dMO-
LMOHAJBLHOU cdepbl 00ydaeMbIX, €e KOHTPOJIS, OHU CBSI3aHBI C
MOJIyYEHUEM COLIMAJIBHOTO OIBITA.

HakoHen, KkomMmneHcaTOpHbIE CTPaTeTdd — 3TO COBOKYII-
HOCTP OTEpaInii, O3BOJIIONINX TPEOI0JIeBATh NEDUITUT S3BIKO-
BBIX cpe/cTB [2]. 31ech, HECOMHEHHO, 3a/IeiCTBOBaHbI BCE TPHU
YpOBHSI peueBOil NeATenbHOCTH. Hampumep, 3TO MOXKET OBITH
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cokpanieHue ¢ppasbl, MOA00p CHHOHUMOB, POJIOBOTO CIIOBA, OITH-
CaHMe IpeMeTa B MPOIecce TOBOPEHHUS, TOUCK OTOp, UCTIONb30-
BaHHUE S3BIKOBOM WJIM KOHTEKCTYaJbHOM JOrajJku B Ipolecce
9YTEHHS U JIp.

OnHOM 13 YacTHBIX 3a/la4 HAlllero MCCIIEOBaHUs — CO-
€IMHEHUE TEOPUU C MPAKTHKOW, a UMEHHO, pa3paboTKa cepuu
yrnpakxHeHUH Ha (OpMHUpOBaHUE cTpaTerudl uTeHus. JlaHHBIN
KOMIUIEKC OBLT pa3paboTaH K y4eOHO-METOIUIECKOMY KOMILICK-
cy «Starlighty K. M. bapanosoii, /I. lymu, B. B. KonsiioBoit
s 9 kiacca M anpoOUpoBaH B XOJ€ NPOXO0XKICHUS MPOU3BOJI-
CTBEHHO# (memarormdeckoil) mpaktuku [1]. [ns paszpaboTku
YIPa)KHEHUM HCIIONB30BAJICA PEYECBOM MaTepHall yKa3aHHOIO
YMK B Buge tekctoB Mg ureHus. [lokaxeM Ha mpumepe ciie-
JYIOIIETO TEKCTa KaK MOYXKHO (pOPMUPOBATh pa3Hble CTPATEIUH.

horseracing. It takes place over five days every June al a
racecourse 1) .. by the Queen herself and is the most popufar
narseracing event in Europe 2) ......... over 300,000 race-goers.
pe Racehorses have 3) .......... at Ascot for over 300 years, Today, Royal
Ascot is a marvellous day 4) ... with fing food, big wins and amazing outlits,
g Race-gaers aren't the only nervaus anes as the horses §) .......... trom the
m starting fine, thaugh. There’s a lot at stake besides the £4 million prize money for
= the harse ownees, trainers and jockeys. 6) .......... a race can make a horse's valug
E soar as well as boost the trainer's and jockey's careers in the horseracing world.
However, training for such a prestigious race is not easy. The Ascol racecourse is
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) . ang of e most demanding with @ notorious 73-Teet climb (o he Tinish
ling

Le- Racing isn't e anly thing that B) .......... people’s attention at Ascot, however,
it's also & fashion show fike no other! On a day 9) ... 35 ‘Ladies’ Day', whal
the fadies are wearing often gats morg coveragse in the peess than the horses
especially the hats! Race-goers have 10 fallow a strict drass code comprsing of &
formal day dress with 2 hat for wamen and a suit weth a shirt and tie lor man, Every |

lady aims o make a fashion 10) .......... with her hat and some of te most
oulrageous designs have 11} ... hats with ice creams, plaies of cheese, |
stutfed birds and even Ipads on them! Anyone who 12) ... the rules causes

I',\ (uite a slir

Starlight 9 class, p.72.

Vnpaosicnenue 1: Look at the pictures. What is Royal As-
cot? What do you think people do, wear there? Read the text to
find out.

B mpomecce BeimonHeHus ynpaxkHeHus 1 Gopmmupyercs
MCTAKOIHUTHBHAs CTpPATCrus. O6yanOH_II/I€CSI, IMOCMOTPCB Ha
KapTUHKY, JOTaJIbIBAIOTCS O TOM, 4TO Takoe Royal Ascot. B nan-
HOM Clly4ae MPOMCXOIUT mpolecc aHTuuunauuud. Kpome Toro,
(dbopmMHpyeTCsl KOTHUTHBHASI CTPATErus: YYallhecs pacCyXIaroT
O TOM, MPABUJIbHO JIX OHU OTBCTUJIM, COIOCTABJIAIOT I/IH(i)OpMa—
LIUIO.

Vnpascnenue 2: Read again. For questions 1-12, decide
which answer A-D best fits each group.

1 A-belonged, B-owned, C-possessed, D- held

2 A-attracting, B-pulling, C-appealing, D-inviting

3 A-challenged, B-competed, C-tested, D-taken part

4 A-from, B-of, C-full, D-filled

5 A-set off, B-go away, C-pick up, D-take over

6 A-Winning, B-Gaining, C-Earning, D-Getting

7 A-described, B-thought, C-considered, D-viewed

8 A-catches, B-draws, C-pulls, D-takes

9 A-said, B-called, C-known, D-labelled
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10 A-picture, B-point, C-note, D-statement

11 A-contained, B-comprised, C-included, D-involved

12 A-breaks, B-cuts, C-leaves, D-gives up.

Vnpaosicnenue 3: Find words/phrases in the text which
mean: most impressive/admired, noticeable/stylish, at risk,
quickly increase, respected, well-known for a bad reason, pecu-
liar.

[Tpu BBITIONHEHUM YIpakHeHUs 2 u 3 (dopMupyeTcs
KOMITCHCATOPHAST CTpaTerus. Y4Jamuecss MOJOMPArOT TOIXO/s-
mIee CJI0OBO IO CMBICTY UM HAaXOoAsI T CHHOHHMBbI, TCM CaMbIM IIPO-
HUCXOOHUT MPCOAOJICHUC I[e(i)I/ILII/ITa SA3BIKOBBIX CPCACTB.

Ynpascnenue 4. Read the text again and fill in the table.

Name of a sporting event

When and where it takes place

Number of participants

Food and clothes of partici-
pants

MoXHO HCTOIB30BaTh yrpakHenue 4 st GopMHUPOBa-
HUS KOTHHUTHBHOH CTpaTCruu. O6y‘IaIOH_II/ICC$[ 3aIlIMChIBAKOT OC-
HOBHYIO WH(POPMAITUIO M3 TEKCTa B TaOJMILY, YCTPAHSIIOT BTOPO-
CTCIICHHYIO I/IH(l)OpMaLII/IIO, TEM CaMbIM IIPOUCXOIHUT IPOLCCC
0000MICHHS U COKpAICHHUS HH(OPMAITUH.

Vnpaxcnenue 5: Find out about a famous sporting event
in your country. Find out: its name, why/when/where it takes
place, who attends, events/food/clothes, etc. Tell your partner
about it. What sporting event would you like to visit and why?

VYrupaxkuenue 5 crmocoOCTByeT (POPMHPOBAHHIO COIHO-
apeKTHBHON cTpaTeruy. Ydammecs: B3auMOJEHCTBYIOT JIPYT ¢
JIPYyroM, U TakKuM 00pa3oM, MPOUCXOIUT COTpyAHHUYECTBO. OHU
pacCKa3bIBaOT O CIIOPTUBHOM CcOOLITHH B pOaAHOM 1opoac, CpaB-
HuBas ¢ Royal Ascot.
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Takum oOpazoM, GopMHUpPOBAHKE CTPATETHIA IPOUCXOIUT
B pe3yibTaTe BBHIOOpA, OCYIICCTBIICHHS MBICIUTEIBHBIX OIepa-
I_II/Iﬁ B XO0JA€ pC€IICHHA KOMMYHUKATHUBHBIX HWJIM KOMMYHUKATHB-
HO-TIO3HABAaTENIbHBIX 33a7a4. B 0OIIEKYIbTYpHOM CMBICIE OBJIa-
ACHUC CTPATCrUsAMH YTCHUA CHOCO6CTByeT IIOBBILICHUIKO YHTa-
TEIICKOW KYJIbTYpPhl OOYYaIONIMXCS M II03BOJISCT YIPaBIsATh
MPOLIECCOM OCMBICIICHHS TEKCTA.
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«JTOKHBIE JIPY3bsI MEPEBOTYNKA»
B U3YUEHUM AHIJIMIICKOTO SI3BIKA
B MEJULIMHCKOM KOJLTETKE

«TRANSLATOR’S FALSE FRIENDS» IN
LEARNING ENGLISH AT THE MEDICAL COLLEGE

B naHHON cTaThe paccMaTpUBAIOTCS BHEIIHE ITOXO0XKHE
CJIOBA, C KOTOPbIMH CTAJIKHUBACTCA CTYACHT MCAULMHCKOTO KOJI-
JIC/Ka B MPOLECCC U3YyUCHUSA aHTJTIUHCKOIO SI3bIKA, TaK Ha3bIBac-
MBIC «JIOXKHBIC APY3bs IEPCBOAUUKAY).

The article considers visually similar words that a medi-
cal college student comes across in the process of learning Eng-
lish, the so-called «translator’s false friends».

KiaroueBble cJI0Ba: <JIOKHBIC APY3bi IICPCBOAYUKAN,
MCXKDBA3BIKOBBIC OMOHHMMBI, MCXKBA3BIKOBBIC CHHOHHMMbI, MCXKb-
A3BIKOBBIC MMTAPOHUMBI, MCIUIIMHCKUEC TCPMHUHLIL.

Keywords: translator’s false friends, interlanguage hom-
onyms, interlanguage synonyms, interlanguage paronyms, medi-
cal terms.
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OCHOBHBIMH HENISIMH O0y4YEHHSI HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
MEIULIUHCKOM KOJUIEKE SBIAIOTCA 00ydeHHe NpodecCcuoHab-
HO-OpPUEHTUPOBAHHOMY UYTEHHUIO M Pa3BUTHUE YMEHHs BecTu Oe-
cely Ha CHeuuaIn3upoBaHHble TeMbl. OCHOBY MEIUIIMHCKOTO
SI3bIKA COCTABIISIET TEPMUHOJIOTHSI.

AKTyalIbHOCTh JaHHOW TEMBbl 3aKJIFOUAETCS B TOM, YTO
CTYACHTBI MEIULIMHCKOTO KOJUIEe/a €KEAHEBHO CTAIKUBAIOTCS C
npoOJIeMOil JIOKHOTO OTOXKIESCTBICHUS OTAEIBHBIX TEPMHHOB
MHOCTPAHHOTO M POJHOTO SI3BIKOB TPH TEPEBOAEC, XOTH SBICHUE
«JIOXKHBIX ApYy3el MEepeBOTYMKa» TOCTATOYHO IIUPOKO PacIpo-
CTpaHEHO.

«JloxHbIe Opy3bsi TMEPEBOAUMKA» WM MEXKbI3BIKOBBIC
OMOHUMBI (MEXbSI3bIKOBBIE MAapOHUMBI) — TIapa CJIOB B JBYX
SI3BIKAX, TOXOKUX 110 HAITMCAHHIO U /WA MPOU3HOIICHHIO, YaCTO
C OOHIMM TMPOMCXOXKACHWEM, HO OTJIMYAIOIIMUXCS B 3HAYCHHU.
HasBanue «10xHbBIE Ipy3bs MEPEBOAUNKA» — Kajlbka ¢ (ppaHILy3-
ckoro faux amis du traducteur. Ouno mosiBuitocs B 1928 r. B pa-
6ote (ppanmysckux yueHsix M. Kecciiepa u XK. [lepokunsu [3, c.
152]. Ocoboro BHMMaHHS B KIACCHU(PHUKAIUK JIOXKHBIX JIPYy3eH
NepeBOTYHMKA» 3aciIyHBalOT padoTel B. B. Axynenxo. Ilpu uc-
CIIEZIOBAaHUU «IOXKHBIX JpPYy3€i NMEepeBOTYHMKa» B MEIUIMHCKOM
TEPMUHOJIOTHH MBI TPUAEPKUBAEMCS KIaCCU(PHUKAIINHU, OMUCAH-
HOM 3TUM y4eHbIM [1]:

1. MeXbsI3bIKOBbIE CHHOHUMBI — 3TO CJIOBa 00OMX S3BI-
KOB, TOJTHOCTBIO WJIM YACTHYHO COBIAJAIOIIUE IO 3HAYCHUIO W
ynotpeOiaeHuio (M, COOTBETCTBEHHO, SBJISIFOIIMECS SKBHUBAJICH-
TaMU TIpU TIepeBojie). B aHrI0-pycCKOM MEIUIIMHCKOM CIIOBape
nox penakuueit M. 0. Mapkosunoit u 2. I'. Yaym6ekona (2013
I.) JAIOTCS CIEAYIOIUe ONpeAesieH!s] TEPMUHOB: agony He TOJb-
KO aroHusi, HO W 0O0Jlb, My4YeHHE, CTpajaHue; angina — aHruHa,
ocTpas 60J1b B ropiie, TOH3WUINT; Fpy/AHas kaba, CTeHOKapIus,
attack — mpumnamok, npuctym; araka; formula — dopmyna, 3a-
MUCh, mpomwuchk, cocrtas; hydrophobia — ruapododus, OermieH-
ctBo; cellulitis emuttonuT, rumomepmMuT, XKUpoBas TpaHysEMa,
communicable — IepeaaBaeMbli, KOHTarmo3-
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HBIN; KOMMYHHUKa0eIbHBIN;  Intoxication —  WHTOKCHKAIWS,
oTpaBiieHHe; onbsiHeHue; invalid — Gone3HeHHbIH, 00IBHOM, Clia-
ObIif; mHBaNK, INSUlt — MHCYNIBT; HOpaKEHHE, IOBPEKIECHHUE,
medicine — JekapcTBO; MEIUIMHA; KOHCEPBATUBHOE JICUCHHE,
Tepanus; Stress — cTpecc; Harpy3ka; HanpspkeHue [2].

2. MeXbA3bIKOBEIE OMOHHUMEBI — CJIOBA OOOMX S3BIKOB,
CXOJIHBIC IO CTEHEHU OTOXISCTBJICHHUS IO 3BYKOBOM (MM rpa-
¢udeckoir) ¢opmMe, HO UMEIONIME pa3Hble 3HAYCHUS.
Complexion — 3To okpacka ¥ OOIIMI B KOXH JIMIA, @ HE KOM-
IUIeKIMsL; presentation — mpeasniesxanue; IeMOHCTpAIMs  OOJb-
HBIX, OMNKCaHHWEe Ccliydas; COrpse — Tpym, a He Kopmyc; Cystic
fibrosis mepeBoanTCS He Kak KUCTO3HBIH (HUOPO3, a MyKOBHCIIHU-
no3; doze — apemora, apsibrocTh; examination ocmotp, o6ciero-
BaHME, HWCCJIEIOBAaHMUE, OCBHICTEIbCTBOBAHME, MPOBEPKA, IKC-
neprtu3a, ananus; gland — xenesa, a ve rimanasl; liver — neyens,
lunatic — cymaciueamuuii; osteochondrosis — octeoxonaponarus,
a He OCTEOXOH/IPO3; PErnicious anemia — ayTOMMMYHHBIH (aTpo-
¢dbudeckuii) racTput [2].

3. Mexbs3bIKOBBIC TAPOHUMBI — CIIOBA COMOCTABIISIEMBIX
SI3BIKOB, HE BIIOJIHE CXOJIHBIC 1O ()OpPME, HO CIIOCOOHBIC BHI3BATH
y OOJIBIIEr0 WIIM MEHBIIEr0 YMCia JIUI JIOXKHBIC acCOLMAINU U
OTOXJIECTBISATHCS APYT C JAPYrOM, HECMOTPS Ha (aKTHIECKOe
pacxokaenue ux 3HadeHuit. Drug — jgekapcTBEHHOE CPEeICTBO,
JICKAPCTBEHHBIN MpPErapar, JIEKapCTBEHHOE BEIIECTBO, MEIHKA-
MEHT; HapKOTHK; herb — mexapcTBeHHOe pacTenue, meneOHas
tpaBa; hernia — rpepka; litter — HOCHIKHM; HECTH HA HOCHJIKAX;
physician — Bpau; stroke — ymap, MHCYIIBT, a HE cTpoKa [2].

[lo HamieMy MHEHHWIO, MHOTHE CTYJICHTBI HCIBITHIBAIOT
3aTpyJHEHHs MPHU MEPEBOJEC HEKOTOPHIX MEIUIMHCKHX TEPMH-
HOB BCJICJICTBUE HE3HAHUS IOKHBIX Jpy3el mepeBoaunkay. Vc-
cleys AaHHbI (akT, 00y4yaronmMcs ObLIH MPEIIoKEHbBI 3a/1a-
HHS HA TIEPEBOJI AHTJIMHCKUX MEIUIMHCKUX TEPMUHOB. B aKkcrie-
pUMEHTE TIPHHSIIA y9acTre 83 cTyaeHTa MepBoro Kypcea (rpyrib
Ne 611, 612, 613 u 614), 80 cTyneHTOB BTOPOro Kypca (Ipymiisl
Ne 621, 622, 623, 624), 78 cTyneHTOB TpeThero Kypca (TpyIbl
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Ne 631, 632, 633) u 79 cTyaeHTOB 4eTBEpTOro Kypca (Tpymib
Ne 641, 642, 643). KaxxgoMy CTyICHTY OB IPEIOCTABIICH CITH-
COK CJIOB Ha aHIJIHICKOM s3bIke. VX 3aaua Oblia mepeBecTH 3TU
cioBa 0e3 momMoru cioBapsi. He ObLT10 MpoBecHO HUKAKOW TO/I-
TOTOBHUTEILHON paboThI MO JaHHOW Teme. 3amanus ObLIU chop-
MYJIMPOBaHbl KOPOTKO: TepeBeauTe TepMuHbl. [lepBoe 3amanue
3aKJII0YajoCh TOJIBKO B NMPABMJIBHOM MEPEBOJE «JIOKHBIX IpPY-
3ei» Ha pYCCKUH A3bIK. BTOpoe 3amaHue 3aKio4aioch B Ipa-
BWJIBHOM TIEPEBOJIE BCEX BO3MOXKHBIX 3HAUCHHH «IOKHBIX JAPY-
3ei» Ha PYCCKHUU A3BIK.

PesynpTarhl TecTHpoBaHus ObUTM OOOOIIEHBI M CTATH-
CTHYeCKH 0O0Opa0oTaHbl. AHaIM3 pe3yabTaTOB MOKa3all, dYTO
HauOOJBIIYIO CJIOXKHOCTh Y TECTUPYEMBIX CTYJIEHTOB BBI3BAJIO
nepBoe 3amanue. CTyneHThl NEPBOrO Kypca HE CIPAaBUINCH C
9TUM 3aJjaHUeM, KaK M OOJBIIMHCTBO CTYJIEHTOB BTOPOTO Kypca
(89%). Jlyummii pe3ynpTaT IMOKa3add CTYAEHTHl UYETBEPTOTO
Kypca — 33% CTyAE€HTOB CHpaBWIKCH C 3aaHueM. 24% CTyneH-
TOB TPETHETO Kypca B LIEJIOM BBHINIOJIHWIN JAaHHOE 3aaanue. [Ipu
MOJICUETE MPABUIBHBIX OTBETOB JUIsI BTOPOTO 33/1aHUS YUUTHIBA-
JIOCh YCJIOBUE — €CIT TECTUPYEMBIH /1aBajl CO3BYYHBIN MEPEeBOA U
XOTs1 OBl OJTHO, APYroe 3Ha4yeHue. Bce CTyNeHTHI YeThIpeX Kyp-
COB CIIPAaBWJIMCh C CO3BYYHBIM IEPEBOJOM, HO HE BCE CMOTJIH
JaTh €IIe OJHO 3HA4YCHHE TMepeBona (CIPAaBHIMCH C 3aJaHUEM
52% crynentoB 4 kypca, 43% crynentoB 3 kypca, 39% cry-
neHToB 2 kypca, 30% crynenToB 1 kypca).

Haumenbiiee 3aTpyiHEHNE BBI3BAIM TaKHE JIEKCUYECKHE
enuHHMIBI, Kak Medicine, agony, constitution, invalid. Dto moxHO
OOBSICHUTH TE€M, YTO JIaHHBIE JIEKCUYECKHUE EAMHUIIBI UCTIONb3Y-
I0TCS HE TOJBKO B MEIUIMHCKOW TepMHHONIOTHU. OcTanbHbIe
CJIOBA, KOTOpbIE HE OBLIM YIOMSIHYTHI BbIIIE, UMENN PA3TUYHYIO
4acTOTy nepeBoja. B nensx noBblieHHs 0ObEKTUBHOCTH OLEH-
KM BTOPOIO 3a/laHusi HEOOXOJMMO BHMJIOM3MEHHUTH YCIOBHE, B
YaCTHOCTH TPEIUIOKHUTH CAENaTh MEPEBOJ JIOKHBIX  JIpYy3el
MEPEeBOTYNKA» B KOHTEKCTE, T.C. B TPEIOKEHUAX, TNIe Y ITHX
CJIOB TIOSIBIISIIOTCS IPYTHE 3HAYCHMS.
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HaGnronenust mokasanu, 4To CTYASHTHI BBINOTHWIHM 3a-
JlaHWe JTOBOJIBHO ObICTpo. OHAKO MPH MPEIbSIBICHUN PABHIIb-
HBIX OTBETOB OBUIM YyIMBIEHBbl. BbUIO BHUIHO, YTO MHOTHE HE
OKUJAJIU, YTO NEPEBOJBI CIIOB MOT'YT HACTOJIBKO OTJINYATHCS.

[ToncuntaB pe3ynabTaThl, Mbl INPHUILIM K BBIBOLY, 4TO
OCBEJIOMIICHHOCTb CTYIEHTOB KOJUIEI)KA O <JIOXKHBIX IPY3bsX
NepeBOIYMKa» He BbICOKas. JIumib HeOObIIOEe KOJINYECTBO CTY-
JIIEHTOB 3HAKOT WCTHHHBIN IIEPEBOJ IPENCTABICHHBIX CJIOB. [Ipn
HW3y4YEHUU MHOCTPAHHOTO S3bIKa MBI YaCTO CKJIOHHBI [IEPEHOCUTH
Hallli S3BIKOBBIE IPUBBIYKMA HA YYKYIO SI3BIKOBYIO CHCTEMY.
PonHoli 361K CITOCOOCTBYET MPOBEJCHHUIO JIOKHBIX aHAIOTHH.

B mponecce paGoThl MBI MPHUIUIA K BBIBOAY, YTO MPO-
O1emMa nepeBoja <WIOKHBIX Apy3ei» MHTEpPEeCHA U IOJIe3HA JUIS
n3yyeHus. Mbl cuMTaeMm, YTO KaXKIblil, KTO U3y4yaeT WHOCTpaH-
HBIM SI3BIK, JOJDKEH IOMHHUTB O IOXKHBIX JPY3bAX IEPEBOIUH-
Kka». BceM TeM, KTO M3y4yaeT aHITMHUCKHUM S3BIK, MOXHO JaTh
CJIEIYIOIINE PEKOMEHIALNHN:

1) He nonaratecsi Ha CBOIO MHTYMIIMIO, @ BCEI/1a MPOBE-
PATH EPEBOJ U 3HaYEHUE cJIoBa B cioBape. [lpum mepesone Bce-
rjaa ciaenyer ObIThb BHUMATENbHBIMU U MEPENPOBEPATh 3HAUCHHE
CJIOBa, €CJIM €CTh COMHEHMSI B TOYHOCTH MHTEPIPETALMH.

2) B aHrmiicKOM f3bIKE CIOBO MMEET MHOI'O pa3IHYHBIX
3HA4YEHUH, MOATOMY HYKHO TIIATEIbHO HCKaThb M MOAOUpPATH
MOAXOALICE.

3) IIpu oTOope 3HaUCHUS HYKHO UCXOAUTh U3 KOHTEKCTA,
o0I1ero cojepXKaHus MBbICIH, CTWIS M KaHpa MEepPEeBOAMMOIO
TEKCTa.

4) Ilpu OOHapyKEHUU <«JIOKHBIX JApY3e MepeBOTUNKAY
pa3 ¥ HaBCErJa BbIyYUThb OTHU CIOBA, 4 TAKIKE MOXHO BECTHU CIIO-
Bapp. B momouib CTyAeHTaM MEIULMHCKOIO KOJUIEHXKa MBI pa3-
paboTau CIoBaph C «IOKHBIMU JIPY3bsIMU NIEPEBOAUUKAY.

Taxum 006pa3oM, MOKHO CENIAaTh BBIBOJ, UTO «JIOXKHBIE
Jpy3bsl IIEPEBOAUMKA» — ITO CJIOBA, KOTOPBIE BBOJAT HAC B 3a-
omyxnenue. [lepeBonuTh UX C ONOPOI HAa POJHON SI3BIK HEmpa-
BUJIbHO. VI3y4ast ”HOCTpaHHBIN SI3bIK, HA/IO BCEr1a IOMHUTB, YTO
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KQKIbIN SI3bIK YHUKAJEH. 3HAaTh €ro MMOBEPXHOCTHO HEAOCTATOY-
HO. TOJIBKO KPOIOTJIMBBIM TPYyA M CTapaHHUs MOMOIYT JOCTHYb
yCIIEXOB.
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OCOBEHHOCTHU HEMELIKOI'O MACOHCTBA
B UHCTOPUYECKOM KOHTEKCTE
U ET'0 MMPOSIBJIEHU S B COBPEMEHHOW TEPMAHUA

FEATURES OF THE GERMAN MASONRY
IN THE HISTORICAL CONTEXT AND ITS
MANIFESTATIONS IN MODERN GERMANY

B cratbe paccmaTpuBaroTcs OCOOEHHOCTH HEMEIKOTO
MAaCOHCTBa B HMCTOPUYECKOM M COBPEMEHHOM KOHTEKCTE, TOJ-
YepKHUBACTCS 3HAYUMOCTh MACOHCKHUX COOOIIECTB ISl TyXOBHOTO
pa3BHUTHS OOIIECTBA M TPOCICKHUBACTCS HAES TpaHCHOpMAIUH
OCHOBHBIX MPHUHIIMIIOB TaHBIX COOOIECTB B COBPEMEHHOM TI'OC-
ynapcTBe. ABTOp MOAYEPKUBAET HE3aBUCUMOCTh HEMELIKOT'O Ma-
COHCTBA, B OTJIMYHME OT (PPAHILy3CKOTO M OPUTAHCKOIO JBUXKE-
HUMH, J1e]aeT MONbITKY pa3rpaHudUTh JBUKEHHUE PO3EHKPENHLIEPOB
1 (paHKMaCOHOB.
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The article considers the peculiarities of the German ma-
sonry in the historical and modern context, emphasizes the im-
portance of the Masonic communities for the spiritual develop-
ment of the society and traces the idea of transformation of the
basic principles of the secret societies in the modern state. The
author emphasizes the independence of the German masonry un-
like the French and British movements, and makes an attempt to
differentiate the movement of the Rosicrucians and Freemasons.

KiroueBble cioBa: MAaCOHCTBO, MAaCOHCKHE JIOXKU, PO-
3eHKpEUTIEPhl, MUCTUIIU3M, TAHHOE COOOIIIECTRO.

Keywords: freemasonry, masonic lodges, the Rosicru-
cians, mysticism, secret community.

MacoHcTBO, Kak OJJHO U3 CaMbIX HEU3YyYEHHBIX, NPOTH-
BOPEYMBBIX, 3araJIOUHbIX, 3aKPHIThIX COLMAIbHBIX SIBICHUH, BCe-
r71a TIOPOXKAAIo B OOIIECTBE MHOXKECTBO CIIYXOB, MpeayOexie-
HUH, ONTaCeHM, a)ke OOBUHEHUH B CBOM aJipec B U3JIUIITHEM MH-
CTHLIM3ME, SKCLEHTPUYHOCTU. M3ydeHne MCTOpUM BO3HHMKHOBE-
HUSL M Pa3BUTUS HEMELIKOTO MAaCOHCKOTO JBM)KEHHS — Ba)KHBIM
BONPOC Il U3YyYEHHs] COBPEMEHHOIO0 MMPOINOPsIKA, UOO OTpH-
LaTh HaJU4YME€ COBPEMEHHOI'O MAaCOHCTBA M, IVIABHBIM 00pa3om,
€ro BIMSHUE Ha MOJMUTUKY, SKOHOMHUKY U JIpyrue cepsl KU3HU
OIpEICJIEHHBIX CTPaH MUPA, HET OCHOBAHUI.

M3HavanbHO MACOHCTBO IO3MIIMOHUPOBANO ce0sl Kak
¢uraHTpONIMYECKOe, I'yMaHHUCTUUECKOE OOBEIMHEHHE, 3aHMMa-
IolIeecss IPOCBEUICHHEM, OJIarOTBOPUTENIBHOCTBIO, MO3HAHUEM
MHpa ¥ YeJIOBEKa, MPOMOBEIOBAIO CBOETO poja 0codyro Quio-
co(hrI0, IMEIONIYIO CBOU YYEHUS, YCTABbI, TPAAULIUN U CHMBOJIBI.

CH0XHOCTb M3yueHHs] BOZHUKHOBEHHS] MAaCOHCKOTO JBU-
KEHUS 3aKJII0YaeTcs B HEJO0CTaTOYHOM KOJIMYECTBE pPaHHHUX
MUCbMEHHBIX UCTOYHUKOB, & TAK)KE B CTPEMJICHMM KaK 4JICHOB
MAaCOHCKHX JIOXK, TaK U HEMPUYACTHBIX K HUM JIIOJSIM IpPUYKpa-
CUTb (DAKThI ¥ IPUBHECTH B JBIKEHHE OOJIbIIE MUCTUKU U TaWH-
CTBEeHHOCTH. HekoTopble MHUChMEHHbIE TOKYMEHTHI (Hampumep,
Xommmyanckuid Manyckpunt 1390 r.) yTBEpXkIaroT, UTO MAaCOH-
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CTBO BOCXOIUT K OuOieiickum BpemeHaM. OIHAKO B COBPEMEH-
HOCTH JIaHHBIE UCCIICIOBAHMUS ABJISIOTCS MUCbMEHHBIME MU(aMu
0 MacoHax, KOTOpbIE UMEIOT JUIsl U3yUeHHs JBMIKEHHsI KyJIbTyp-
HYIO, HO HE MCTOPUYECKYIO LIEHHOCTh. B coBpeMeHHO# nuTepa-
Type, C OJTHOH CTOPOHBI, MACOHCTBO IPEICTABICHO KaK BCEMO-
ryliee MUpOBOE MIPABUTEIILCTBO, CIOCOOHOE COBEPILUTH 3ar0BOP
U TOCYIapCTBEHHBIN NIEPEBOPOT, C APYroi CTOPOHBI, HAOIIOaeT-
Csl IPUHIDKEHHE POJIM MAacOHOB U UX BhicMenBaHue. Kak n3Becrt-
HO, ICTUHA T'/Ie-TO TMOCepeInHe.

BONBIIMHCTBO HMCTOPUKOB CKIIOHAETCS K TOMY, YTO
HanOoJiee MpaBMBa TUIOTE3a O BOZHUKHOBEHHUH MAacOHCTBA M3
THJIBANN KaMEHIIUKOB, KOTOpbIe 00pa30Baiuch B AHIIIMU NPU-
MmepHo B XI B., u mproOpeny NonysIsIpHOCTh U NMPECTIK B AIOXY
nocTpoiiku rorudeckux 3naHuid. IIpodeccus kameHmuka Obuia
CJIO’KHA U TpeboBasia xopouiero o0Opa3oBanus. B runbauu BCTy-
NaJd eule JeThbMH, MOCTENEHHO 00y4asch y MacTepOB CTpPOU-
TelNbHOMY UCKyccTBY. CO BpeMEHEeM 3TH cOo00IIecTBa BbIpaboTa-
JM CBOJABI MPABWJI B3aUMOOTHOIICHUH YIEHOB JPYT C APYroM U
MOpsi/IKa MpUeMa HOBBIX JIMII B THJIBIMH, @ TaKKE BHYTPEHHUM
nepeMoHuan. UneHsl TWIIbIUid TPOBOJMIN MHOTO BPEMEHHU BMeE-
cre B jnoxkax — mactepckux (loge/lodge), rae kameHmuku obpa-
OaTeIBaIM MaTepHall, oTasIxanu. PaboTa ¢ mocTpoiikaMu, TaAKUMHU
OTPOMHBIMH M, Ka3aJ0Ch Obl, HEMIOCTHXUMBIMU YEJIOBEUECKOMY
pasymy, a Takxke oOrmiasi 00pa30BaHHOCTh YJIECHOB THJIBJIUN TPH-
BeJIa K CTPEMJICHHIO NTO3HAHUS TyXOBHOTO U BBICOKOTO.

Ha npoTspkeHnH HeCKOJIBKUX BEKOB I'MIIbANU MPOA0IIKA-
JI1 HabMpaTh MPECTUK U MOMyJIsipHOCTh, HO B X VII B. n3-3a mpe-
KpallleHHsT BO3BEJCHUS TOTUYECKUX LEPKBEW OBICTPO Hayalu
IPUXOAUTH B ynagok. HoByro xU3Hb B HUX BIOXHYJI IEPEXOL OT
OIIEpPaTUBHOIO MACOHCTBA B co3epLaTesbHoe [1] mnu pyxoBHOE.
C xonua XVI B. noctyn Kk 00beIMHEHUIO KAMEHIIUKOB MOJIy4H-
1m 6oratsle, 00pa30BaHHBIE U BBICOKOIOYTEHHBIE JIIOJU, HE CBSI-
3aHHBIE CO CTPOUTENILHBIM HCKYCCTBOM. BeTpeun uineHoB Bee Tak
e TPOBOIMINCH B JIOXKAX, e OHM 00cyxknanu (umocopckue
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BOIIPOCHI, OJTHAKO CO CTPOEK, TaK Ha3bIBAEMBIE JIOKH, Iepeme-
CTHJIUCH B TABEPHBI U TOCTHHBIE MX YJICHOB.

PonuHoli Ki1accuueckoro MacOHCKOTO JIBUKEHHUS MPUHS-
TO cuutarb AHruto. UmenHno tam 24 utons 1717 r. B Jlonaone
obpa3oBasiach nepBasi B Mupe Benukas joxa, B 4el cocTaB BO-
UM YeThIpe Apyrue, paboTaBIlIKe paHblIe MO0 OTAeIbHOCTH [1].
Ipyroe 3HakoBOe COOBITHE — M3JaHUE KHUT yCTaBoB B 1723 1.,
aBTOPOM KOTOPBIX cunTaercs JxeiimMc AHIEpCOH. DT KHUTH 10
CUX IOp SBJISIFOTCS MIEHHBIM U INPAKTHYECKUM OCHOBAaHUEM Ma-
coHctna [1].

[TomynsipHOCTH MACOHCTBA OBICTPO yBEIHMUMBAJIACH U Ma-
COHCKHE JIOKM HayaJld BO3HUKATh M B Jpyrux crpaHax. OnHako
JUI TIpU3HAHMA JI0KH ouLMalbHOW HEOOX0JUMO OBLIO MOJy-
YUTh OJ00pEeHHE Yy IJ1aB aHIIMHCKUX JI0K. TakuM obpa3zom mnep-
BBbIE MAcOHBI NOsBUINCH B ['epmannu B Havane 20-x rr. XVIII B.,
HO Ha mpoTshkeHuH 10 JeT Ha coOpaHUs WieHaM MPHUXOAUIIOCH
€3[IUTh B IPyrue CTpaHbl, U auib B 1733 1. B [amOypre oTKpsbI-
Jach nepnas Joxa [2].

CTOUT OTMETUTh, YTO HA MOMEHT BO3HUKHOBEHHUS Ma-
coHcTBa B ['epMaHum, Kak TakOBOM CTpaHbl HE OBLIO, CYIIECTBO-
BaJIO MHOXXECTBO OTJIEJbHBIX HE3aBHUCHUMBIX HEMELKOS3bIYHbIX
roCyJlapcTB, B KaX10M U3 KOTOPBIX JIOKU Pa3BUBAIMCH MO/ BIIH-
SIHUEM pa3HbIX ycnoBuil. Cpenn oOImMX TEHACHIMH MOXHO OT-
METUTh, YTO HEMELKOE MAaCOHCTBO IOYTH Cpa3y CTaj0 apUCTO-
KpPaTUYHBIM U IPUTSHYJIO XKEJTAIOIUX OTAEIUTHCS OT 0OBIUHOTO,
HMEIOIUX TATY K OKKynbTH3My M muctuke. B XVIII B. cpenn
BBICIIIMX CJIOEB HEMEIKOro o0IecTBa ObUIa CHIbHAs TiAra K
(bpaHIly3CKOH KyJIbTYype, MOITOMY H3HAYAJILHO BCE JIOXKH Ha3bl-
BaJIMCh NO-(PaHIy3CKH, paboTa BeJlaCh B HUX TOXKE Ha (paHIly3-
CKOM s3bIke. Kpome Toro, «MCTUHHOE 3HAHUE) HEMIIbI IIBITAIUCh
MOJCMOTPETh Y MACOHOB IPYTUX CTPaH, YTO MOCIYKUIO IPUYHU-
HOW BO3HUKHOBEHUS Pa3HbIX TE€UEHHM, C pa3HbIMU NpaBUIaAMH U
nake pazHon purocoduei.

K 40-m rr. B I'epMannu cymecTBoBaia Lenas CeTb He3a-
BUCHUMBIX JIOXK, CPEIH KOTOPBIX OBLIM KaK KJIACCHYECKHE aHTIIH-
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CKHE JIOXKH, TaK H JIO)KU ¢ HOBBIMU uaesiMu. Cpean ocoObIX, TO-
MyJSpHBIX Te4eHHUH cTouT BbLAEaUTh lloTnaniackue noxu u
[IIBenckoe HampaBiIEHUE.

[Motnanackue noxu npuuuid B I'epMmanuto u3 Opanuuu,
rae u ot cozmanbl. OT OpaHIK OHU TEPEHSIIN HIeU O BO3-
HUKHOBEHHH MAaCOHOB OT TaMIUTUEPOB — JIYXOBHO PBILAPCKOTO
opaena XII B., OHM Takke OTIWYAIHCH 0OJiee CIIOXKHOM CHCTe-
MOW Tpaganuu BHYTpH JoX. llepBas 1mmoTnanackas Joxa
«L'Union» Oputa obpasoBana B 1741 1., mMo3Ke OTKPBUINCH U
npyrue. Kaxnas U3 HUX IpeTeHaoBaja Ha poiib riiaBHOM [2]. B
1751 r. Kapa I'otxensd ¢pon Xyna odpazoan CBeTiaeHmui op-
JIeH, YbH PUTYaJIbl ObLTH TpUOIIKEHB! K phinapckuM [1]. Jlan-
HBIM OpJIEH OTJIMYAJICS CHUCTEMOW O€3yCIIOBHOTO IMOJAYUHEHHS,
KoTopas Obuia Ha3zBaHa «Strikten Observanz», u emie 6osee mu-
POKOI CHCTEMOM MAaCOHCKUX CTENeHEH, a KpoMe TOro, OOJIbIINM
KOJMYECTBOM MHU(OB BOKPYT HETO, YTO MPUBJIEKIIO OOJIBIIOE KO-
JINYECTBO JIFOJICH.

[lIBenckass cucreMa OCHOBBIBAJIACH HAa XPUCTHAHCKOU
MUCTEPUH, IO KOTOPOH XpHUCTOC mepeAan TallHble 3HAHUS W3-
OpaHHBIM aroCTOJIaM, KOTOPbIe Ha MPOTSXKEHHH BEKOB Tepeja-
BaJIUCh JOBEPEHHBIM JIMLAM M HaKOHEll JOLUIM JI0 MAacOHOB
mBeACKONW cucteMbl [2]. B 3Tu MacoHCKuE JI0KM NpUHUMAIIN
WCKITIOYMTENTFHO XPHUCTHAH, CUCTEMa BHYTPH JIOK OT KJIaccuye-
CKHX TaKXe OTJIMYaiach CIOKHOCTHIO, a TafHbIE 3HAHUS OCTaBa-
JIUCHh TAMHBIMU JaXKe JJIS1 YWICHOB JIOXK M OTKPBHIBAIIUCH TOJIBKO HA
BBICIIIUX CTYMEHSX, 10 KOTOPBIX JJOXOIWIA OY€Hb HEMHOTHE.

Kaxxmoe TeueHne m Kakmasi OTIENbHAS JIOXKA CTapaIUCh
MpHBJIeYb K ceOe OOJIbIIE YWIEHOB, 3aHATh POJIb BEJIMKUX U IJIaB-
HbIX. Pacnpy BHYTpH MacoHCKOro JIBWXKeHHs | 'epMmaHuu mociy-
UM TPUYUHON yTpaThl U3HAYAIBHOW MACOJIOTMH MAaCOHCTBA U
mapiartancTBa. Cpei MaCOHOB HE MPEKpallaiuch CIOpPhI U B3a-
MMHBIE pa300JaueHus, YTO UAET B pa3pe3 ¢ U3HAYAIbHBIMU Iie-
JSIMU JIBYDKEHUS M ero neBuzoM: «CBoOoma, PaBenctBo, bpat-
cTBO». MacoHcTBO B I'epmannu B GoJblIeil cTeNeHH MpeBpaTu-
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JIOCh B HEOOBIYHBIE MPECTIKHBIE KPYXKKHU, Ky/a JIFOJU BCTYMAIN
3a pa3BJICUYECHUSIMHU U HOBBIMH SMOLIUSAMH.

B nenom MOXHO cka3aTb, 4TO B OTIMYUE OT (hpaHIry3-
CKOI0 MAacOHCTBA, HaXOMALIET0Cs, CKOpee, B OMIO3ULUHN K TOCYy-
JApCTBEHHOW TMOJUTUKE WU OT aHIJMHCKOrO «OKOJIOrocyaap-
CTBEHHOI'O0» MACOHCTBA, HEMELIKHME TaifHble 0oOliecTBa HaXonu-
JUCh 1MOJ OOJNBIIMM KOHTPOJIEM TOCYAapCTBa, SIBISIMCH OJIHO-
BPEMEHHO (PYHIAMEHTOM BIIACTH KOPOJS M PhIYaroM BIIUSHHS
OpUTAaHCKUX BIACTEH, NPU ATOM OOIaNaIM JOCTATOYHOW Camo-
CTOATENbHOCTHI0. MIMEHHO MO 3TOI mpUYHHE, BEPOSITHO, OBLIO
co3naHo obmiectBo Po3eHkpeiiiepoB Kak anbTepHATHBAa HEMeEL-
KOMY MacoOHCTBY B 1ejoM. Apnonsa Ilonb B cBoeit MoHOTpadun
[5] y6enuTenbHO OKa3bIBae€T OTCYTCTBUE NMPSIMOM CBSI3H MEXIY
(paHKOMACOHCTBOM M PO3EHKPEHILIEPCTBOM, HO HE HCKIIHOYAeT
OIIOCPEI0BAaHHOE BIIMSIHUE — «HET a0COIIOTHO HUKAKOM ITPUYHMHBI
OOBSBJIATH MAaCOHOB MPSIMBIMU HACJIETHUKAMHU PO3EHKpEULep-
CKOT'O YYCHHSI, U3JI0)KEHHOTO B Manudecrax 1614 r.» [5, ¢. 252].

Vxe ¢ XIX B. mpoBOAMIHCH PePOPMBI 0 0OBETUHEHUIO
JIOK M BO3BPAILICHHUIO UX K HCTOKAaM, HO BCE OHU OBLITN HEPE3YIlb-
taTuBHBL. [lepBbie necatuietuss XX B. XapakTepU3yIOTCs ynai-
KOM MaCOHCTBA M MOYTH MOJHBIM €r0 UCUE3HOBEHUEM B HEKOTO-
pBIX CTpaHax H3-3a (AIIUCTCKON OKKynamuu. XOTs HayKe H3-
BeCcTHBI (hakThbl, 9yTo Anonbd ['mriep ObuT TOmAEpXKaH U BIOX-
HOBJIEH JIUTpUXOM DKKapTOM, «yXOBHBIM OTLIOM Hanu3Ma» [6,
c. 196] u unenom maconckoro O6mectBa Tyrne, BIaAeroOIIero
rITyOOKMMHU OKKYJIBTHBIMU 3HaHUSIMM, BOCTOUHOH (uiiocopuenn u
putyanbHoi Maruei. ViMeHHo oH Hayuwi ['uTiepa ¢ moMousro
pUTYaJOB MOJHUMATh CBOE CO3HAHUE JI0 YPOBHS 3JIbIX U Oecye-
JIOBEUHBIX Pa3yMoOB, BCTYNAaTh C HUMU B KOHTAKT, TaK MOSBUJIAChH
Bepa B Oe3rpaHWYHbIE BO3MOKHOCTU XOPOLIO MOArOTOBJIECHHON
YeJI0BEYECKOH JTyIIIH.

ITocne BoliHBI MacOHCTBO I'epMaHuyM Ha4yaJlo MyTh K BO3-
poxaennro. «Die Vereinigten GroBlogen von Deutschlandy», na-
nee VGLvD, — no6poBoibHO 0O0BeAMHUBINASACSH KOH(peaepanus
W3 5 HE3aBUCUMBIX Benmknx mMacoHCKHMX JOXK ['epMaHmMM, KOTO-
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pbl€ OTKa3aJUCh OT YAaCTH CBOETO CYBEPEHHMTETA B LIEISAX KOOP-
JTVHALIMY JEUCTBUM IO Pa3BUTHUIO MAaCOHCTBA B MpPEAEIaX CBOEH
opucaukiuu. Jlatoir cozmanus VGLvD cuurtaetrcs 27 ampesns
1958 roma. HoByto CTpyKTypy Cpasy e Npu3Hajid MHOTHUE BEU-
KHe JI0kH 1o BceMy Mupy. VGLVD criocoGcTBOBanmm Bo3posxk/ie-
HUIO MacoOHCTBa U 3a npeaenamu ['epmanun, B Boctounoil EB-
pone [3]. Ilo gamHbIM odurmansHOro caiita VGLvD [4] Ha
JaHHBI MOMeHT B ['epmanum HacuuThiBaeT 508 pernoHanbHBIX
70K ¥ 15353 unena.

Oco0eHHOCTBIO COBPEMEHHOI'O0 MACOHCTBA SIBJISIETCSI €r0
OTHOCHUTEJIbHAS! OTKPBITOCTh U TOCTYHHOCTh. C OAHON CTOPOHBI,
MacCOHbI CTaparTCs CAENaTh CBOKO AESITEIBHOCTh MPO3PayHOM:
COBpEMEHHbBIE JIO)KM MMEIOT O(HIMaIbHBIE CAaWThl, C KOHTAKT-
HBIMH HOMEpaMHU M aJipecamu, 4acamu pabOThl M KPAaTKOW HMH-
¢dbopmanmeit 0 mMaconcTtBe B 1enoM. Ha caifte xaxkmoit permo-
HAJIBbHOM JIOKHM €CTh MHCTPYKIMA IO TMoJaye 3asBKU Ha YJICH-
cTBO. Jl7si BCTyIUIEHMSI B HEKOTOPBIE JIOKU JIOCTATOYHO 3aroJ-
HUTh OHJIAlH QHKETy WM CBS3aBLIMCh MO IOYTE WM HOMEpY
tenedona. [IpoBonsTcs, Tak Ha3pIBaeMbIe, TOCTEBBIC Beuepa, KO-
r7a Jo00M Kenaluil MOKET IPUNTH B JIOXKY U y3HATh OOJbIle
0 MacoHCTBEe. MHOTHE JOXH BEAYT COLMAIbHBIE CETH, OCBEILas
CBOIO JIEATENIBHOCTh B PEXKUME PEATLHOTO BPEMEHH, IPEJOCTaB-
JISTFOT BO3MOXKHOCTH JIJISl BBIMUCKH MH()OPMAIMOHHBIX OpOIIIOP
U JTI0OBIX Jkenarommx. Kpome Toro, Ha JOXH Jake MOYKHO
HaiTH oT3b6IBBI B Google Kaprax.

C nmpyroii cTopoHbI, HEOOXOAMMO TMOHUMATh, YTO 32 OT-
HOCHUTEJIBHOW OTKPBITOCTHIO COBPEMEHHOT'O HEMEIKOTO MaCOH-
CKOTO JIBIJKEHHUSI COXPAHSAETCS HEMpPO3pavyHOCTh JESTENbHOCTU
€ro WIEHOB, UX MCTUHHBIE MOTHBBI HaXO0XKJIEHUS, COBPEMEHHbIE
LIEHHOCTU W peajbHble MpaBuja NMpeObIBaHUS B paMKax oOIie-
CcTBa. AHanu3 HAY4YHOM JMTEpaTypbl, a Takke MyOJuKauui
Hemenkux CMMU no3BosisieT yTBepKaaTh, 4YTO TallHbIe O0IIeCTBa
CTaJIM XOpOIIeH TUIOMAAKOW /I BEICHUs KPYIMHOro Om3Heca,
CTaHOBSACH Bce Oojiee M Oojiee pernpe3eHTaHTaMH OJUTrapXude-
ckoi Bepxyuiku [7, c. 200], ubu JeHCTBUA 3a4acTylO0 Harmpasiie-
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Hbl Ha pa3pyllieHHe YeJIOBEUECKUX IEHHOCTEH, OHU €CTh Haje-
JIGHHOE BIIACTHI0O MEHBIITMHCTBO, KOHTPOJUPYIOIEEe BCE HUMEIO-
[IUeCs Ha TUTAHETE PECYPCHI.

B 3akimrouennn xoTenock OBl CKazaTh, YTO MCTOPHUS Ma-
COHCKOTO JIBIKEHHS JI0 CUX TIOp OCTAeTCs B HAYKE OJIHAM M3 He-
PELIEHHBIX B CHJIy CBOEH IPOTMBOPEUYMBOCTU Bompocos. [lpu
9TOM CTaHOBUTCS SICHO, YTO MPHUHIUIILI CYIIECTBOBAHUS Maco-
HOB, a UMEHHO CB000J1a, paBEeHCTBO, OpPAaTCTBO, aKTyaJbHBI U TIO
cell IeHb, C OJJHOM JIMIIb PA3HUIICH, KAKUE IIEITH 3TO COOOIIECTBO
MpecieayeT CEeTOaHS.
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POJIb AHTJIMICKOT O SI3bIKA
B COBPEMEHHOM MMPE TEXHO.JIOT 1A

ROLE OF ENGLISH IN THE MODERN WORLD
OF TECHNOLOGIES

JlaHHasi cTaThs MOCBSLIEHA POJIM AHIJIMMCKOTO SI3bIKa B
COBPEMEHHOM MHpE TeXHOoJIoruil. M3yueHue u BlajgeHUE HHO-
CTpaHHbIMU A3bIKAMH UMECT BAKHOC MCECTO IJIs1 KOHKYPECHTOCIIO-
COOHOM JTMYHOCTH HACTOSAIIETO BPEMEHH, MTOCKOJIbKY OHA MMEeT
NpeuMYyHICCTBA NPAKTHYCCKU BO BCEX ACIICKTAX €ro KU3HU. Amn-
TJIHUCKHAN  S3BIK 0COOEHHBIM 06p3_30M pacmiupsaCeT BO3SMOXKHOCTHU
J'IIOI[GI\/'I 3a CUeT CBoei pacnnpoCTpaHCHHOCTH B MUPOBOM COO6H_[€-
CTBC, TaK KaK OH CBsA3aH CO BCCMU C(i)epaMI/I KU3HCACATCIIbPHOCTHU
yenoBeka. Oco0oe BHHMAaHUE CIeayceT 06paTI/ITI> Ha 3HaA4YCHHC
aHTJIMHACKOTO s3bIKa B chepe MHPOPMALTMOHHBIX TEXHOJIOTHHA.

The article is devoted to the role of the English language
in the modern world of technologies. Studying and mastering
foreign languages are very important for a modern competitive
personality, as she/he has advantages in almost all aspects of the
life. English expands people’s opportunities in a special way due
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to its spread in the world, as it is connected with all spheres of
human activity. Particular attention should be paid to the signifi-
cance of English in the field of information technology.

KiroueBble cjoBa: aHTIMNUCKUN S3BIK, BIaJCHUE, CO-
BPEMEHHBI MHpP, BO3MOXKHOCTH, HH(POPMAIIMOHHBIE TEXHOJIO-
"y, IPOrpaMMHUCT.

Keywords: English, proficiency, modern world, oppor-
tunities, information technology, programmer.

C nomoupio f3blKa M PEUd YEIOBEK MOXKET JEIUThCS
CBOMMHU MBICISIMH U HIEAMH C APYTUMH JIOIbMH. M3ydeHue
MHOCTPAHHBIX S3BIKOB MO3BOJISIET OECKOHEUHO PAaCUIMPUTh BO3-
MO’KHOCTH Ka)XKJOW JIMYHOCTU. BraneHue MHOCTpaHHBIMH S3bl-
KaMU He TOJIbKO IOMOTaeT IpU OOLEHUHU C IPYTUMHU JIFOAbMHU, HO
1 TI03BOJISIET Y3HATh OOJIbILIE O PA3JIUYHBIX KYJIbTypaX, MECTOXHU-
TeNbCTBE M 00pase XHU3HM JIOAEH, a TaKkKe JaeT CBOOOy U yBe-
PEHHOCTH B IpoecCHoHAIBHON cdepe.

Ha Ham B3y, u3yuyeHHe MMEHHO aHTJIMHCKOIO sI3bIKa
urpaeT ocoOyro poiib B JKHU3HM JI0JeH. BianeHue aHrimuiickum
A3bIKOM CTaHOBUTCSI 0a30BbIM HABBIKOM B HAIlle BpeMs B BUIY
HECKOJIbKUX OOCTOSATENBCTB. BO-MepBbIX, aHTIMHCKHNA S3bIK —
3TO SI3BIK MEXIYHapoAHOro oOmmeHus. He3aBucuMo oT Toro, 4ro
aHIIMHACKUI HE SIBJISETCS CAaMbIM PACIPOCTPAHEHHBIM SI3BIKOM B
MHUpE, OH sBIseTCs O(QUIMAIbHBIM S3bIKOM B Oojee uem 50
cTpaHax Mupa, 1 okoso 400 MIIH. 4eJIOBEK BO BCEM MUpPE CUWTA-
IOT €r0 CBOMM POJHBIM si3bIKOM [1]. Bo-BTOpBIX, H3yUeHUE NaH-
HOTO f3bIKa MOJKET 3HAYUTEIBHO YIPOCTUTH IOE3JKY B JIIO0YIO
CTpaHy MHpa, TaK KaK OH SIBJISETCS SA3bIKOM MEKKYJIbTYpPHOTO
obmenus. Kpome Toro, pacmnucanue mnoes3oB, OOBSBICHUS B
a’poIopTax, yJINYHbIE yKa3zaTelu M MH(pOpMalUsi O upe3BblYaii-
HBIX CUTyallUsX BCTPEUAOTCS HAa QHIVIMHCKOM f3bIKE B CTpaHaXx,
IJIe OH He SABISIETCSA POAHBIM. B-TpeTbux, U3yueHue aHITIHICKOro
S3bIKa MOXKET CII0COOCTBOBATH MHTEIUIEKTYaJIbHOMY Pa3BUTHIO
yenoseka. B 2012 roay B IlIBeliiapuu mpoBoIUIOCh UCCIEI0Ba-
HHUe, KoTopoe noarBepauio 31oT ¢akrt [2]. CormacHo uccieno-
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BaHUsIM, O0y4YeHHE HOBOMY SI3BIKY CIIOCOOHO BHOCHTH H3MEHE-
HUS B CTPYKTYpPY MO3ra, OKa3bIBasi BIUSHHUE Ha PA3JINYHBIE €rO
4acTH, OTBETCTBEHHBIE 32 IIAMATh U OCO3HAHHOE MblluIeHue. bo-
Jiee TOT0, U3y4eHHE sI3bIKa MOKET 3HAUUTEIbHO YIy4IIUTh TBOP-
YecKHe CIOCOOHOCTH uenoBeka. HeoOXxoammo OTMETHUTh, YTO
3HaHUE aHIVIMHCKOTrO S3blKa OTKPBIBAET ABEPHU K OoJiee HIMPOKO-
MYy CIEKTPY pa3BjicucHHi W uHpopManuu B cetu MHTEepHeT. B
Hallle BpeMsi MHOXKECTBO (PHIBMOB, TeJernepenad, KHUT U My3bl-
KM IPEJCTABJICHBl Ha AHIJIMICKOM S3bIKE, U BIAJCHHE MM JAET
BO3MOXKHOCTb OBICTpeE MOJy4yaThb JOCTYN K ITHM CpEACTBaM
MaccoOBOW HHPOPMALIUH, HE TOJIarasich Ha MEPEBOABI U CYyOTHTPHI
[3].

B IT ciepe anrnumiickuii s3Ik sBIsIETCS HEOOXOAUMBIM
MHCTPYMEHTOM OOIIEHUS U B3aUMOAEHUCTBHS C KOJJIETaMH U
KJIMEHTaMH W3 Pa3HbIX CTpaH. BiageHue aHMIMHCKUM S3BIKOM
OTKPBIBA€T BO3MOXKHOCTH JJIsi paOOThl Haja MEXAyHApOIHBIMU
IIPOEKTaMH, y4acTUsl B HAY4YHBIX KOH(QEPEHIUIX U CeMUHapax, a
TaKXKe JUIsl IOCTyNa K aKTyaJlbHOW MH(POpPMALUU M MaTepHaiaM
Ha aHTJIMHCKOM si3bIKe. TakuMm 00pa3oM, BIaJeHHE aHTITMHCKAM
SI3BIKOM CTQHOBHTCS KJIFOYEBOM KOMIIETEHIMEH Crelnuanucra B
COBPEMEHHOM MHpE, CIOCOOCTBYS JTMYHOCTHOMY M MPOdeccHo-
HaJIbHOMY POCTY Ka)KJIOT0 YEJIOBEKa.

HeBo3MOXXHO TpeAcTaBUTh COBPEMEHHBIN MHp 0e3 uH-
¢dopmManMoHHBIX TexHoJOrui. OHM HalUIM CBOE NPUMEHEHHUE B
pasnuuHbIX cepax yenoBedeckoi >ku3HU. HHbopMannoHHbIE
TEXHOJIOTMH — 3TO BCETJla BHIIIOJHEHUE Tpoliecca MoKcKa, coopa,
COXpaHeHHUs, 00pabOTKH, MPEIOCTABICHUS U PACHPOCTPAHEHUS
uHpopmanuu. OHU CIIOCOOCTBYIOT MOBBIIICHUIO YPPEKTHBHOCTH
pa3BUTHA B KOHKPETHOH cdepe uenoBedecKo AesTeIbHOCTH.
Hcnonb3oBaHue TEXHOJIOTUI MO3BOJSAET ONTUMU3HUPOBATh MPO-
neccbl 00paboTKU MHPOPMALIUYU, YMEHBIIUTb TPYJ03aTPaThl IPU
UCIOJIb30BAaHUM PECYPCOB U MPUMEHATh HOBbIE (POpMBI MH(DOP-
MAIMOHHOHN MOAJCPKKHU ISl Pa3IHYHBIX BHIOB JESTEIHHOCTH.
bnaronaps 3ToMy, 3HAYUTEIHHO SKOHOMSTCS BpeMsl, TPy, SHep-
I'Ms U MaTepHaibHble cpecTBa. TakuM 00pa3oM, MOXKHO ClIeNaTh
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BBIBOJI, YTO Pa3BHUTHE JaHHOW 0OJACTH BIUSCT Ha TOBHIIICHHE
KavecTBa >KU3HU U OTKPHIBAET HOBBIE MEPCIEKTUBBI JJISl HH]IU-
Buza [4].

[Ipoananu3upyeM CTeNeHb BaXHOCTU AHTJIMUCKOTO SI3bIK
JUI TIpOrpaMMUcTa B cpepe HHPOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHIA.

[IporpaMMHUCT — 3TO 3KCIEPT, KOTOPBIM pa3zpabaThiBaeT
KOMIIBIOTEPHBIE MPOTrPaMMbl, MCHOJb3Ysl CHEUUATbHBIE SI3bIKU.
[Ipu sTOM OH HCMONB3YyET B NPOrPAMMHUPOBAHMA MHOKECTBO
YCIIOBHBIX 0003HAYCHHH TSI HANMEHOBAHUS TIEPEMEHHBIX, KJlac-
coB u (pynkuui. OMHUM U3 BaXKHBIX aCIEKTOB 3TOW mpodeccun
SIBJISIETCS] TIOCTOSIHHASI TOTPEOHOCTh B MMO3HABATEIILHON JICSITEIb-
HOCTH, MOCKOJBbKY MPOTPAMMHCTAM PETYIISIPHO MPUXOJIUTCS 3a-
MOJIHATH MPOOEJbl B CBOMX 3HAHUSX, Pa3BUBATHCS M yIy4llIaTh
CBOM HaBBIKH C TIOMOIIBIO pa3HOOOPa3HOM TEXHHUYECKOH uTepa-
Typsl. [IporpaMMHuCTy HYKE€H aHITIMICKUH SI3BIK, IIPEKIE BCETO,
JUTS U3y4YEeHHsI SI3bIKOB TIporpaMMupoBaHusi. Bce ocHOBHBIE (U HE
TOJIBKO) SI3bIKM TPOTPAMMUPOBAHUS OCHOBAHBI HA AHTIUHCKUX
TepMHHaX. Bo-BTOPBIX, 11 MOHUMaHUs (HyHIaMEHTAIBHOH CIie-
[MaTU3UPOBAHHON JTUTEpaTyphl, KOTOpPasi B OCHOBHOM HallhCaHa
Ha aHTIUKACKOM s3bIKe. B-TpeThux, MporpaMMmucTaM HEpPeaKo
npuxoautcsi paboTaTh ¢ 3apyOeKHBIMH 3aKa3unkamu. U, dame
BCET0, BCS KOMMYHHUKAIUSI TPOUCXOAUT UCKIIOYUTEIHPHO HA aH-
[JIMMCKOM $I3bIKE — MEPBUYHBIE MEPETOBOPHI, COCTABJIEHUE TEX-
HUYECKOTO 3aJ]aHusl, €ro COTJlaCcOBaHHE, a TaKXE B3aUMOJCi-
CTBHE BO BpeMsl peajn3alluu npoekta. Hakonel, aHTIMKACKUI
SI3BIK HYXKEH MPOTPAMMUCTY JJIsl TOBBIIICHUS KBAIM(UKAIINN U
CaMOpPa3BUTHA. DBOJNBIIMHCTBO MAacTEp-KJIACCOB, CEMHUHApPOB U
BeOMHAPOB OT M3BECTHBIX I'ypy B chepe IT mpoBoasrcs Ha aH-
ruiickoM si3bike. [locerenue Takux MepOINpUATHA Ype3BbIYaii-
HO TIOJI€3HO Al MPO(ECCHOHATBHOTO M JIMYHOCTHOTO POCTA.
Cdepa nHPOpMAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH — 3TO OBICTpOpacTyIas
cdepa, modITOMY CHeLMaTUCcTaM, paboTaroluM B 3TOH cdepe,
He00X0MMO Bcerna ObITh B Kypce HOBBIX TEHJICHITHH, pa3pabo-
TOK, KOHIIETITOB U T.AI. A y4HTHIBas TOT (akT, 4TO OOJbIIas
4acTh HOBOW MH(OpMAalMU B CETH TOSBISIETCS WMEHHO Ha aH-
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TJIMHACKOM SI3bIKE, BJIAJICHUE 3TUM SI3BIKOM CTAHOBUTCS HACYIII-
HOI HEOOXOIUMOCTHIO [5].

TakuMm 00pa3oM, aHIIMHUCKUN S3BIK HMIPacT OOJIBIITYIO
pOJIb B COBPEMEHHOM MHpE, a €r0 3HaHWE 3HAYUTEJIbHO pacIlu-
psieT BO3MOXKHOCTH 4eJIOBEKa, 0COOEHHO B cdepe mHbopMaIu-
OHHBIX TEXHOJIOTHI.
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INTERACTION OF LANGUAGES AND CULTURES
IN THE REPUBLIC OF BURYATIA

B cratbe PACCMOTPCHBI U IMTPOAHAJIM3UPOBAHBI IIPOLCCChI
HaIMOHAJIbHO-KYJIBTYPHOTO B3aUMOAEUCTBHSI OypsATCKOTO U pycC-
CKOT0 HapojioB. ABTOp oOpaliaeT BHUMaHHE Ha TO, YTO B pec-
yOJINKE CIIOKMIIACh 0CO0ast A3BIKOBAsI CUTYAIHS.

The article considers and analyzes the processes of na-
tional cultural interaction between the Buryat and Russian peo-
ples. The author pays attention to the special language situation
in the Republic

KiroueBblie cioBa: BSaHMOHCﬁCTBHe SA3BIKOB U KYJIBTYD,
HaI_lI/IOHaJ'IBHHﬁ SA3BIK, 3aMMCTBOBAHUS.

Keywords: interaction of languages and cultures, nation-
al language, borrowings.

Bypsartus sBIsieTCs: MHOIOHAIMOHAIBHBIM PETHOHOM [ 1, C.
6]. IlpogomxuTenbHOE NPOXKUBAHWE HECKOJIBKUX HApPOJOB Ha
OJTHOW TEPPUTOPHH HE MOXKET 0OOUTHCH 0€3 B3aMMOIPOHUKHO-
BEHUs HE TOJBKO KYJBTYpP, HO U sA3bIKOB. Ocobast sA3bIKOBast CH-
Tyauus copMHUpOBaNach B HallIEH pecnyOnKe.
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AZeKBaTHOE B3aMMOJICHCTBHE JABYX YYACTHUKOB KOMMY-
HUKATHBHOTO aKTa, MPUHAAJISKAIMUX K PAa3HBIM HAIlMOHAJIBHBIM
KyJIbTypaM, IpeACTaBiIseT cCOO0H MEXKYIbTYPHYI0 KOMMYHHUKa-
uuto [2, c. 26]. Ilocneansisi, B CBOKO ouyepeb, MOXKET OCYLLECTB-
JAThes Onarofaps A3bIKY, IOCKOJIbKY TOJBKO SI3bIK SIBJISIETCS] HO-
CUTEJIEM KyJbTYpbI, I€peJacT COKPOBHIA HAMOHAIBLHON KYJIb-
TYpPBbI, XpaHSIIENCs B HEM, U3 TIOKOJICHHUS B mokosenue [3, c. 15].
SI3BIK HE CYIIECTBYET BHE KYJIBTYPHI U SIBJISETCS €€ YacThIO.

JHpeBHsst uctopusi OypsT SBISETCS YacThIO HCTOPUHU
MOHTOJIbcKOTO Hapoza. [locne Bxoxaenus B coctaB Poccun By-
pATHA OTAenuiIach OT MOHronuu, OObeAMHUB pa3IHYHbIE ILIe-
MeHa. Takum 00pa3om, MOSBHIIACH HOBask OOLIHOCTH — OypsT-
CKHUI HApoJ, KOTOPBIM B OTJIMYME OT MHOTMX HapoOB, UMEI
CBOIO TUCBMEHHOCTh — CTAPOMOHI0JIbCKUH s13bIK. C pacnpocTpa-
HeHueM Oyniu3Ma B bypstun B OyqauiicKuX MOHACTBIPSAX ObUIN
OITyOJIMKOBaHBl PETUTHO3HbIE U3AHUSA, a TaKXKe CKa3KH, CKaza-
HUSL, JIETEHIBI, N1€PEeBO/IbI 1 KOMMEHTapuu K IiepeBojaMm, y4eo-
Hble TIocoOust u npyroe. OyHkuuonupoBanue B bypstum Oyn-
IUACKUX ILIKOJI, TJI€ TpenoJaBaHue IIJI0 HA CTAPOMOHTOJIBCKOM
SI3BIKE, CBUJIETEIILCTBYET O TOM, YTO 3aJI0JITO J0 YCTAHOBJICHHUS
CoBetckoil BnacTu OypsATbl UMEIM CBOM JHMTEpaTypHBIM S3bIK,
KaK yCTHBIN, Tak ¥ nucbMeHHBIH. B Hawame XVIII Bbypsarus mo
yka3zy Iletpa I Bonuta B coctas Poccuiickoro rocynapcersa. C tex
nop OYpATCKUHN S3bIK TECHO KOHTAKTHPYET C PYCCKUM SI3BIKOM.
IlocTrosiHHBIE KYyJIBTYpHBIE U XO3SMCTBEHHbIE CBS3U MEXKAY
HapoJaMH TPUBEIH K 0OPa30BaHUIO PYCCKO-OypsiTCKOro u Oy-
PATCKO-PYCCKOTO /ABYsI3bIuMs. JKuBS 10 COCEACTBY, pyCCKUE CTa-
JIM U3y4aTh S3bIK U KYJIBTYpY OYypsT, Kak U OypsThl, B CBOIO OYe-
pelb, — PyCCKYIO KYIbTYpY U SI3BIK.

B 1931 rony OypsTckumii sI3bIK MEepeliesn Ha JaTHHHILY, a B
1939 rony — na kupwunity. B 1950-60-x romax B CoBeTckoM
Coro3e BbIIBUTANACh UAEA NOCTPOEHUs] KOMMYHU3Ma U 00pa3o-
BaHUsI HOBOM MCTOPHYECKOW OOLIHOCTH, €IMHOTO COBETCKOTO
Hapona. [lon BaustHUEM Takol MAECONOTUN OYpPATCKUI S3BIK CTAl
HCTIOJIb30BaThCsI TOJIBKO B CEMEHHO-ObITOBOM cdepe. Bee mikomst
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MepeluIy Ha OOLIECOI03HYI0 MPOrpaMMy, IPeKpaTuioch Mperno-
JaBaHUE OYpPSTCKOTO s3bIKa. BO3MOXKHO, 3TO CTayo MPUYUHOU
TOTO, YTO OYpPATCKHIA SI3BIK YTPAaTUI CBOIO (DYHKIIMOHAIBHYIO
3HAYUMOCTb JUIsI MHOTUX OYpAT, 0COOEHHO NMPOXKHUBAIOIUX B IO-
ponax. 1 tonbko B 1992 romy npunstue 3akoHa «O s3bIKax
HapoaoB PecnyOonuku Bypstuu», B KOTOpoM OypsATCKHA U pyc-
CKUIl s3bIKM OBUIM NPHU3HAHBI I'OCYJAPCTBEHHBIMU, HW3MEHHIIO
cuTyaruio. B mikonmax ObUTO BBEICHO H3y4YeHHE OypsSTCKOTO
s3bIKa KaK FOCYJapCTBEHHOI'O B KOJIMYECTBE JBYX 4acOB B HeJe-
mo. B 2005 ronry FOHECKO BHecna Oypsitckuii s3pik B Kpac-
HYIO KHUTY MCUE3aI0INX S3bIKOB IUIaHeTHl. J{axke craTyc Oypar-
CKOT'O $I3bIKa KaK IOCYJapCTBEHHOIO HE CIIOCOOCTBOBAJ €ro IO-
nyiaspuzamui. OIHOW M3 NPUYMH YaCTUYHOTO HCUE3HOBEHHUS
OypATCKOTO sI3bIKa U3 00MXO/a SIBJIsIETCS OOJIBIION OTTOK KOPEH-
HOro HaceneHus u3 pecnyOnuku. [lomamast B npyroe s3bIKOBOE
[IPOCTPAHCTBO, HOCUTEIM OYpPATCKOTO S3bIKa TEPSIOT BO3MOXK-
HOCTb OOIAThCS HAa POJHOM SI3bIKE, M3-3a UETrO CTPaZaeT HaBbIK
BJIAJICHUS S3BIKOM.

B mnacrosimee Bpems B pecmyOimke Oojblnas 4acTb
B3pPOCJIOTO HaceJIeHHUsI TOBOPUT Ha PYCCKOM f3bIKE, & KOJIMYECTBO
BIQJICIOIUX OYypATCKMM SI3bIKOM yMeHbIuaercs. JKutenu cenb-
CKOI MecTHOCTH OoJiee CBOOOTHO TOBOPST HA POJTHOM SI3BIKE, TAK
KaK B CEMbSIX MOAJICPKHUBAIOT H3yueHHE OypsTCKOro sizbika. OHU
qaie MOJb3YIOTCS OYpATCKHM S3BIKOM BO Pa3IM4HBIX cdepax
KHU3HECATEIbHOCTU: B OOIIEHMH J0Ma W Ha paboTe, B ILKOJIE,
npu oOpallleHuH B pa3jIndHbIe CIy)XObl. MeHee akTUBHO OypsT-
CKUIl S3BIK MCHOJB3yeTCsl B cepe XyH0KeCTBEHHOTO TBOpUe-
CTBa, CEJIBCKOM XO3SICTBE, CPEACTBaX MaccOBOW HMH(pOpMAIHH,
kHuroneuataHuu. Oco3HaBasi, YTO OypATCKUM S3BIK MOXET HC-
4e3HYTb, OYpAThl CTAPAIOTCSI AKTUBHO YINOTPEOISATh POAHOM S3bIK
B CEMEHHO-OBITOBOM cpejie, a TakKe C PaHHEro BO3pacra IMpU-
y4aroT CBOMX JI€T€H TOBOPUTH Ha HEM.

B nacrosmee Bpems Ha pecryOIMKaHCKOM YpPOBHE TpH-
MEHSIOTCS MEphl 10 PacIpOCTPAHEHHUIO OYPATCKOTO S3bIKA: H3-
JAHUIO HAyYHOH, y4eOHOM, CTIpaBOYHOM, BKIIOUAs SIEKTPOHHBIE
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CJIOBapH, XyHOKECTBEHHOM W HMHOW JUTEpaTypbl, CO3AAIOTCS
ayJMOBH3yaJbHbIE U MYJIbTUMEAUWHBIE MaTepUalbl U MPOU3BeE-
JICHHsI, KOMITBIOTEPHBIE MPOTPaMMbl U UTPHl MO0 HU3YYECHUIO OY-
PATCKOTO $I3bIKa, MEPEBOJATCS KHUTH B 3JIEKTPOHHBIA (Qopmar
JUTSL OOIIIETO AOCTYTIA.

Crnenyer OTMETHUTh, UTO JIEKCHKA OYpSITCKOTO SI3bIKa I10-
MOJIHSIETCS 3a CYET 3aMMCTBOBAHUI M3 PYCCKOro si3blKa. JlaHHBIN
(hakT OOBACHSAETCS TEM, YTO B XOJE COIMAIBHOTO B3aMMOJICH-
CTBUSl PYCCKUX IIE€PECENICHIIEB 1 KOPEHHOI'O HACEJICHUS NIEPEHU-
MaJKCh HEKOTOPbIE €UHMIIBI JEKCUKU. B pycCKOM s3bIKE TaKxke
WCTIONB3YIOTCS] 3aMMCTBOBAHHS M3 OYPSTCKOTO SI3bIKA TaKUE, KaK
oyyza, Oayawn, apwan, cazsaau-oanu, aama, Caeaanean,
Cypxapbaan, éxop, 3ypxail, 6ypxax U Ipyrue. ITU CIOBa IPOYHO
YKOPEHWINCH B SI3bIKE PYCCKOT'O HACEJIEHUS U B HACTOSIIEE Bpe-
Ms yHOTpeOIIsIoTCSl KaK B MIMCbMEHHOM, TaK U B YCTHOH peun.

3a nocnennue 200 et Poceus norepsna 20 yHUKaJIBHBIX
SI3BIKOB [4], 9Ta myraromiasi TeHISHIUS MOXET 3aTPOHYTh U Oy-
pATckuii sA3pIK. OHAKO B HAIIMX CHJIAX COXPAHUTH OYPSITCKHUN
SI3BIK, €CITU KaXKIbI HOCUTEIb POIHOTO S3bIKa OyeT 0CO3HABAThH
HEOOXOJIMMOCTh €r0 COXPAaHEHHsI M IOCTapaeTcsi BHECTH CBOM
BKJIJ| B iepeiauy 3HaHUM, XOTs Obl OMKaNIIMM NOTOMKaM.

SI3pIK Kak 3epKajo OTpa)kaeT MpOLUIOE M HacTosllee
Hapona. IlaTrpuoTnueckue 4yBCTBa, STHHYECKOE CO3HaHUE (hop-
MHUPYIOTCS, B TOM YHCJIE C TOMOINBIO s3blKa. B Hameit pecry0-
JIMKE 3a CYET TeCHOT'O B3aUMOJAEWCTBUS Pa3HbIX ITHOCOB rapMo-
HUYHO COCYIIECTBYIOT JBa TOCYAApCTBEHHBIX S3bIKa, M 3TO
HaKJIaJbIBaeT OTIEUYATOK Ha KYJIbTypy OOOMX HapoJOB, CTaHO-
BSCh CBOETO pO/ia M3IOMUHKOMN HAIllero Kpasi.
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JAUAJIOT A3BIKOB U KYJIBTYP
(HA IPUMEPE MOEU CEMbN)

DIALOGUE OF LANGUAGES AND CULTURES
(MY FAMILY AS AN EXAMPLE)

I[aHHa)I CTaTbd MNMOATOTOBJICHA C LCJIbIO IPHUBJICUCHUA
BHUMAaHHA MOJIOJOr0 IMOKOJICHUSA K U3YUYCHHIO UCTOPUU CBOUX
cemMell Ui pacIIMpeHHs] JTUYHOCTHBIX OOLIEKYJIbTYpPHBIX KOM-
nereHuui. B craTee mpuBeaeH 0030p IUTEpATypPHI IO BOIPOCaM
HUCTOPUU CTAHOBJICHUA 6yp$ITCKOFO Hapoaa, U3y4YCHUIO TpaJau-
nuid 1 ObiTa Oypar. OmucaHbl 0COOCHHOCTH B3aWMOICHCTBUS
KYJbTYp U A3BIKOB B MHOFOHaI_II/IOHaJIBHOﬁ cemne. B HCCIea0-
BaHUU OBLUIM HCIIOJIL30BAaHbI TaKHUeE MCTOJbI, KaK: HMHTCPBbIO,
MNOUCK W HU3YYCHUC KYJIbTYPOJOIrHYCCKOI0 MaTcpHrajia ouoimo-
TEYHOI'O (1)0H,Z[a, HN3Yy4YCHUC CEMEMHBIX APXHUBHBIX JOKYMCHTOB,
Ha6J’IIO,ILeHI/Ie 3a IMPOUCXOAAIIUMU COOBITUSAMHA M B3aHMMOOTHO-
IMECHUAMU MCKAY JIOAbMHU. CraTtbst MOXET 6BITB IMoJIC3Ha IIpH
CO3JaHHNU JICTOIIMCHOTO C60pHI/IKa CEMBHU.

The article is written with the aim of attracting the at-
tention of the younger generation to the study of the history of
their families in order to expand personal general cultural com-
petencies. The article provides a review of the literature on the
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history of the Buryat people’s formation, study of the traditions
and life of the Buryats. The features of interaction of cultures
and languages in the multinational family are described. The
following methods have been used in the research as inter-
views, search and study of the culturological material of the
library fund, archival documents, observation of the current
events and relationships between people. The article can be use-
ful for creating a chronicle collection of the family.

KuaiwueBble cioBa: KynbTypa, IHAlOT, CEMbs, TPaju-
oK, HAOIUOHAJIbHOCTB, ITOKOJICHHUC.

Keywords: culture, dialogue, family, traditions, nation-
ality, generation.

Bcest Haia skM3Hb COCTOUT M3 AUaioros. MX koauuecTBo
U pa3HoOoOpa3ue HaNpsMYIO 3aBHCHUT OT YCJIIOBUH JKU3HHU, MECTa
U BPEMEHHU NPOXXHUBaHUA. YpOaHU3AlMsl YBEIUYMBACT KOHTAKT-
HOE€ NPOCTPAHCTBO, a HAyYHO-TEXHUUECKUH MpOrpecc ¢ moBce-
JTHEBHBIM HCIIOJIb30BAaHUEM MHTEPHETA 3HAYUTENIBHO PaCLIUPUI
3TO MPOCTPAHCTBO. MBI 00IIaeMCsi MHOTO U TOCTOSIHHO, HO Y
Ka)XJIOTO €CTh CBOM JIMMMT, 3aBUCUT OH HE TOJBKO OT BPEMEH-
HOT'O MPOCTPAHCTBA U UCTOPUYECKHUX COOBITHIA, HO U OT CaMOTO
YeloBeKa, ero mpodeccuH, TeMIEpaMeHTa, OKpPY>KEHHs, BO3-
pacTa u eie OT MHOTUX JPYTUX (paKkTOpOB.

AHanu3oM Juanora, IUaJoroBOTO MBIIUIEHUS B HCTO-
pun ¢puiocodhun 3aHUMAIMCh NPEACTABUTEIH PA3THUHBIX HIKOJ
U HanpasJIeHUH, HanpuMep, . ['yccepnb, M. Xaiinerrep (nmpen-
crautenu ¢enomenonorun), K. Jlesu-Crpoce, H.C. Tpy0Gen-
koi, JI.LH. 'ymuneB paccmaTpuBany AUAIOT B CUCTEME AUAIOTa
KyabTyp. CerogHsi 3T0 CTAaHOBUTCS KaK HUKOIJIa aKTyaJlbHbIM,
TaK Kak AUaJor B 00JaCTH TYMaHUTApHOTO 3HAHUS, KYJIbTYphI B
LIEJIOM, pa3/BUraeT IPaHUIbl OOLIECHHUS MEXIAY HapoAaMHu, roc-
yJlapcTBaMH. DTO CIIOCOOCTBYET TOMY, UTO BO3PACTAaeT HEOOXO-
JUMOCTh JIyYIIErO IMO3HaHMS COOCTBEHHON HaIMOHAJIBHOU
KYJIbTYpbl, TOHUMaHUs COOCTBEHHON camoueHTUHKAuH [3].
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Juanor KynbTyp — HOHSTHE, NOJY4YMBIIEE IIMPOKOE
pacmpoctpaHeHue B ¢puiocodekoit myommmuctuke XX Beka. B
HEl paccMaTpHUBAIOTCS KaK MPUTSIKEHHE, TaK U OTTAJIKUBAHUE,
HEMPUEMIIEMOCTh Pa3IUYHbIX KyJIbTyp Apyr npyrom. «lllkona
uanora KyJiabTyp» — KoHuenuwus, pazpaborannas B.C. buGne-
poM, 1ozipa3yMeBaeT NMepexos OT UAEeH «00Pa30BaAHHOT0)» Yello-
BEKa K HMJiee «4eJoBeKa KyIbTypbl» [5]. Pesynbprarom BocmnuTa-
HUS OJDKHA CTaTh 0a3oBas KyJIbTypa JUYHOCTH — HPAaBCTBEH-
Has, KOJIOTHYECKast, YMCTBEHHas, (u3nyecKas, rpakaaHcKasi,
JCTEeTUYECKasi, KOMMYHHKATHBHAs [4].

Hama >xu3Hb HauUMHAETCS C quanora MeXIay MaTepblo U
pebeHKoM. 3aTeM — OT MPOCTOro K CIOXKHOMY — KPyro3op Ho-
BOPOKICHHOTO PACIIUPSETCS, U TOKAa B HEro BXOISAT TOJBKO
POJCTBEHHHUKHU U OJIM3KHUE JIOJU, HO C KaXKIIBIM THEM 3TOT KPYT
yBennuuBaeTcs. OH pacTeT NpsiMo NPONOPIHMOHAIBHO B3pociie-
HUIO YEJIOBEKa, U TaK K€ — OT MPOCTOTO K CI0)KHOMY — HaUMHA-
eTcsi rnofanu3anus KyabTypbl. Juamor KynbTypsl HoJpa3yme-
BaeT B3aMMOOOOTalleHHe COIMAIBLHOTO ONbITAa PA3HBIX Hapo-
JIOB, TO €CTh IPOUCXOIUT OOMEH AYXOBHBIMH M MaTepHalIbHbI-
MU HEHHOCTSIMU. Pa3BuTHE HAMOHANBHBIX KYJIbTYp YCHUJIMBAET
MpoLIeCChl HAMOHAJIBHOTO chausiHusA. Jluanor BeAeTcs ¢ LeNblo
oOMeHa pa3HOTo poja MHQPOpPMAIHEH, MO3BOISAET JIOIIM pa3-
HBIX KyJIbTYp JIy4Illle y3HaTh IPYT Apyra, MOHATH, MEPEHTH Ha
Oonee COBEpIICHHBIN ypoBeHb 00meHus. ConuanbHO 3HAYH-
MBIMU OOBEKTaMH I TAaKOTO OOMIICHMs SIBISIOTCS MH(pOpMa-
[MOHHBIC IIEHTPHI, OUOIMOTEKH, MY3€H, ABOPIBI KYJIbTYPHI,
KJIyObI, KMHOTEATpPbI, TEATPhI, PA3TUYHOTO pOJa COIHMAIbHBIE
UHCTUTYTHI.

Mos Poauna — Poccusi — MHOroHallMOHaJbHas CTpa-
Ha! PecnyOnuka BypsitTus — HalMOHaJbHO-TEPPUTOPHAIBHOE
oOpazoBanue Poccuiickoit denepanuu. ITHUUECKAsT CTPYKTypa
HaceJeHus: HeogHopoaHa. OHa pasnuyanach U M3MEHSJIAch B
TE€YEHHE NOCJIeNHeTo cronerusd. Ha ceronusamuuil news B byps-
THUW TIPOXKUBAIOT TPEACTABUTENH O0Jiee CTa Pa3IMYHBIX HAIWU.
Ho ecnu nocne nepsoii nepenucu 1926 roga B pecmyOinke Obl-
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JI0 IPUMEPHO MOPOBHY PYCCKUX M OYypsT, TO B MEPHOJ] HUHAIY-
CTpUAIM3AIMK CIOJIa Tepeexano OOoJbIIoe KOJIMYECTBO JHOACH
u3 eBponeickoil yactu Poccun, u, ¢ T€X Mop, YUCIEHHOCTh UX
TOJIBKO pacteT [4].

N3yuast KynbTypoJa0oruuyeckue HCTOYHUKH, 51 y3Haia, 4To
OypsATCKMII HaApoAd, CTPOS HOBYIO >KHW3Hb, BHOCSI B HEE HOBBIC
3JIeMEHTBl ObITa, KYJIbTYpbl KaK BEJICHHE BPEMEHH, MPOSBUI
CBOIO BEJMKYI0 HapOJHYH MYJIPOCTb: OH CBSTO YTHT CBOU
HapOJIHbIE TPAaJULUH.

Mens 30ByT Kurynuna /luana. Mue 15 net. C netcTBa
s OYEHb UHTEPECYIOCh CBOEH poaocioBHON. MeHs Bceraa Boc-
XMILAJIO0 HAJIMYUE Pa3HbIX HAallMOHAIbHOCTEW B MoeM poay. Bo
MHE Te4eT pycckas, OypsTckas M KuTaiickas kpoBb! Moto ce-
MBIO MOYXHO Ha3BaThb MHOTOKOH(ECCHOHAJIbHOH, XOTS B HeH
TOJIBKO J[Ba PEJIMTHO3HBIX HAIIPABIIEHUS: XPUCTHAHCTBO U Oy[-
JI3M.

Orten Moeii npabaOymky — KUTael, HO O HEM MHE Majio
M3BECTHO, KpOMe TOTro, 4to poawmics B lllanxae u Hocun damu-
nuto Mao-1laii, a mpagemynika — YMCTOKPOBHBIN OypsAT, O4upoB
Hanmut baamaesuu. On poamncs 12 mapta 1924 roma B cene
Vaton baprysunckoro paiiona bypstuu. B 17 ner ymen Ha
¢bpoHT, cayxun Ha 3abaiikanbckoM (pPOHTE, BOEBAI C SAMOHIIA-
MU, ObUT CHalirepoM. MHOTHE ThicSun OypsAT BoeBajIu Ha (HPOH-
tax Benukoil OTedyecTBEHHON BOIHBI U INPUHSAIU Yy4acTUE B
pasrpome KBantyHckoi apmum SAnonuum [1, c. 260]. Ilocie
BOIHBI Mpajenynka paborana B OpraHax BHYTPEHHHX JI€J, Ke-
HUJICS HAa KpacuBoW neBymike. 3Basn ee Mapus BacunbeBHa
KapuakoBa (Mao-Llait). Ona ponunace B . YnaH-Ya3, u B ro-
el Bennkoit OTedyecTBeHHOW BOWHBI kuiia B cene baprysuw,
paborana B konxo3se. [lo:xe mpabalyiika U npageaynika nepe-
exanu B JUKUIMHCKHUM paiioH, rAe y HUX POAWINCH TPU ChIHA,
oauH n3 HUX — OQuupoB Bacunuii HagmMutoBu4, oter; Moeit Ma-
Mbl. B 1960 rogy onn mnepeexanu B ceno ['ycunoe Ozepo Ce-
JICHTUHCKOTO paioHa.
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[IpaGabymika 1Mo JTUHUKM Mambl — XanTypwHa TaThsHa
Hukutnana — pycckas. Ona ponuinack B BopoHexckoit 0061a-
ctu. B BoeHHbIe TOABl paboTana B MECTHOM cOBX03e 10 1946
roja, a B Bozpacte 18 ser nepeexana ¢ marepbto (a BepHee, Oe-
*anu oT rojona) B bypsituto, a uMenno Ha ctanuuio ['ycunoe
Ozepo, Tae U mpopaboTanu Ha KEJIEe3HOH JOpore BCIO JKHU3HbB.
babymike OblI0 MpHUCBOCHO TOUYeTHOE 3BaHuMe «Berepan Tpy-
na». Ee myx — Xantypun Anekcannp ['aBpmioBud — ObUT po-
nom u3 Kuposckoii obmactu. B 1960 rony y HUX poauiach
noub Tamapa — MmaMa MOEH MaMmBbl.

[Ipapenymika mo nuauu moero namnsl — Kurynun Iletp
MakcumoBrd — poawics B BopoHexckodt oOmactu, u ObLI
yuacTHUKOM Benukoit OtedyecTBeHHOW BoWHBI. Ilocie BOMHBI
nepeexasl B Hallle CeJI0 M BCTPeTWs Mot npabalymky, XKury-
nuny Tatesiny ®@enoposny. [Ipababymika moero namnsl — TaTbs-
Ha MepenteeBHa Mengenesa — poawnack B 1939 roay, a mpa-
nenymka — Anekcanap Koncrantunosuu Kamyctun — B 1926
roay B cene HapeiH J)kunuHckoro paiioHa. Tam OHM W MO3HA-
KOMMJIUCH, U B 1957 rony nepeexanu B ceno ['ycunoe O3zepo.

B namem pony Bcerna COXpaHsSJIMCh HalMOHAJIbHbIE
TPaAMIMK, U BCA Hallla CEMbs M3 MOKOJICHUS B MOKOJICHHE I1e-
penaeT uX M OYeHb TPEHETHO OTHOCHUTCS K 3ToMy. I[Ipa3zgHyem
BcTpeuy HoBoro roma mo syHHomy kainenpapro Caraanras.
Hakanyne mpa3zgHuka HaBOJUM YHCTOTY B JIOME, OCBOOOXa-
€MCs OT CTapbIX BEIel, XOUM Ha MOJIeOeH B JaliaH, MocenaemM
Bcel ceMbell puTyanbHbIN KocTep Jyrkyy0a, B KOTOpOM Cro-
paeT Bce HeraTUBHOE. B ceMbe MBI Jkejmaem Jpyr apyry Ouma-
ronoixy4usi Ha OypsSITCKOM sI3bIK€ — «AMap M3IHA3!», rOBOpUM
cmacnbo — «basiprmaal», moeM MecHH, OCOOCHHO O Mame —
«KBIMHU». MBI 4acTO CTpANaeM MeIbMEHU MO-KUTAHCKH, KaK
yuuia npababymka Mapusi, OHM HEMHOTO MOXO0XH HAa MaJleHb-
ke yedypeku. Mbl 1100MM M OTMEYaeM NpaBOCIaBHbIE Mpa3/-
HUKH. B POXIECTBO mapuMm MOJapKyd CBOMM POJHBIM, JKEJIaeM
KPETKOro 3/I0pOBbsl M cuUacThsl Apyr apyry, Ha Ilacxy packpa-
[IMBaeM fiiIla, reYeM KyJIH4dd, HaOupaeM CBSTYIO BOJAY B HOYb
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Kpemenus, nmpuroapusas MOJIUTBY, a Ha MacieHuny nedem
OMMHBI ¥ TPOCHUM JAPYr y Apyra MPOLIEHUS B  «IIPOLICHBIN
JeHb (Tak ObLIO MPUHATO HA Pycu — mutamgiime mpocsT mporie-
HUS y CTapIIuX, a B OTBET cibliaT — «bor mpocTuT u s mnpo-
maio»). B «BepOHoe BockpeceHbe» mamna NpUuHOCUT OYKET Bep-
OBl — CUMBOJI BECHBI, 37I0POBbS U JIIOOBH.

Mpsl 106uM Bceil cembeld ObiBaTh B TaMYMHCKOM J1a-
[IaHe, KOTOPBIM PaCION0KEH Ha TEPPUTOPHM HaIlero cema. B
1741 romy ObUT OCHOBaH JIAMAUCTCKHH MOHACTBIPH, KOTOPBII
BKJIOUAeT B ce0s1 OOIIMPHBII XpaMOBBI KOMILJIEKC, KHUJIbIE 10~
Ma MOHAaxoOB U sABIsAeTCA Oyanuiickum neHtpoM BocTtounoit Cu-
oupu [2, c. 133]. C panHero aeTcTBa, CTymas Ha «HAMOJICH-
HYIO» 3€MJII0 TEPPUTOPHM STOTO CTAPUHHOIO Xpama, s 4yB-
CTBOBaJa DHEPrUI0, KOTOpPas HAMNOJHATA M HANOJHAET cenyac
Ka)XIyl KJIETOYKY MOETro OpraHu3ma, a B IyIl€ CIbIIIATCS CII0-
Ba U3 NECHU:

«B T'ycunky Bemer Hac gopora, mpsiMasi, 0e3 BCSKHX
U3bSH,

Bpanu, kak Ha 1ag0HU CTapUHHBIA TaMYMHCKHH JalaH,

51 Bepro, Mbl OOTOM XpaHUMBI, CBSIIIIEHHA 3Ta 3€MJIH,

[Ipumu xe MeHs Tbl B OOBATHA, 3[€Ch KOPHU MOH U
pomHs!»

OceHpI0 IPOHUIOrO rojia COCTOSUIOCH IPa3HOBAHUE,
nocBsmeHHoe 280-netuto TamMmymHCKOTO namaHa (mpa3gHoBa-
Hus neperecnan Ha 2022 rojx mo mpuyuMHE NaHAeMuu). beuio
OYEHb MHOTO TOCTEH, MPOBOAMINCH MOJEOHBI, KOH(EpPEHIINH,
BBICTaBKH, Pa3JINYHbIE COCTSA3aHM. A camoe sIpKoe coObITHE —
ato muctepus [{am! Muctepus [lam — 3T0 penUruo3HbIN TaHel
B MacKax, KOTOPbI CHMBOJHM3UPYET NPHUCYTCTBUE OOXKecTBa U
SBIJISIETCSI 00EperoM OT 3JIbIX AyXOB. MucTepus mpocTo 3aBopa-
KUBAET, 3TO HEBEPOITHOE 3penuiie!

Yacto Hayano HoBoro roma mo JyHHOMY KaJe€HAapio
COBMAJIaeT ¢ pycckuMm mnpazaHukoM «IIpoBonbl 3uMBY U Bce
CeJIo Mpa3IHyeT 3TH coObITHA. Kak MHTEpEeCHO CMOTPATCS B OJ1-
HOM KpYTy HaIlMOHAJIbHBIE OypSITCKHE KOCTIOMBI U PYCCKHE Ca-
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padanbl, 3aJ0pHBIE PYCCKHE MECHU MEPEKIUKAIOTCA C Kpacu-
BBIMH OYpSTCKUMH HaleBaMu, a €XOp COCEJCTBYET C XOPOBO-
aom!

U1 Bce 3TO MPOUCXOAUT €CTECTBEHHO, HET HUKAKUX IIPO-
TUBOPEUYUH, XOTS TpaJULUK OYEHb pa3Hble. Y HAac C JAETCTBa
MPUBUTO yBa)XKEHHE K JIFOASIM JPYTroi HaIllMOHAJIBHOCTH, APYroit
penuruu. Mbl xuBeM B bypsaruu, rie J10Qu pa3HbIX PEIUTU03-
HBIX yO@XIEeHUN W B3TJAA0B, Pa3HBIX HAIIMOHAIBHBIX KYJIBTYD
U S3BIKOB JIETKO TOHUMAIOT JAPYT Jpyra, OOIIAOTCs, ApYXart,
CO3/1al0T CEMBbH, JIIOOAT U OEperyT KyJlbTypy CBOMUX MPEIKOB H
MepeAaloT ee MO HacJeACTBY CBOUM JeTsAM. Henb3s TepsaTh cBou
UCTOKU!

51 ropxych cBOeW cembeil, CBOMMM IpenKaMHu, OJaro-
Japro CBOMX MpaJeAyliek u mpabadyliek 3a uX YMEHHE MOHU-
MaTh JIpyT APYyTa, KUTh B JIFOOBU M COTJIACHH, YTUTh KYJIbTYp-
HblE TPAAWIMN Halled MHOTOHAIIMOHAIBLHON CEMbH, YyBaXKaTh
KYJbTYPY, SI3bIK, PEJIUTHIO APYTUX HAPOJOB, TI0OOUTH cBoe OTe-
YEeCTBO, OBITh MUJIOCEPAHBIMU, YMETh MPEOJ0JIEBATh KU3HEH-
HbI€ HUCIIBITAaHUS, HECMOTPSI HAa HENPOCThIE YCIOBHS KU3HU B
TPYJHBIE MOCIEBOCHHBIE T'O/IbI!

VIMeHHO OHU — MOM MyJpble TPAPOJAUTENN — MPOIOKH-
JU «MOCTUK» MEXAY JIIOJbMH pa3HbIX HAallMOHAJIbHOCTEH, MO-
JIOKWJIM Ha4yaJIo COXPAHEHUIO TUAJIOTa SI3BIKOB U KYJIbTYp U Ile-
pellauu ero u3 MOKOJEHUS B TIOKOJICHUE B HallleH ceMbe!
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TPAJMIMOHHBIE IIPA3THUKHA MOHIOJIOB
KAK OTPAJKEHUE DTHUYECKOM KYJbTYPBI
(HA TIPUMEPE [IATAAH CAP)

TRADITIONAL HOLIDAYS OF THE MONGOLS
AS A REFLECTION OF ETHNIC CULTURE
(TSAGAAN SAR AS AN EXAMPLE)

Cratbsa IMOCBANIICHA PACCMOTPCHUIO MOHT'OJILCKUX Tpaau-
OUOHHBIX IMPA3JHUKOB KaK YHHKAJbHOI'0O CHMBOJIa HAallMOHAJIb-
HOM KyibTypsl Ha ipumepe Llaraan Cap. B craTse packpsiBaercs
HAllMOHAJIbHO-KYJIbTypHas cnenuduka npazanuka llaraan Cap,
NOAYCPKUBACTCA BaXXHOCTb 3HAaHUN OCOOEHHOCTEN TpaauIuOH-
HOH Hpa3,£[HI/I‘{HOI71 KYJbTYPBI AJI MOJIOAOI'O IOKOJICHUS.

The article considers the Mongolian traditional holidays
as a unique symbol of national culture taking Tsagaan Sar as an
example. The article reveals the national and cultural specifics of
the Tsagaan Sar holiday, emphasizes the importance of
knowledge of the peculiarities of the traditional festive culture
for the younger generation.
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KyJIbTypHas crieludpuKa, aHKETUPOBaHHE.
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B Hacrosimiee Bpems HaOMIOJAETCs TOBBIMIEHHBIN WHTE-
pec K TpaJuLMOHHON KyJIbType HapoAa, K HAllMOHAJIbHBIM Tpa-
anusM U o0brgasM. Ocoboe MecTo B HAIMOHAIBHOW KYJIBTYype
3aHUMAIOT HApOIHBIE MPa3IHUKH, CAMOOBITHOCTH U MHOTOTPAH-
HOCTh KOTOPBIX OEpeXHO MepenaroTcsi OT MOKOJCHUS K MOKOJIe-
HUIO.

[Tox TpaauUMOHHONW Mpa3sAHUYHOW KyJNBTYpOH Hapona
yUYCHbIE TMOHMMAIOT «KOMIUIEKC NPa3gHUKOB M IPa3IHUYHBIX
Tpagului, oOpsioB, 00bIYaeB, UTP, CUMBOIMYECKUX aTPUOYTOB,
OTPAXKAIOIIUX LIEHHOCTH, PETUTHO3HbIE BO33PEHUs, ObIT U HPaBbI
IpejcTaBuTeNell  KOHKPETHOrO  3THOCA,  O0ECIeYMBAIOLINX
TPAHCISILUIO COLIMATIBHOTO OMbITAa M B3aUMOJICHCTBUE YEIOBEKa,
o011ecTBa, MPUPOIBI U KYJIBTYphI» [2, ¢. 60].

TpaauuoHHble Tpa3aHUKY MOHTOIMM XapaKTepU3yIOT-
csi 0c000i YHHKAIILHOCTBIO, IPKUM pa3HOOOpa3veM U JeiCTBU-
TEJIbHO BBI3BIBAIOT OOJIBIION HAayYHBIH MHTEPEC B COBPEMEHHOM
Mupe. 3HaHHE UCTOPHU (HOPMHUPOBAHUS IPA3THUKOB ITOMOIAET
ri1y0OKOMY NOHUMAHHMIO B LIEJIOM BCEH TPaJUIIMOHHON KYJIbTYPbI
Mourosnu u ciennuky 00pa3a MIIIICHNS KOUYEBOIO HApOJa.

HccnenoBarens B. B. BacunbeBa Ha OCHOBE JaHHBIX
M3y4YEeHUsl TMPEACTABICHUM JIeTeld MOHIOJIOB O NPa3gHUYHON
KyJIbType NPUXOAUT K BBIBOAY, O TOM, YTO «BEAYLIUMHU 3HAYU-
MBIMU TPaJULHOHHBIMH LEHHOCTSAMU B IPEJICTABICHUAX MOH-
TOJIbCKUX LIKOJIBHUKOB O MPA3JIHUKAX SBJISIOTCS CEMbs, TH000Bb
K JIETSM, YBaXKEHHUE K CTapIINM, JII000Bb U yBaXKEHUE K OJIU3KUM,
TOCTENIPUUMCTBO, MAaTPUOTU3M, HAIMOHAJIbHAs TOPJOCTh U Ca-
MOJIOCTaTOYHOCTb, KOHCOIUAUpPYeMble 00pa3oM UnHrucxaHa Kaxk
3HAYMMOM Il CTAaHOBJICHHUS MOHTOJIbCKON MICHTUYHOCTH HCTO-
pudeckoit ¢purypoii [1, c. 140].
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[lenbro Hamero McciaelIOBaHMs SBISETCS M3y4YEHHE Tpa-
JULMOHHBIX MPa3JHUKOB MOHIoJIMM Kak OTpaKeHUE KYJIbTYphI
Ha npumepe npasaHuka llaraan Cap «benbiit mecsiy. dns mo-
CTHXKCHUSI JAaHHOM L1eJIM HEOOXOMMO PELINTh CeIyoLIe 3a1a-
YU: PACCMOTPETh IPA3THUYHYIO KYJIbTYPY MOHIOJIBCKOTO Hapoaa
Ha IpuMepe npas3aHuka benblii Mecsll; BbISIBUTh HAI[OHAJIBHO-
KyJlbTypHyIO crienuduky npasnuuka laraan Cap; onpenenutsb
CTENEHb 3HAYMMOCTH TPAaJULMOHHOW MPAa3IHUYHON KYJIbTYpPbI
CpeIu MOJOJEXKH.

OOBEKTOM HAIIer0 WCCIEIOBAHUS SBISCTCS HAPOIHBIN
npa3aauk Llaraan Cap. [IpenMer uccinenoBanus — HALMOHAIBHO-
KyJIbTypHas crienn(uka paccCMaTpuBaeMOro Mpa3THHUKa.

OfHUM M3 3HAYMMBIX HAIMOHAJIBHBIX IIPA3JHUKOB B
’KU3HU MOHIOJIBCKOTO Hapoja siBIsieTcs npasaHuk [jaeaan Cap,
KOTOpBIN BeJeT cBoe Hauvaso ¢ 1206 rona.

Tpamunmonnsiii npa3aauk [araan Cap («bemnbiii mecsii)
npeacTaBisier coboi mpexae Bcero BcTpedy HoBoro romga, a
TaK)K€ CUMBOJM3UPYET HA4aJlo BECHBI U CBSI3aHHBIX C HEHl mepe-
Ko4yeBOK. Has3BaHue paccMaTpUBAaeMOro Mpas3JIHHUKA CBSI3aHO C
CUMBOJIMKOH 0€Noro 1BeTa y MOHIOJIOB KaK CUMBOJIa YMHUPOTBO-
pEeHMsI, CHOKOMCTBUS U CYACTbhs, @ TAKKE C AKTUBHBIM HCIOJIb30-
BaHUEM OeoW THIIH.

MOXHO BBIJENUTh TAKHE€ OCHOBHBIE YaCTH Ipa3IHUKA
bBenplif MecsL, Kak: NpeArnpa3gHUYHbIE TOATOTOBKH, NOCIEAHUN
JIeHb CTaporo roja, nepsble IHU bermoro mecsna u BeCh ocTaib-
Hoit benwrii mecsim. Jlo mpa3gHuMKa JIOAM CTapaloTcs yopaTth
HAKONMBIIMHCS XJIaM, YHUCTAT CBOE >KWibe. JKEeHIIMHBI 3aHMMa-
F0TCS MOJATOTOBKOM HOBBIX TPAAUIIMOHHBIX KOCTIOMOB — 09311.

[locnenHuil neHb cTaporo rojga Has3bIBACTCA «OUMYYHY,
YTO 3HAUUT «3akpuimulii». VIMEHHO € 3TOr0 [HS HAuMHAETCS
npasnHoBanue Llaraan Cap. B 3TOT neHb MOHTIOJIBI 00sI3aTEIBLHO
HaXOJATCS y ce0s I0Ma M €AAT TaK Ha3blBAEMYIO «3aKPBITYIO»
€1y, B YaCTHOCTH Oyy3bl M NIEJIbMEHH.

[Tpa3ganuHbBIiA cTONI — MecTO cOopa Beeit cembu. [1o Tpa-
JMLUU I€TH TPUE3KAI0T K POAUTENSAM, €CIH KUBYT OTIENBHO.
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Bcem HyxHO coOpaThCs 3a CTOJIOM, U T€, KTO TOPYTaluCh B Te-
YeHHe To/a, JOJDKHBI NpuMHpUThes. Ecnmu cTporo ciemoBaTh
BCEM IpaBHUJIaM, TO OJETHCS BO BpeMs MpPa3THOBAHUS CIEIYET B
onexay Oernoro nsera. Bee nonu 0o0bIYHO HA MPA3AHUK OACBAIOT
HaIMOHAJIbHBIE HapsAbl. 1 3T0 0UeHb KpaCHBO U 3PENIUIIHO.

Hauano HoBoro roga, kak C4uTarOT MOHTOJIBI, HAUWHAET-
csl paHo, ¢ Tpex yacoB. MoHrousl ¢ HactymieHueM Hosoro roga
OTHPABIISIIOTCS C JapaMH K BBICOKOW rope IUisl IOYUTaHUs MECT-
HBIX JyXOB. JIJI1 3TOrO OHU «OpBI3raloT» BOJIKOH M MOJIOKOM,
OJIapUBAIOT yXOB Pa3IMYHBIMU CIIAJOCTIMHU.

[TpumedaTenbHBIM TPAJULIUOHHBIM NPHUBETCTBUEM MOH-
roJbCKUX HapoZoB B HoBblid roj sisercst «3oneoamy. CyThb
JAHHOTO pUTYyaJa 3aKJII0YaeTcsi B TOM, YTO MJIQJIINE TI0 BO3pac-
Ty MOHTOJIBI MPOTATHBAIOT JIOASM CTapIIETO TMOKOJICHUS PYKH
JAJIOHSIMU BBEPX, a CTapIIne KJIAAyT CBEPXY CBOM PYKH JIaJIOHS-
MU BHHU3. B 3TO Bpemsi miaamme NoaAepKUBAOT CTAPIIMX MO
JOKTH. J[aHHBIH )KECT TOBOPUT O TOM, YTO CTapiIie MOTYT B Oy-
IyIIeM TIOJNaraTtbCs Ha MIQALINX. YHHKAJIbHBIH PHUTyal «3071-
TOJNT» JAEMOHCTPUPYET 0C000€ YBaXXHTEIbHOE OTHOLICHHE K
CTapumMM 4jeHaMm ceMmbH. CrieyeT oTMETUTh, 4To B benblil me-
CSIII IEPBBIMH TIO3JPABIISIOT CTAPIIMX POACTBEHHHKOB MIIAJIIIUC
MPEJCTaBUTENIN CEMBH.

OmHrM U3 TPAAUIMOHHBIX MOJAPKOB B MOHTOIUHM CUH-
TAeTCsl CaKpaJbHBIA IIETKOBBIA mapd TMOJ Ha3BaHUEM XAOAK.
XaJaky paszauyaroTcs IO CBOEH IBETOBOM ramme, MO CBOEMY
3HAYEHUIO, a TaKXKe 10 JUTMHE W y30paM Ha TKaHW. Hampumep,
Atroymr xaznak gapat oObIYHO MaMme W Tare, MOYETHBIM TOCTSIM U
CTapILUM I10 BO3PACTY.

Ve ¢ mepBbIMHM JIy4aMH COJIHIIA, MOCJE HACTYIUICHHS
HoBoro rona, Bce y4aCTHUKM MOTYT IPUCTYIHTD K BBINOJIHEHUIO
TPaJULIMOHHBIX PUTYaNoB. JIFoAM BBIXOAAT HA YIHUIY B JIYYIIUX
Hapsiiax U UOyT BCTpeyaTh BOcXo/l. Bee Tpu AHS MOHTOJIBI XOJSAT
JpYT K JAPYTy B TOCTH K POJTHBIM, TapsAT 3apaHee MOATOTOBIICH-
HBIE TIOJIAPKH, TEM caMbIM oTMeuas HactyruieHue [laraan Cap —
Hosoro ropa.
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K uHTEpecHoi Tpaguuruy MOHTOJIOB B THH MPa3IHOBAHUS
HoBoro roma cnemyer oTHeCTH OOBIYail, KOTOPBIH COOIOMAIOT
MoHroisbl. OHM 3apaHee Ha Oymare pUCYIOT KUBOTHOE, CUMBOJI
HAaCTYIIUMBIICTO IoJa, WJIKW T'OTOBAT HAAIIUCh C €0 HAa3BAHUCM.
yTpOM, BBIXOAS U3 I0MaA, MOHI'OJIbI CHa4daJla UAYT 110 HallpaBJIC-
HUIO, YKa3aHHOMY B acCTPOJIOTMYECKUX KaJIeHIapsX, COTJIACHO
TOJy POKIEHUS, a 3aTeM 3aKallbIBalOT B 3eMIII0 OYMaXKu ¢
n300paKeHUSMU CHMBOJIA TO/Ia C HAAEKIOM Ha cUacTbe U ynady
B HACTYNIUBIINN TOJ.

BHe comMHeHui, A HAIIEro MCCIENOBAHUS aKTyalbHBIM
U BaKHBIM IIPEJICTABISETCS OTHOIICHHE COBPEMEHHOW MOJIOjIe-
KM K CBOUM TPAJAMLMOHHBIM MpPa3THUKAM B BEK IJI00aTU3aIHH.
n IOTOMY IIPH IMOATOTOBKE HAIICTO HMCCICAOBAHUA MbI IIPOBCIIU
aHKETHBIN ornpoc Monoaexu. beuio onpormeno 30 genosek. O6-
paTUMCs K HEKOTOPBIM pe3yJibTaTaM.

Juarpamma 1.
«3Ha4YMMBI JIU TPAAULMOHHbIE IIPa3AHUKH B )KU3HU
COBPEMEHHON MOJIOJEKU?»

5%

o [a
o Het

80% He 3Halo

Kak cBugerenbctBytor panueie guarpammbl 1, 80%
OTIPOIIIEHHBIX CYUTAIOT TPATUIIMOHHBIC TPA3IHUKA BKHBIMH U
3HAYUMBIMHA B HX XHU3HU. 15% BbIOpamu otBeT «Hemy»; 5% —
«He 3uaroy».
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Huarpamma 2.
«OTMeuaeTe JIn TpaJUuIMOHHBIE TPa3IHUKH, COOI0IaeTe
JIA TPAJHUIIAA U OOPSIBI?Y

85% B Ja @ Pegko

B pamkax Hamiero uccieoBaHHs OOJIBIIONW HHTEPEC BbI-
3Bl PE3yNBTAaThl 10 TAaKOMY BONpPOCY, Kak «Ommeuaeme nu
MpaouyuoHusle npa3oOHuKU, cooarooaeme iU mpaouyuu u oops-
Ob1?» CornacHo JaHHBIM JUarpaMMsbl 2, OOJIBIIMHCTBO PECIIOH-
JeHTOB BbIOpanu oTBeT «/[a» (85%). Jlumb 15% onpomeHHbIx —
«Hemy.

Juarpamma 3.
«Kak BBl cuWTaere, COBpEMEHHasi MOJIOJIC)Kb WHTEPECY-
€TCS HApOJIHBIMU TPAIHUILUSMHU CBOETO Hapoaa?»

10%

o [a
o Hert

He 3Hato
75%
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BaxknpIM f71s Halero WCCEeNOBaHUS SIBUICS BOMPOC
«Kax 6vl cuumaeme, COBpeMEHHAsT MONOOEHCL UHMeEPeCyemcs
HAPOOHBIMU MPAoUyUsIMU ceoe2o Hapooa?» Kak BUAHO W3 nHa-
rpaMMbl, HanOoJiblliee KOJau4ecTBO HaOpan otBeT «/Ja» (75%).
Otser «Hem» —15%; «He 3uaio» — 10%. MoXHO yTBEpKIaTh,
4yTO OOJIbIIAs YacTh OMPOILICHHBIX CYUTAET, YTO MOJOJOMY IIO-
KOJICHHIO HWHTEpEecHa TpaJUIMOHHAs Mpa3AHUYHAs KyJIbTypa
Hapoza. be3ycioBHO, NaHHBINA (DAKT SBISIETCS 3HAYMMBIM U TIOKA-
3aTeJbHBIM.

TakuMm o0pa3zom, TpaaWIMOHHAS TPa3IHUYHAS KYJIbTypa
MOHTOJILCKOTO Hapoja MPEJCTaBIseT COO0N YHUKAIbHOE SIBIIC-
HUE, BKJIIOYAOIEe B ceOs pa3IMyHbIC PUTYaTbl U IIEPEMOHHH,
KOTOpBIE UMEIOT TITyOOKOE CUMBOJIMYECKOE COJIEpIKaHHE.

N3yuenne HaponHoro npasgnuka llaraan Cap kak orpa-
KEHHE dTHUYECKON KyIbTYpPBl PACKPHIBAET OCOOEHHOCTH Tpasu-
LMOHHBIX PUTYaJIOB U CUMBOJIOB, UMEIOIUX BA)KHOE 3HAUYCHUE B
TPaJULIUOHHOM KYyJIbTYypE MOHIOJIOB.

Ham ankeTHBI Ompoc mMoOKa3al, YTO B COBPEMEHHOE
BpEMsI MOJIOJICKb MPHIAET OOJBIIOC 3HAYCHHE CBOMM HCTOKaM,
TpagUIUsIM U OObIUasM, aKTUBHO NPUHUMAET y4acTHE B HAPOJ-
HBIX TPa3JIHUKAX, YTO MO3UTUBHO OTPAXKAETCS HA PA3BUTHH 00-
eCcTBa.
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B crathe Ha OCHOBE aHaJIM3a PA3IUYHBIX HMCTOYHHUKOB
pPaccMOTPEHO BIUSHUE aHIVIMHCKOTO S3bIKa U MOJIMKYJIBTYPHOTO
00pa3oBaHMs HA YCHEIIHOCTh Kapbepbl M JMYHOCTHOE PA3BUTHE
4yejgoBeKa. B cTaThe ompenenseTcs INOHATHE «IIOJIUKYJIbTYp-
HOCTBY», PACKpBIBAETCS 3HAYMMOCTH 3HAHUS aHTJIMHCKOTO S3BIKA
B COBPEMEHHOM MHpe, B yacTHOCTH Ui | T-criermanucros. Bra-
JICHHE aHTJINHCKUM SI3BIKOM OTKPBIBAET IIMPOKHE BO3ZMOXKHOCTH
B IEPCHEKTHBE. ABTOPOM CJENIaH BBIBOJ O TOM, YTO KIIFOYEBYIO
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pOJIb B TIOBBINICHUH KOMIIETCHIIMH dYejIoBeKa W A(PPEKTHBHOM
B3aMMOJICVCTBUH C KOJUIETAMH Ha MEXIYHAapOJIHOM YPOBHE HI-
paeT NOJUKYJIbTYPHOCTD.

The article considers the influence of English and multi-
cultural education on successful career and personal development
on the basis of the analysis of different sources. The notion
«multiculturalism» is defined, the significance of the English
language knowledge in the modern world, especially for the IT-
specialists, is revealed. Mastering English opens wide possibili-
ties in the perspective. The author has come to the conclusion
that multiculturalism plays a key role in improving human com-
petencies and effective interacting with the colleagues on the in-
ternational level.

KiroueBble cj10Ba: aHMIMKACKUN SA3bIK, IPOrPAMMMPOBA-
HUE, CHEeUuaIucThl, uzyyeHue, [T, MOTUKYIBTYpHOCTh, COBpE-
MCHHOCTB, I/IH(i)OpMaHI/IH, pa3BUTHUEC, CTYACHTBI, MECKAYHAPOI-
HBII, Kapbepa, TEXHOJIOTUH.

Keywords: English, programming, specialists, study, IT,
multiculturalism, modernity, information, development, students,
international, career, technologies.

XXI Bex — BeK mapajioKCOB U OTKPBITUH, ypOaHU3AIMH,
rII00anM3anuy 1 HAYYHO-TEXHUYECKOrO mporpecca. Paccmorpes
€ro C pasHbIX MO3UIHUH, OTMETUM psii OCOOCHHOCTEH, KOTOpbIE
MPHUCYIIM JKW3HM YeJoBeKa B Hame Bpems. HecomHeHHO, Ha
MEPBBIN MJIaH BBIXOJUT MAacCOBOE BHEAPEHNE HAYIHBIX pa3pabo-
TOK W KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH. B 3TOM KOHTEKCTEe 3HaHWE
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA CTAHOBUTCS OCOOCHHO BaXKHBIM, MOCKOJIBKY
MMEHHO Ha TOM $SI3bIKE CO37aeTcsi MHpopManus 1 0OMEHUBAIOT-
Ci 3HaHUSMH B HAyYHO-TEXHHWYECKMX cdepax, a Takxke
OCYIIECTBIISIETCS MEXKIyHAPOAHOE OOIICHHE U COTPYIHUYECTBO.
AHIUACKHANA S3BIK SIBJISETCS TOMYJISIPHBIM SI3BIKOM TIJIAHETHI,
SI3BIKOM MEXKTyHAapOTHOTO OOIICHHS, M 3aHUMAaeT OJHO M3 BEIy-
X MECTO IO PacIpOCTPaHEHHOCTH B Mupe. Kpome Toro, uzy-
YeHHE MHOCTPAHHBIX S3BIKOB TMO3BOJIAET CTYJICHTaM YIOBIIETBO-
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pPUTH JHUYHBIE TPOQECCHOHATIbHbIE aMOMIIMU, a TAaKKe Pa3BHUTh
KPUTHYECKOE M TBOPYECKOE MBIIUICHHE, YTO CTHUMYJHUPYET
HENpepbIBHOE CaMOOOpa30BaHUE M CaMOCOBEPILIEHCTBOBaHMUE.
Brnagenue aHrIMHACKUM S3BIKOM OTKPBIBACT JOCTYI K JyYIIUM
MHUPOBBIM HCCIIEIOBAHUAM U M03BOJIAET 3(P(PEKTUBHO ydacTBO-
BaTh B OOMEHE 3HaHMAMHU U OIBITOM B MacluTabax Bcel IUIaHe-
Thl. [l cTyeHToB, o0y4aromuxcs Ha (pakyJbTeTax, CBsI3aHHbIX
¢ MH()OPMAITMOHHBIMI CHCTEMaMU U MHUPOM COBPEMEHHBIX TeX-
HOJOTHH, aHTJHHACKAM SABJISICTCS TJaBHOM  COCTaBJSIONICH
yCHemHoro o0y4deHus U mokopeHust mupa IT. AHTTTUHCKUH S3BIK
SBIISICTCS OJHUM M3 CaMbIX OOTaThIX S3bIKOB MHpa Ha HEOJIOTH3-
MBI B cepe nHPOPMALMOHHBIX TexHoJorui. bonee 57% caiitoB
B0 BcemupHoii riio0anbHON ceTH IpeAcTaBiIeHbl Ha aHTTIMICKOM
si3bike [1].

Tak xak IT-ungycTpus sBisgercs JUHAMHYHO PA3BUBAIO-
medicst cepoil, uHopMmanus ObICTPO ycTapeBaeT MU TepsieT
cmbicil. [lo maHHBIM HccIe10BaHUM, aHTTIOrOBOPSIINE IPOrpaM-
MUCTHI OBICTpee pemaroT npodaeMbl oTinanku, d3hdeKTuBHee pa-
0OTaIOT ¢ OINEepalMoOHHOW CHCTEMOH M NOKyMeHTanuei. Brame-
HUE AHIJIMHCKUM SI3bIKOM SIBJIIETCS KIIIOYOM K JajbHEHIemy
CaMOpa3BUTHUIO U CAMOCOBEPLIEHCTBOBAHUIO.

AHanu3upys A0BOJAbI, CBUAETEILCTBYIOLIUE O BaXKHOCTH
BJIAJICHUSI QHTJIMMCKUM SI3BIKOM JIJISI CTYJICHTOB M ITOCIIEIYIOIIETO
ycrnexa Ha peiHKe Tpyda B IT Cdepe, MOKHO BBIIEIHUTH KITtOUYeE-
BbI€ aCHEKTHI, B KOTOPHIX HEOOXOAUMO IMPOSBIATH CBOM 3HAHUS
AHTIIMICKOTO fA3bIKAa W ero npeumymiecTa. JIroO6oi uenoBek, pa-
6oTaromuii B 3TOH cdepe, 3HAET 0 BAXKHOCTH PaOOTHI C pa3IHy-
HBIMU MCTOYHHKamMH uHpopmanuu. Takas pabora HeoOXoauma
JUIs OOHOBJICHHSI CBOMX 3HAHMM, MOMCKA HYKHOU HH(OpMaLuu u
pelleHuss JpYrux BaKHbIX 3agad. PabGora c wuH(popmamueit
MO3BOJIAET MPOU3BOAUTH AHAJIU3, CPABHEHHWE U KOMIMISALUIO
M3Y4YE€HHOTo MaTtepuaina. J{ias Toro, 4roObl JaHHas padoTa mpo-
XOJIJIa MaKCHUMaJIbHO Kau4eCTBEHHO U 3(PPEeKTUBHO, HEOOXOMMO
3HATh SI3BIK UCTOYHUKA.
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Bnagenue s3plkamMu JaeT BO3MOXHOCTb I€PCOHAJIBHO
O3HAKOMHUTHCS C OOYYAIOUMMHM KypCaMH M CTaThsIMH Ha HHO-
CTpaHHBIX SA3bIKAaX, pabOTaTh HEMOCPEACTBEHHO C HUMH, a HE C
MHOT'OYHUCJIEHHBIMH ME€PEBOJAMH, KOTOPbIE MOTYT UCKaKaTh HC-
TUHHOE 3HAuYeHHE TekcTa. Pabora ¢ MEepBOMCTOYHHMKOM I03BO-
JSeT TOJY4YUTh HauboJiee TOYHYI0 MH(OPMALINIO, COXPAaHUTH €€
[EpBOHAYAJIbHOE 3HAUCHUE U HE IONYCTUTh UCKAXKEHUS CMBICIIA.
Oxono 75 % nuceMm, 60% tenepaguonporpamm, 50% mnedaTHbIX
W3JIaHUI HaMCaHbl M TPAHCIHUPYIOTCS MMEHHO Ha AHIVIMHCKOM
SI3BIKE.

HaBplk 4YTe€HUS TEXHHYECKOW JOKYMEHTAallMM Ha
MHOCTPAaHHOM SI3bIKE SIBISETCS KpaiiHe BakHbIM B cdepe IT.
[IpakTruecku Bce cipaBOYHbIE MaTEPHAIIbl U TEXHUYECKHUE 3a/1a-
HUA MUIIYTCSl HA aHIVIMICKOM si3bike. Eciu Bac MHTepecyroT 3a-
pyOeKHbIE 3aKa3bl, TO 3HAHHUE SA3bIKA CTAHOBUTCS 0053aTEIbHBIM.
Kpome Ttoro, 3HaHue TEXHHYECKOH OOKYMEHTAIMH MO3BOJSET
Jy4llle TOHSATh M HCIOJIBb30BAaTh IMPOTPAMMHOE OOECIeUeHHE,
HACTpanBaTh U aJIMUHUCTPUPOBATH KOMIIBIOTEPHBIE CUCTEMBI, a
TaK)X€ ONTUMU3HUPOBATH NPOLECCH BHIYUCIUTEIBHON TEXHUKH U
nporpaMmupoBanus. OnbIT pabOThl ¢ MHOCTPAHHBIMH TEKCTaMU
TaK)X€ MOMOIaeT CTYJEHTY pa3BUBaTb CBOM HAaBBIKU IS J1ajib-
HEHIIEro MCHoJIb30BaHUsI MHOCTPAHHOW JINTEPATyphl Ul IpaK-
TUYECKOTO O0YyUEHUS M YKPETUICHHUS 3HAHU.

3HaHUE AHTJIMHACKOTO S3bIKA SIBISIETCS KIIIOUEBBIM (hak-
TOPOM B ycCIE€Xe Ha MEXAYHapOJHOHN apeHe. boibIIMHCTBO KOH-
(dbepeHnnii U IeTOBBIX BCTPEY MPOBOJSATCS HA aHTIIMHCKOM SI3bI-
K€, OJIHOM M3 OCHOBHBIX MEXKIYHAapOJHBIX SI3bIKOB KOMMYHHUKA-
LMY, U IO3TOMY €ro 3HaHUE SIBJIAETCS HEOOXOAUMBIM YCIOBHUEM
MPUCYTCTBUS M 3PPEKTUBHOCTH PabOT HAa TaKUX MEPOIPHUITHX.
Kpome Toro, ydactue B KOHPEpEHUUSX M CEMUHApPAX CIIY>KHUT
CPEACTBOM pPAacCHpOCTpPaHEHUs pe3yJbTaTOB MCCIECIOBAHUNH U
MOJIy4YEHUs] KOHCTPYKTUBHOM OOpaTHOW CBSI3M OT KOJUJIET, TEM
CaMbIM IIOBBIIIAs KAYECTBO PE3yJbTAaTOB HcciaenoBanui. Iloce-
[IEHUE TAaKUX MEPONPUATHIA TaKKe TNPEIOCTaBISIET BO3MOXK-
HOCTH JJI1 YCTAHOBJICHUS CBS3€H M COTPYJAHHMYECTBA C KOJIJIera-
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MU-UCCIIEAOBATEISIMY, YUYPEKACHUAMH M OpraHU3alUsIMH B
paMkax cBoelt oOmactu uccienoanus. OOMeH UaesMu, TOYKaMu
3peHus U MPaKTUKaMH, BOSHUKAIOUIMMH B pe3yJbTaTe dTUX B3a-
HMMOJICHCTBUN, MOXKET CIIOCOOCTBOBAThH MPOTrpeccy B MCCICA0BaA-
HUSX U MEXKIUCUUIUTMHAPHOMY OOy4YeHHIO. YuyacTHe B KOH{e-
PEHIMSIX U CEMHHApaXx, a TaKKe BIAJCHHUE aHTIUICKUM S3bIKOM
SIBIIIIOTCS BaKHBIMU (DakTOpamMu Mpo(hecCHOHaTBHOrO ycrexa.
OTO TO3BOJAET HCCIIENOBaTeNsIM OBITh B Kypce IOCIIEAHUX
COOBITHI, BBISBIATH MOTEHIMAJIbHBIE HCCIIEA0BATEIbCKHE BO3-
MO>KHOCTH, YCTaHOBJIMBATh COTPYAHUYECTBO M PACIPOCTPAHATH
3HaHUs, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS MHHOBAIMSIM U TPOTPEcCy B
MHPOBOM Hay4YHOM cooOmectBe. B cBoeld pabore IT-
CIIEUMATUCThl MEPUOANYECKH CTAJIKUBAIOTCS CO CIIOKHBIMH 3a-
Ja4aMyd M HEKOTOPBIMHU TpoOiieMaMu, TAe OTIMYHOE BIaJCHUE
SI3bIKOM MMEET pellarouiee 3HaueHHue MpHU MOUCKE ONTUMAIbHOTO
peuieHus 3anad [2].

IT-cienanucTel  TOJKHBI TOCTOSIHHO COBEPIIEHCTBO-
BaTh CBOM HaBBIKM M M3y4yaTh HOBeHlIMe TexHojoruu. Hepenko
9TO BKJIOYAET M3yYEHHE HOBBIX SA3BIKOB MPOrPaMMHPOBAHMS,
YTO 00YCIOBICHO MHOTOOOpa3ueM COBPEMEHHBIX MPOrPaMMHBIX
MPOAYKTOB U pacTylleil MOTpeOHOCThI0O B MHHOBALIMOHHBIX pe-
meHusix. [Toaromy riry0bokoe 3HaHHE aHTIHMICKOTO SI3bIKa BaXKHO
JUIS TIOHUMaHHsI OCHOBBI OOJIBIITMHCTBA SI3BIKOB TPOTPAMMHPO-
BaHUSI.

W3ydeHne HOBBIX SI3BIKOB MPOrPAMMHUPOBAHUS MOXKET
OBITH BBI30BOM JJISI MHOTHX CIIEIIUAIIMCTOB, HO 3TO yBIIEKATEIb-
HBIM U UHTEPECHBIN IPOLIECC, KOTOPBIN MO3BOJISET PAa3BUBATHCS U
paciupsaTh CBOM KPyro3op, a TakyKe MOBBIIIATh KaY€CTBO CBOUX
npoektoB. Kpome TOro, 3HaHue s3blka JaeT BO3MOXKHOCTb
HAy4YUTbhCSl TOHMMATh pA3JIUYHbIE METOJAbl M TEXHOJIOTUU
MPOrpaMMUPOBAHUSA, YTO IMOMOraeT OOOraTUTh CBOW OMBIT U
cTaTh 0oJiee BHICOKOKBAIM(DHUIMPOBAHHBIM CIEIMATUCTOM B UH-
nycTpud WH()OPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH. MHOTHE S3BIKH TIPO-
TpaMMHUPOBaHUs W3HAYAJILHO CO3JaHBl HAa aHTJIMHCKOM SI3BIKE,
YTO eme pa3 JO0Ka3bIBaeT ero oco0yr 3Ha4MMOCTh. K Tomy ke
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OOJIBIIMHCTBO TEPMHHOB, HCIIOIB3yEMbIX B SI3BIKAaX IMPOTPAMMH-
pOBaHUs, YK€ YCTOSJIMCh HA AHTJIMKACKOM SI3bIKE, ¥ MX TPYIHO
ObUIO OBl TIEpEeBECTH Ha APYTue s3bIKU 0€3 MOTEepH TOYHOCTH U
noHuMaHusg. OcoOeHHOCTH aHTJIIMHCKOrO sA3bIKa, TAKHE KakK sicC-
HOCTb BBIPAXKEHUS, CTPOTOCTh JIOTUKH M TOYHOCTH TEPMHHOJIO-
THH, IEJIAI0T €r0 0COOCHHO YAOOHBIM U MCTIOJIB30BaHMSI B TIPO-
rpaMMHUpOBaHKH [3].

YMeHne TOBOPUTh U MHCATh Ha aHTJIMACKOM OTKPHIBAET
JIBEPH JIJIsS1 HOBBIX BO3MOKHOCTEH M COTPYJHUYECTBA C KOJIJIETa-
MH W TIapTHEpaMHU U3 pasHbIX cTpad Mupa. CrenuainucTbl, KOTO-
pBie MOTYT CBOOOJHO OOIIATHCS HAa aHTJIMHCKOM SI3BIKE, MOTYT
MMETh OOJIbIIIE BO3MOXKHOCTEH JIJIs1 POABMKEHUS 110 KaphepHOU
nectHule. B 3Tol cBA3M, BiajeHHE MHOCTPAaHHBIMU SI3bIKAMU
CTAaHOBUTCSL JUIsI TIPOrPaMMHCTOB HEOOXOIMMOCTHIO. boibinoe
KOJIMYECTBO 3aKa30B Ha pa3pabOTKy MpOrpaMMHOr0O obecreye-
HUS TIOCTYMAeT K OT€YECTBEHHBIM CIEIMAINCTaM OT WHOCTpaH-
LIEB, ¥ MOYTH BCE 3aKa3YMKH TMPEANOYUTAIOT OOIIaThCs HA aH-
TIIMHACKOM si3bIke. KpoMe Toro, yMeHue o0IaThess Ha MHOCTpaH-
HBIX S3BIKAX MOXET CTaTh 3HAYMMOW MPEUMYIECTBCHHON
gyeproi uist Oymymed kapbepbl. CHeIMaIuCThl, KOTOPhIC BIIaje-
IOT aHTJIMHACKUM SI3BIKOM, MOTYT YCIIEIITHO COTPYIHHUYATH C 3apy-
OC)KHBIMH ITAPTHEPAMHU, PEIIaTh CJIOXKHBIC 3aJ1a4M M Y4acTBOBATh
B MEXKIYHAPOIHBIX TpoeKkTax. Takum oOpazoMm, BIaJCHHE aH-
TJIMACKHAM SI3BIKOM CTaHOBUTCS HEOTHEMJIEMOW 4acThiO Tpodec-
CHUOHAJIBHON KOMIIETCHIIUN B HACTOSIIEE BPEMSI.

[ToMmuMo oOBNagEHUs AHTJIMHUCKUM SI3bIKOM, KJIHOUYEBYIO
pOJIb B TOBBIIEHUH KOMIETCHIIUN YelloBeKa U B 3PPEKTUBHOM
B3aUMOJICHCTBUU C KOJIJIETaMH Ha MEXIyHapOJIHOM YPOBHE Wr-
paeT MOJUKYJIBTYPHOCTh. DTO TECHO CBS3aHO C JOCTHXKECHUEM
BBICOKOTO MPOGECCHOHATLHOTO YPOBHS W YCIIEIIHBIM Pa3BUTHEM
MEKIyHApOJHOM JeI0BOM cpenbl [2].

IToauKynbTYpHOCTh — 3TO COBOKYMHOCTH KYJIBTYp, 00-
IIECTBEHHBIX LIEHHOCTEW, TPaJUuIMi U IOBEAECHYECKUX HOpM. B
MOJIMKYJIBTYPHOM  OOIIECTBE CYIIECTBYET MHOXKECTBO KYIIb-
TYpPHBIX TPYII, KOTOPHIE B3aMMOCHCTBYIOT IPYT C JAPYroM Ha
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PaBHBIX YCJIOBUSX U B3aHMOJEHUCTBYIOT B CBOMX MPOSIBICHUAX U
smouusax. [1oNMKyIbTYpHOCTh CTPEMUTCS CO3[aThb PaBEHCTBO B
pacmnpenesieHul PecypcoB, BOZMOXKHOCTEH M TpaBHJI Ui BCEX
KyJIbTYPHBIX TPYII, YYUT HAC LEHUTh M YyBaXKaThb KYJIbTYPHI
Opyrux HapoaoB. [TomuKynbTYpHOCTH AJISt CTYJAEHTOB — 3TO MO-
HATHE, KOTOPOE O0BEANHSICT B ce0e 3HAHUS O Pa3HbIX KyJbTypax
YW HalMAX YCIEIIHOTO B3aWMOJEWCTBUS B Pa3IUYHBIX OOIIe-
CTBEHHBIX cdepax. B coBpeMEHHOM MHUpe NOJIHKYJIbTYPHOCTD
SBJIIETC OYEHb BA)KHBIM aCIEKTOM, KOTOPBIM IO3BOJIAET CTY-
JICHTaM PacUIMPUTh CBOW KPYyro3op, HayduTbcs 3PPEeKTUBHO pa-
00TaTh B MEXIYyHApOAHOH cpere, ObITh YBEPEHHBIMU B cebe U
YCIIeUIHBIMH JHAepaMu B OyaymieM. [lonmukynsTypHOE 00pazo-
BaHUE SIBISIETCSA CPEJCTBOM CHIDKEHUSI HANPSHKEHHOCTH B 0OIIIe-
CTBE, TaK KaK OJHOM W3 BaXHEHIIMX ero (yHKUMH SBIsETCS
oOyueHue oA NPUHIUINHAIFHO HOBOMY OTHOIIEGHHUIO K
COBMECTHOM KU3HU B OJHOM TOCYJapCTBE IMpeICTaBUTENeH pas-
JUYHBIX 3THOCOB. 3aJayaMy TOJUKYJIBTYPHOTO 0Opa3oBaHHS
aBnsieTcs (POpMUPOBAHHE TBOPUECKOW JMYHOCTH, CIIOCOOHOH K
aKTUBHOCTH ¥ 3()()EeKTUBHOHN KHU3HEAEATEILHOCTH B MHOTOHALIU-
OHAJILHOMU cpezie, 00J1afarollel pa3BUTHIM YyBCTBOM MTOHUMAaHUS
U YBAKEHUS JIPYTUX KyJIbTYp, YMEIOLIUX XKUTh B MUPE U COIrJa-
CUM C JIIOJIbBMU JIPYTMX HAlMOHAJIBHOCTEH, 4TO HEOOXOAMMO B
coBpeMeHHOM mupe [4, ¢.113-115].

Hayunbie uccrnenoBaHus TOKa3bIBAIOT, YTO MOJUKYIIb-
TYpHOCTh SIBJISIETCA KJIIO4eBBIM (paktopom ycmexa st IT-
cneruanucTa. CrienuanucThl, UMEIONUe OMbIT PaboThl C Tpea-
CTaBUTEISIMU PA3IMYHBIX KYJIbTYp, Kak MpaBWwiIo oO0JamaroT
OO0JIBIION CTPaTErHYecKOi MPO30PIUBOCTHIO M JTYYIEe TOHUMAIOT
MOTPEOHOCTH KIMEHTOB. KpoMe Toro, Takue crienuainucTsl oona-
JAl0T YHUKAJIbHBIMU HaBBIKAMM aJalTallid K HOBBIM YCJIOBHUSIM,
YTO BaXXHO B OBICTPO MEHSIOLIEMCS MUPE COBPEMEHHBIX TEXHO-
soruil. [1oNMUKYABTYPHOCTh TaK)K€ MO3BOJISIET YCTAaHOBUTH Jyd-
[IMe B3aUMOOTHOIICHHS ¢ KOJUIETraMH, KITMEHTAMU W TIapTHEPaMU
o BceMy Mupy. OHa sIBISIeTCS HEOOXOIUMBIM U BaKHBIM HaBBI-
KOM IS CHEIHaIUCTa KOMITBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHA, KOTOPBIN
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X04eT OBITh KOHKYPEHTOCHOCOOHBIM M YCHEIIHBIM Ha MHUPOBOM
peiake [T. YMenue paboTath ¢ JIOABMH Pa3HBIX KYJIbTYP MOKET
CO3J1aTh IyTh K HOBBIM BO3MOXHOCTSIM B CBOEH KOMITAHUM U T10-
BBICUTH () (PEKTUBHOCTH pabOTHI B MEXKAYHAPOJAHON KOMAH/IE.

N3yueHne NONMKYJIbTYPHOCTH TaKXe MOMOTraeT Jydlle-
My MOHUMaHMIO TEXHUYECKUX CTaHJAapTOB U COBPEMEHHBIX T€X-
HOJIOTUH B pa3HbIX KynbTypax. Hampumep, 3Hanue oobryaes, 00-
PAIOB | S3BIKOBBIX OCOOEHHOCTEH Pa3MUYHBIX KYJIBTYp MOXKET
MMOMOYb B pa3pabOTKe M JIOKATH3AIMH TPOTPAMMHOT0 obecrede-
HUSI, KOTOpoe OyAeT ycremHo paboTaTh Ha MEXIYHApOIHOM
pBIHKE. B MHpe TeXHOMOTHIA CyIIeCTBYET MHOXKECTBO PAa3IMYHBIX
CTaHIAPTOB M IPOTOKOJIOB, KOTOPBIE HCIOJB3YIOTCS AJsS pas-
pabotku u BHeapenus |T-cucrem. Ycmemmnsiit IT-cnemmanuct
JIOJDKEH IIOHUMATh U paboTaTh ¢ 3TUMM CTaHAApPTaMH, OCOOCHHO
€clii OH paboTaeT B KOMIIAHUM C OOJBIIUM KOJINYECTBOM KIIU-
€HTOB WJIM NMAapTHEPOB U3 pa3HbIX CTpaH. BakHO MOMHUTH, 4TO
MOJHMKYJIBTYPHOCTh IOMOIaeT MPUHUMATh TOUKH 3PEHUS APYTHX
JIOEH, MPOXKUBAIOIIMX B Pa3HBIX YrOJIKaX MUPA, a TAKXKE MTOHH-
MaTh HX. L[eHHOCTh MEXKYJIbTYpHBIX HABBIKOB Uil CIELHANIU-
CTOB IU(POBBIX TEXHOJOTH 3aTParuBaeT HE TOJHKO KOMMYHH-
KallMOHHBIHA acrekT B MPOo(ecCHOHANBLHON IeATENLHOCTH, HO U
BaXCH ISl MPOIYKTHBHOCTH TPyAa M KadecTBa CO31aBaeMOrO
npoaykTa. HemoHuManue KyJdbTYPHBIX pasziIHuUil MOXET MpH-
BOJUTh K KOH(IIMKTaM, OIIMOKaM B IepeBoJie creruduaeckux
TEPMUHOB M TOHATHH, HEIP(PEKTUBHOMY B3aUMOECHCTBUIO
BHyTpH [ T-komannp! [4, ¢.117-119].

B nenoM, u3ydeHnue moguKyIbTYpPHOCTH UMEET OOJbIIOe
3HAa4YeHHE KaK Ha JJMYHOM, TaK U Ha MPo(ecCHOHATLHOM ypOBHE.
[MoHnmanue W yBaX€HHE K Pa3IHYHBIM KYJIbTypaM M OOIIUM
LEHHOCTAM IIOMOTaeT co3JaTh 0ojee TOJEPAaHTHbIM U MPOAYK-
TUBHBIA MEXKYJIBTYPHBIH JIHAJIOT, YTO MOXXET OBITh KIFOUEBBIM
(akTOpOM B JOCTHKEHUU yCIIEXa B COBPEMEHHOM MEXKIyHapo.I-
HOM oO1iecTBe. Bee BbleynoMsHyThIe HABBIKM U YMEHUS MOTYT
ObITh copMupoBaHBI B XOA€ 00pa30BaTENBLHOTO IpoIiecca,
HauuHas C JIETCTBA M HA NPOTSHKEHUHM BCEM JKU3HU 4YeJIOBEKa.
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OOpasoBarenpHasi cUCTeMa JIOJDKHA CTPOUTHCS HAa MPUHIMIIAX
KYJIBTYPHOH MHTETPAllMi U OTKPHITOCTU K PA3IMYHBIM MHEHUSIM
U yOeKIeHHsIM, 4TOObI ToTOBUTH Oynymux IT-crnenumanucToB k
paboTe B MEXIyHApOJHOW KOMaHJIE ¢ OOECICUYCHHEM TJ100alhb-
HOM KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH Ha PhIHKE TPY/a.
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Ha Texymuii MoMeHT cdepa aHumanuu B [ epmanun
CTPEMHTEIIBHO HabupaeT 000POTHI ¥ 3aHUMAET OJIHO U3 BEAYIINX
MECT B MUPOBOW KMHOMHAYCTPUHU. PyKamu HEMEUKUX XYIOXK-
HUKOB-aHUMATOpPOB OBUIM CO3JaHbl TakuWe TBOPEHMS, Kak:
«[Tuénka Maiis», «bapamek Illon», «PanmyHuens: 3amyTraHHas
ucropus, «llIkona BaMIUpPOB», a TaKiKe€ HEKOTOPBIE DKpaHH3a-
uuu «Tom u Jxeppu», «JIynuu TroH3» u apyrue. TU npousBe-
JICHUS 3HAIOT U JIFOOST JIETH M B3POCIIbIE TI0 BCEMY MUDY.

CoBpeMeHHas BU3yallbHasl KyJIbTypa SIBISIETCS OTpaXke-
HUEM HallMOHAJIbHBIX OCOOCHHOCTEH OTIENbHOM CTpaHbI U, B TO
K€ BpeMs, 3HAKOMHT 3PHUTEIS C PEaJbHBbIM HCIOJIb30BAHHEM
a3pika. C 1enplo omnpeaeneHus O0CoOEHHOCTEH COBPEMEHHOM
HEMELKOM aHMMalMM B IpolLecce IPOCMOTpa MyJIbT(UIBMOB
OBUIH TOCTABJICHBI TPH OCHOBHBIC 33aJa4l: U3YYECHHE CIO’KETHOU
JIMHUY, U3y4eHue 00pa30B U aHAIN3 A3bIKA IEPCOHAXKEH.

Lenesas ayoumopus

OnHoit M3 0COOEHHOCTEH HEMEIKOW MYJIbTUHIYCTPUU
SBIISIETCA TO, UTO B OTIU4YME OT Poccum, rae MynbTUIbMBI SIB-
JSAIOTCA NPEUMYILIECTBEHHO JETCKMM KOHTEHTOM, B ['epmaHuu
aHMMaIMOHHBIE (UIBMBI OYEHb MOIYJSPHBI CPEIN B3POCIBIX H
4acTO OPUEHTHPOBAHbl MMEHHO Ha B3pociyro ayautopuio. Kak
ormeyaet JlymmHa B., «norpyxeHue B camoe cep/ie COBpeMEH-
HOW aHMManu¥ ['epMaHuM MMOKa3anoch Obl HACTOSIINUM HCIIBITA-
HUEM. OTU MynbTQWIbMBI Opyeue. OHU HACKBO3b HPOMUTAHbBI
conuaIbHBIMU TIpoOIemMamm» [2].

Tak, Hampumep, MyJIbTUIUIMKALMOHHBIN ¢(uibM «Taby
Terepana» mogHuMaeT mpodIEMy OOBEKTHBH3AIMH KCHIIHH B
CTpaHax MYCYJIbMAaHCKOW pEeJIMIUU U OTCYTCTBUSL Yy HHMX €cTe-
CTBEHHBIX IpaB, HaNlpUMep, Oe3 pa3pelleHusi MyXka BbIXOAMTH
Ha paboty. Hpyroii mynsrhunsm, «Jludrep Knaycy», sasusercs
KapuKaTypHOU MCTOpUEH O YeJoBeKe, MPEeHeOperaBliuM MpaBH-
JaMM TeXHUuYeckol Oe3onmacHoctu. [IponsBeneHue 3amnpeeHo K
noka3sy B Poccuu u3-3a 4pe3aMepHO KECTOKUX KaJIpOB.
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Dopmam

B Takux mynbrduiapmMax mpeobiagaeT KOpOTKOMETpaK-
HBI hopMaT. B OCHOBHOM 3TO AIUTENBHOCTH MOKa3a MPUMEPHO
okoJio 8-15 munyt. Camble pacpoCTpaHEHHbIE XKaHPbI — (hIHTE-
34, KOMEIUU U TPWUIEPHl. DIEMEHTHl TpHILJIepa 3a4acTylo
BCTPEUAIOTCS JaKe B KOMEIUSAX, YTO OYEHb CHIBHO OTpa)kaeTcs
Ha PUCOBKE MepcoHaxei [4].

Ocobennocmu pucosxu

3a nocneanue 20 yeT HeMelKas KHHOWHIYCTPHUS IMpak-
TUYECKU MOJHOCThIO nepenuia Ha 3D anummanmro. [lepconaxu
n300paXkaroTCsk MAKCUMAaJIbHO PEaTHCTUYHO, TAKUM 00pa3oM HC-
noJb3yeTcss APQEeKT 3TOBEIIeH MONHMHBI, HAKIAIbIBAIONIMNA Ha
3puters eue Oosbliee HanpspkeHue. DPQeKT 3710Belei 10IuHbI
— TUIOTE3a, YTO YeM OOJIbIlle HEOIyIIEBICHHOE CO3JaHIe MOXO-
Ke Ha 4eJIOBEKa, TeM OOJIbIIIE y)Kaca U HeTPHUS3HU OHO BBI3BIBAET
y camoro 4esioBeka [5].

HemuuenpusitTHas pucoBka yxe cTajla HeOThEMJIEMOH Ja-
CThI0 HEMELKHX TPUJUIEPOB: Ype3MepHasl PhIXJIOCTb KOXKH, pac-
[IMPEHHBIE TOPBI, U3 KOTOPHIX BHIOMBAIOTCS TOJICTHIE €IMHUY-
HbI€ BOJIOCKH, MCKPHBIIEHHBIE M OCTpPbIE KJIBIKH, JIMIIHUNA Bec,
CYTYJIOCTb, UY€pecUyp BBICOKHI POCT M HENPONOPLUOHAIBHOE
TEJIOCTIOKEHHE.

Komnosuyuonnwvie ocobennocmu

OmHOM W3 KOMITO3UITMOHHBIX OCOOCHHOCTEH SIBIISETCS
V3K Kaap: 3pUTENb BUAWUT JIMIIH OJHOTO TIEPCOHAXKA, YTO CO-
3/1a€T OUIYIICHHE TUCKOM(OPTA, TECHOTHI, YCHIUBAsI MOKa3bIBa-
eMbIe TIepcoHakeM AMolnu. KapTuHka HE CTaTUYHA U aCCUMET-
pHUYHA, YTO pa3pylIaeT KaHOHbI WJiealla U BbI3bIBAET YYBCTBO He-
npusi3Hu. L[BeToBas manuTpa Takux MyJabTOUIBMOB, KaK MPaBH-
70, opopMieHa B MpauyHOM roruyeckom ctuie. Ilpeobmagaror
TEMHBIE 1IB€TA U IUI0Xas OCBEIEHHOCTh. 3a4acTyl0 B KOPOTKO-
METPAXKHBIX MYJbTUIbMAX AK€ HE MCIOJIb3YIOTCS JIHUAJIOrH,
WM K€ BMECTO CIIOB JIIOJM M3/IAl0T HEUJICHOPA3AeIbHBIC 3BYKH.
Bce BHUMaHue nepexoauT Ha 3pUTENbHYIO KApTUHKY [4].

Ocobennocmu A3vika
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Ecnu crokeT MynpTuIbMa pa3BOpaunBacTCs BO BpeMe-
Ha CpeIHeBEKOBbS, TO HCTOPHUECKYIO aTMoc(hepy MmepenaroT KaK
3puTenbHbIE 00pa3bl (IUIAThsl MPUHLECCHI, MYHAMUPBI, 3aMKH U
T.J1.), TaK U A3bIKOBBIE CPEJICTBA. B peun repoeB NpucyTCTBYIOT:

1. ucropusmsr (der Kerker (noozemnas memnuya), die
Zofe (kamepucmra), der Ritter (psiyape), der Armleuchter (kaw-
oenabp));

2. apxausmbl (die Dirne, die Magd (cayorcanxa), der
Knecht (cayea, pabomnux), das Augenlicht (spenue));

3. oOpamenue ciyr k koposto/mpunnyy (Eure Majestiit,
Eure Hoheit);

4. ycTapeBuine o0OpamieHus Cynpyros Apyr K Apyry (mein
Gemahl/ meine Gemahlin) u ap.

W, Hao0OpOoT, B COBPEMEHHBIX MYJIbTQHIbMaX B pedu
IPUCYTCTBYET MHOTO pa3rOBOPHON JIEKCHKH, MOJOAEKHOIO
CJIeHTa, a Takke aHTnuI3MoB: Klamotten, Flieg aus, Hallochen,
blod, «Deine slime Nase ... putzen», «Mit einer ldcherlichen
mobilen Homepage», «Bist du noch bei Trost?», Quatsch, Es
geht dreckig, den Bach runtergehen, hundemiide v np.

He3zaypsonocme ciodcemos u yposeHs yeH3ypbl

Kpome TOro, HemMeukuM MyJIbTOUIBMAM XapaKTepeH
HU3KUH YpOBEHb LIEH3YpHl. B Kajape MOSBISIOTCS OOHA)KEHHBIE
WX PacwIEHEHHBIE Tea, TOAHUMAIOTCS BOIIPOCHI CMEPTH U CEK-
cyasibHOW cBoOOAbl. Ha Hamr B3risin, HeMenkuil MyiabTQUIBM
«Uyna n Nucycy» Bpsa nmu Obu1 OBl 3amyiieH B pokat B Poccun,
a ero co3/aTeNH BIIOJIHE MOIJIM Obl OBITh MPHUBIICYEHBI K YTOJIOB-
HOW OTBETCTBEHHOCTH 3a OCKOpOJICHHE UyBCTB BEpPYIOLIUX U OT-
KPOBEHHBIE CIICHBI.

Hewmenkasi KMHOMHIYCTpUSI TOKa3bIBACT MHTEPECHBIC U
JIOBOJILHO HEOOBIYHBIE CIOXKEThl. PaccMoTpum Ha npumepax [1;
3; 6].

«I3unpk» 2011 r. — Yro, ecnu xu3Hp camoit Cmeptu
OKaYKETCsl TIOJ1 yTPO30ii?

«Pa» 2013 r. JIronn — coBepuenHas paca. Ho dro, ecnu
UX MOTYOUT COOCTBEHHOE JIETHILE.
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«bamnanc» 1989 r. Heckonbko 4enoBeK OKa3ajluch Ha OJ-
HOM Tutatdopme, nmapsimei B Bo3ayxe. OQuH HEBEPHBIN IIar — 1
BCE YMpPYT. MynbTOMIbM TOBOPUT O TOM, KaK BaXXHO MOAJIEP-
KUBaTh OajaHC BO BCEX aCMEKTaX KU3HHU.

«¥Ype» 2009 r. Ypc xouer HalTH ans cedst u ISl cBoei
MOKWJION MaTepu Jyyllee MECTO M OTPAaBIIAE€TCS B ONACHOE Iy-
temectBue. Ho xoder nm oHa 3Toro? MynbTuiIbM MOJHUMAET
BOIIPOC, a B MPaBe JIM YEJIOBEK PEelIaTh, YTO TaKoe «Ojaro» s
JIpyroro?

«ITomapox» 2014 r. IlpousBeneHue HAaMOMHUHAET JIOSM
0 TOM, KaK YXECTOKM OHU K camMuM cebe. CTOUT JH 3JIUTHCS Ha
BECh MUP WJIH NPUHATH C€0s1 TAKUM, KaKOU ThI €CTh?

«Octatku moer xu3Hu» 2016 r. MoxeTr 1M 4eJIoBeK
HaWTH CBOE cyYacThe IOCIIE CMEPTH JIOOMMOTO dYenmoBeka? A
[JIABHOE — UMEET JIM OH Ha 3TO NpaBo?

Hemenkue MynbTUIUIMKATOPHI (PaHTa3UPYIOT: MaTh BBI-
palMBaeT CBOEro ChlHa B ropuIouke Kak LBeTouek. [Ipeacras-
JISIIOT, KaKUMH XYA0)KHUKaMHU U JINTEpAaTOpPaMU MOTJIH Obl OBITh
COBpeMEeHHbIE KONl PUHAT aHUMAIIMOHHOTO (HIbMa 3a4a-
CTYIO HEO)KMJAHHBIN U OTKPBITBIN, MM e HEPEAKO ObIBAeT IJIO-
xuM [4].

Ompaodicenue HemeyKo Kyabmypbl

Hemenkne MynbTQHUIEMBI CKIIOHHBI K TOTHYECKOW aTMO-
chepe U MpayHBIM CIOKETaM, YTO TAaK)Ke MPOCIICKHBACTCS U B
TPAAUIIMOHHBIX HEMEIKUX CKa3KaX, OCHOBOIOJIOKHUKAMHU KOTO-
pbix ObL1H emie bpares I'puMM. B mponsBeneHusIX Takoro sxaHpa
HEMIIbl HE TOJBKO 3aTparuBalOT TEMbI, MPHUCYLIUE JAETCKUM
MyJIbTQHUIBMAaM, HO W TIOJAHUMAIOT OCTPBIE COLHUAIBHBIE TPO-
onembl. Takum oOpa3oM, HEMeLKass MYJIbTHHIYCTPHUS MO3UIHO-
HUpYET ce0sl Kak cepbe3Has eAuHula kuHemarorpada. Bee me-
pEeUHCICHHbIE OCOOEHHOCTH TaKOTro KaHpa, Kak HEMELKOE MYJIb-
TUTUTMKAIIMOHHOE KMHO, SIBJISIFOTCS] OTPa’KEHUEM HEMELIKOW KyJlb-
TYpBI — CBOOOJJHOH, CAEP)KaHHOM, CKJIOHHOH K (paHTa3nu.

167



IIpumeyanus

1. Jlyumme nemerkue mynbThuibmbel. URL: https:/film-
like.com/mix/luchshie-nemeckie-multfilmy  (zara oGparueHus:
17.03.2023).

2. Jlymuna B. Houb Hemeukod aHUMaIMM OKa3ajach
npekpacHoit // Kymerypa BHP. — «Otnpeick» — «llagenue».
URL: https://culturavrn.ru/cinematv/3583 (mara oOparieHus:
17.03.2023).

3. MexayHapoaHbIii  (ecTUBAIb aHUMAIMU. bobIIon
dectuBanp  MmyabThuabmoB.  URL:  https://www.multfest.
ru/film.php?id=881&group= 268&fest=17&prog=0  (mara 06-
pamenwus: 17.03.2023).

4. HanpaBnenuss u >kaHpbl kuHO. Kparkuit runx //
infoselection.ru. URL: https://infoselection.ru/infokatalog/kino-
video/kino-sajty/item/677-napravleniya-i-zhanry-kino-kratkij-gid
(marta obpamenus: 18.03.2023).

5. Ilepymun A. Bectu u3 3noBemieit nonuusl / TpB-
Hayka. 2017. Ne 244. C. 5. URL: https://www.trv-
science.ru/2017/12/ uncanny-valley-news/ (mata oOparieHus:

17.03.2023).
6. CoBpemeHHasi Hemenkas anumanus. — «[lageHue»
2004 r. — «CoBpemeHHnblii 1HKIOMY  2002. URL:

http://today.od.ua/Sovremen naya nemeckaya animaciya/ (mata
obpamenus: 17.03.2023).

168


https://film-like.com/mix/luchshie-nemeckie-multfilmy
https://film-like.com/mix/luchshie-nemeckie-multfilmy
https://culturavrn.ru/cinematv/3583
https://www.multfest/
file:///C:/Users/Мама/Downloads/infoselection.ru
https://infoselection.ru/infokatalog/kino-video/kino-sajty/item/677-napravleniya-i-zhanry-kino-kratkij-gid
https://infoselection.ru/infokatalog/kino-video/kino-sajty/item/677-napravleniya-i-zhanry-kino-kratkij-gid
https://www.trv-science.ru/2017/12/%20uncanny-valley-news/
https://www.trv-science.ru/2017/12/%20uncanny-valley-news/
http://today.od.ua/Sovremen%20naya_nemeckaya_animaciya/

CIIMCOK ABTOPOB

1. AunekceeBa S$lHa JlemucoBHa, CTyIeHT, VYJIaH-
VY IPHCKWI aBUAllMOHHBIA TEXHUKYM. HaydHBIA pyKOBOAUTEND —
Beabix Basepusi AjiekcaHApoOBHA, MPEIOIaBATENb AHTJIMHCKO-
IO S3bIKA.

2. bazaposa DabBupa baupoBHa, cryneHt, bBypsarckuit
FOCYIapCTBEHHBIA yHUBEpCUTET. HayuHBI pYKOBOIHUTENb —
OpaoBa Enena JleonupoBHa, kaHauIaT (QUIOIOTHYECKHX
HayK, CTapllIUi IPEnoiaBaTellb.

3. bazaposa SInxkuMa MuxaiiloBHa — y4deHuUIa, JUHI-
BucTHYecKass ruMHasust Ne3 r. Yinan-Y . Hayunsiii pykoBoau-
tesib — boOkoBa Haranus I'eoprueBHa, kanauaatr Qpuioaoru-
YEeCKHX HayK, IIperoiaBaTesb (ppaHIy3cKOro s3bIKa.

4. BukropoBa Exarepuna AJiekcaHJApOBHA, CTYJ/CHT,
Bypsarckuii rocynapcTBeHHbId yHUBEpcUTET. HaydHbId pyKOBO-
nutens — KaypoBa Enena MuxaiisioBHa, KaHIuaat (GUI0I0TH-
YECKUX HayK, TOLICHT.

5. Butycuk IlaBen AjiekcaHapoBM4, CTyIeHT, TexHo-
joruyeckuit kosemk BocrouHo-Cubupckoro yHHBEpcHUTETa
TEXHOJIOTMH U ynpasieHus. Hayunsiii pykoBoautens: Pagnara-
poa Haraaps BaaagumMupoBHa, nmpemnoiaBarels.

6. BocrpukoBa AnmHa CepreeBHa, yueHuia, Yemyra-
€BCKas OCHOBHas o0mieoOpa3oBaTenbHas mikona Ne2 3aurpaes-
ckoro parioHa Pecny6nuku Bypsitus. Hayunselii pykoBoauTeNb:
JAbsiuenko EjeHa AJieKCaHAPOBHA, YYUTEIbh WHOCTPAHHOTO
S3bIKA.

7. T'azueBa Enarapoii, cryaent, bypsarckuii rocyaap-
cTBeHHbIN yHHBepcuteT. Hayunsiii pykoBogurens — CamOyeBa
Bepa banpoBHa, kaHauIaT QUIIOIOTHYECKUX HAYK, TOICHT.

8. I'octeB Asexcanap CepreeBud, CTyICHT, bypsaTckuii
rocynapcTBEHHBIM yHuUBepcuTeT. Haydsslli pykoBoguTENnb —
CamoyeBa Bepa banpoBHa, kaHmuaaT GUIONOTHYECKAX HAYK,
JOLIEHT.
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9. lapmaeB Apcajian AJIapoBUY, MarucTpaHT, bypsar-
CKUH TOCYJIapCTBEHHBIA yHUBEpCHUTET. HaydHBII pyKOBOAUTENH
— Yepkyn Enena IOpbeBHA, KaHIUAAT PUIOIOTUYECKUX HAYK,
JOTICHT, 3aBeIyrOIINi Kadeapoil HeMenkoro u (paHIy3CKOTO
SI3BIKOB.

10. TopoxoBa Baisiepusi AJiekceeBHa, CTyIEHT, bypar-
CKHMI ToCylapCTBEHHbIN yHHUBepcuTeT. HaydHblil pyKOBOIUTED
— Camo0OyeBa Bepa baupoBHa, kaHaumatT (UIOIOTHYSCKUAX
HayK, TOLIECHT.

11. Kurynuna JluaHa AJieKkCaHApPOBHA, YYCHUIIA,
cpenusisi obmieoOpazoBarenbHas mkona Ne92 CeneHrHHCKOTO
paiiona Pecrniyonmukn Bypstus. Hayunsiii pykoBomutens: HMca-
KOBa JuibBUpa BUKTOpPOBHA, yuuTellb aHIJIMICKOTO SI3bIKA.

12. Kans Kanb, cryaent, Boctouno-Cubupckuii rocy-
JApCTBEHHBI MHCTUTYT KyJbTypbl. HaydHbIl pykoBOIUTEND —
IlloiidonoBa Casina BUKTOpPOBHA, KaHIUIAT (PUIOIOTUIECKUX
HayK, JIOLICHT.

13. KupuajoBa /lapbs BuraiabeBHa, cTyneHT, bypsar-
CKUU TrOCYyJIapCTBEHHBIA yHUBEpcHUTET. HaydHbIN pyKOBOIHTENH
— SlnbkoBa Huna AHaToJIbeBHA, KaHAUAAT (UIIOIOIMYECKUX
HayK, TOLICHT.

14. Mupomnuvenko Baaum KoncranTunoBuY, maru-
cTpanT, BocTtouno-Cubupckuii rocynapcTBeHHBII HHCTUTYT
KynbTypbl. Hayunslii pykoBonutens — Xo0pakosa Jloamuia
MatBeeBHa, KaHIUAAT (UIOIOTHYECKUX HAYK, JOLEHT, 3aBe-
nyromui kadeapoil MHOCTPAHHBIX S3BIKOB M OOIIEH JIMHTBUCTH-
KH.

15. Mpynxuorr VYupaamaa, CcTylaeHT, BocTouHo-
Cubupckuii rocyapCTBEHHbI MHCTUTYT KyJnbTypbl. HaydHblit
pykoBoautens — IloiidonoBa Casina BukropoBHa, kaHguaaT
(UII0TOrMYECKUX HAYK, TOLCHT.

16. HockoBa Kcenmsi JImutpmeBHa, cTyneHt, Bypsar-
CKHMI T'OCYJApCTBEHHBIN YHHBEpCHTET. HaydHBIM PyKOBOIUTEID
KaypoBa Egena MuxaiiioBHa, KaHAUIAT (QHUIOJIOTHIECKIX
HayK, TOLICHT.
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17. IlonoBa Beponuka CepreeBHa, y4eHHIIa, TUMHA3US
Nel4 r. Ynan-Yms. Hayunsiii pykoBoautens: bornanosa Upwu-
Ha BsauecaBoBHA, yUUTETh HEMELIKOTO SI3bIKA.

18. IlopracoBa Anexcanapa UBanoBHa, crynenr, by-
PATCKUI rOCyIapCTBEHHbIN yHUBepcutTeT. HayuHblil pykoBOAM-
tenb — KopeneBa Mapuna PanmeBHa, KaHIuaaT negaroruye-
CKUX HayK, JIOLIEHT.

19. Cakc Anekcanapa JImutpueBHa, ctyaeHt, Bocrou-
HO-CHOUpPCKUI TrOoCydapCTBEHHBIM WHCTHTYT KYJIbTypbl. Hayd-
Hblll pykoBoautens — LpiogenoBa baupma KambsiHOBHA,
KaHJIUAAT COLIMOJIOTMYECKUX HAYK, TOLICHT.

20. CapaeBa AnTonuna BiaagumupoBHa, cryaeHt, Bo-
cTO4HO-CHOMPCKUN TOCyNapCTBEHHbI MHCTUTYT KYJBTYpBI.
Hayunsiéi pykoBonutens — Lpi0aenoBa banpma KambsiHoB-
HA, KaHAUJAT COLMOJIOIMYECKUX HAYK, TOLEHT.

21. CeiinanmueBa AjuHa Maiipam0exoBHa, Maru-
CTpaHT, bypsArckuil rocygapcTBeHHblll yHUBepcuTeT. Haydnblit
pykoBogutens — Yepkyn Enena FOpbeBHa, kannuaat ¢uiono-
TMYECKUX HAayK, JOLEHT, 3aBeAyIOIuil Kadeapoil HEMEUKOro u
(paHIy3CKOTO SI3BIKOB.

22. CradeeBa Jluausi BuranbeBHa, cryneHt, Bypsrt-
CKUH MHCTUTYT HH(POKOMMYyHMKaii Cubupckoro rocynap-
CTBEHHOT'O YHMBEPCHUTETA TEJIEKOMMYHHUKAIMHA U MHPOPMATUKH.
Hayunsenii pykoBogurens: I'mprymkuna Tysina KazanoBHa,
IIpenoAaBaTelb aHIIIMICKOTO A3bIKA.

23.1bipenaop:xxueB I'om0o BaroeBuu, crynent, Ksx-
TUHCKMH ¢uman baiikanbckoro 0a30BOro MEIUIIMHCKOTO KOJI-
nemxka.  Hayunelit pykoBogutens — JIpipxxkmHoBa dapuma
JPpAIMOBHA, [TPENnoAaBaTeNb aHIITUICKOTO S3bIKA.
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